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บทที่ 1 
 

บทนํา 
 
1.1 ความสาํคัญ และความเปนมาของปญหา 
 
                นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนมีจุดเริ่มตนมาจากเรื่องสั้นชื่อ  “เดอะ  เมอรเดอร  อิน  เดอะ   รู 
มอรก” (“The murder in the Rue Morgue”) ของ เอ็ดการ อลัน โป (Edgar Allan Poe) ในป ค.ศ. 1841  
(เรืองเดช จันทรคีรี 2544ก:9)  แตก็ไมมีชื่อเสียงโดงดังเทากับนวนิยายชุด เชอรลอคโฮลมส   (Sherlock 
Holmes)   ของเซอรอาเธอร โคแนน ดอยล (Sir Arthur Conan Doyle) ตีพิมพในปค.ศ. 1887 (Loren D. 
Estleman คํานําใน Doyle 1986a : viii) ซึ่งเปนนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนที่เกิดขึ้นในภายหลังเปน
เวลาถึง 46 ปและเปนตนแบบหนึ่งของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิค (Classical Detective 
Story) ซึ่งไดรับความนิยมมาจนถึงปจจุบัน (เรืองเดช จันทรคีรี 2543ข : 10) 
 
                นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนชุดปวโรต (Poirot) ตีพิมพในป ค.ศ.1920  (Keating 1997: 99)   
ของอกาธา คริสตี (Agatha Christie) ผูซึ่งไดรับฉายาวาเปนราชนิีแหงเรื่องราวการฆาตกรรม มลีักษณะ
บางประการคลายกับนวนิยายชุดเชอรลอคโฮลมส    ทําใหผูวิจยัเกดิความสนใจที่จะศึกษาเปรยีบเทียบ
นวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส ของเซอรอาเธอร โคแนน ดอยล กับนวนิยายชุดปวโรต ของอากาธา   คริสตี 
เพื่อวิเคราะหอิทธิพลของนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมสที่มีตอนวนยิายชุดปวโรต 
 
                สวนนวนยิายแนวสืบสวนสอบสวนของไทยในยุคแรก ลวนแลวแตไดรับอิทธิพลจากนวนิยาย
ตะวันตกทั้งสิน้ ดังจะเห็นไดจากการแปลนวนิยายแนวดังกลาวอยางแพรหลายในปลายรัชสมัยของ
พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลาเจาอยูหวั นวนิยายชุดเชอรลอคโฮลมส ก็เปนนวนยิายแนวสืบสวน
สอบสวนที่ไดรับความนิยมจากนกัแปลเปนอยางมาก ตอมาพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวได
ทรงพระราชนพินธนวนิยายแนวสืบสวนชดุนิทานทองอนิขึ้นในปพ.ศ. 2447   (ค.ศ. 1904)         โดยใช
นามปากกา “นายแกว-นายขวัญ” (สุพรรณี วราทร 2519: 190)    เมื่อศึกษาเปรียบเทียบนวนิยายชุด
นิทานทองอนิ กับนวนิยายชดุเชอรลอค โฮลมสแลว ทําใหเหน็อทิธิพลของนวนิยายชดุเชอรลอค โฮลมส ที่
มีตอนวนิยายชุดนิทานทองอินเชนกัน 
 



 2

                จากการสํารวจงานวิจัยที่เกี่ยวของ ยงัไมพบวามงีานวิจยัเกี่ยวกบัการเปรียบเทียบนวนยิายแนว
สืบสวนสอบสวนของตะวันตกและของไทย ผูวิจัยจึงมีความประสงคที่จะศึกษาเปรยีบเทียบ นวนยิายแนว
สืบสวนสอบสวนชุดเชอรลอคโฮลมส  นวนิยายชุดปวโรต และนวนิยายชุดนทิานทองอิน   ซึ่งเปนนวนิยาย
แนวสืบสวนแบบคลาสสิคแบบหนึง่ที่มีเพือ่นคูหูของนักสืบเปนผูเลาเรื่อง         ในขณะที่นวนยิายแนว
สืบสวนแบบคลาสสิคเรื่องอืน่ๆเชน “Bleak House” ของชารลส ดิคเคนส (Charles Dickens)  พิมพในป 
ค.ศ.1853 และเรื่อง   “The Moon Stone”   ของวิลกี ้คอลลินส     (Wilkie Collins) พิมพในป ค.ศ. 1868  
ใชนักสืบเปนผูเลาเรื่อง (เรืองเดช จันทรคีรี 2544ข : 34) และวิเคราะหอิทธิพลของนวนิยายชุดเชอรลอค 
โฮลมส ในฐานะเปนตนแบบของนวนิยายชุดปวโรต และนวนิยายชดุนิทานทองอนิ 
 
1.2 วัตถุประสงคของการวิจัย 
 
                1.2.1 เพื่อวิเคราะหอิทธพิลของนวนิยายชุดเชอรลอคโฮลมสที่มีตอนวนยิายชุดปวโรตและนว

นิยายชุดนทิานทองอิน 
                1.2.2 เพื่อศึกษาเปรียบเทียบนวนิยายแนวสบืสวนสอบสวนชุดเชอรลอคโฮลมส นวนิยายชุดปว

โรตและนวนยิายชุดนทิานทองอินซึง่เปนนวนิยายแนวสบืสวนสอบสวนแบบคลาสสคิ  
 
1.3 แนวเหตผุล ทฤษฎสีําคัญหรือสมมติฐาน 
  
               1.3.1 นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิคประกอบดวยเนื้อเร่ืองสองเรื่อง หนึ่งคอืเรื่อง

การเกิดคดีอาชญากรรมโดยมีการทิง้รองรอยหรือหลกัฐานไว    สองคือเร่ืองของการ
สืบสวน ตัวละครเอกคือนักสบืจะแสดงความสามารถ ใชเหตุผลหาขอพสิูจนในการ
สืบสวนเพื่อเปดเผยตัวคนราย โดยมเีพื่อนนักสืบเปนผูเลาเรื่อง 

                1.3.2 นวนยิายชดุเชอรลอคโฮลมส  เปนตนแบบหนึง่ของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบ
คลาสสิคซึ่งมอิีทธิพลตอชุดปวโรตและชุดนิทานทองอนิ 



 3

1.4 ขอบเขตของงานวิจัย 
 
                1.4.1  ในงานวิจัยฉบับนี้     ไดคัดเลือกวรรณกรรมแนวสืบสวนสอบสวนของตะวนัตก  ชดุ 

เชอรลอค โฮลมส ประพันธโดย เซอรอาเธอร โคแนน ดอยล ประกอบดวยเรื่องสัน้
จํานวน   56  เร่ือง และเรื่องยาวจาํนวน  4   เร่ือง เพื่อศึกษาเปรียบเทียบและวิเคราะห  
ในฐานะตนแบบที่มีอิทธิพลตอนวนยิายชดุปวโรต    ประพันธโดย อกาธา คริสต้ี     ซึ่ง
ไดคัดเลือกเฉพาะเรื่องยาว จํานวน 7 เร่ือง และเรื่องสัน้จํานวน 23 เร่ือง  ที่มีเพื่อนนักสืบ
ทําหนาทีเ่ลาเรื่องเทานัน้ และนวนิยายชุดนิทานทองอนิ ซึ่งเปนพระราชนิพนธใน
พระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกลาเจาอยูหวัประกอบดวยเรือ่งสั้นจาํนวน 11 เร่ือง  

                1.4.2  ศึกษาลักษณะของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิค 
 
1.5 วิธีดําเนนิการวิจัย 
                1.5.1  สํารวจหนงัสือ และงานวิจัยที่เกี่ยวของจาก 
                                - หอสมุดแหงชาติ 
                                - สถาบันวทิยบริการ  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั 
                                - สํานกัหอสมุด  มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร 
                                - สํานกัหอสมุด  มหาวทิยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ  ประสานมิตร 
                                - สํานกัหอสมุด มหาวทิยาลยัศิลปากร วิทยาเขตสนามจนัทร  นครปฐม 
                                - ศูนยสารนิเทศมนษุยศาสตร คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั 
                1.5.2  วิเคราะหนวนิยายชุดเชอรลอคโฮลมส  นวนิยายชุดปวโรต   และนวนิยายชุดนทิานทอง

อินในฐานะนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิค 
                1.5.3 วิเคราะหและเปรียบเทยีบอิทธิพลของนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส ที่มีตอนวนยิาย

ชุดปวโรตและนวนิยายชุดนทิานทองอิน 
                1.5.4  สรุปผล และรายงานผลการวิจัย 
 
1.6 ประโยชนที่คาดวาจะไดรับจากการวิจัย   
                1.6.1    เปนแนวทางในการศึกษานวนิยายประเภทสืบสวนสอบสวนแนวอื่นตอไป   
                1.6.2   เปนแนวทางในการศึกษาอิทธพิลของวรรณกรรมตะวันตกทีม่ีตอวรรณกรรมไทย 



บทที่ 2 
 

ลักษณะของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวน 
 
                นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวน  เปนวรรณกรรมประเภทหนึ่งที่มีผูสนใจและนิยมอานมานาน นว
นิยายแนวสืบสวนสอบสวนถือกําเนิดมาจากเรื่องสัน้เรื่อง “The Murder in the Rue Morgue”  ของเอ็ดการ 
อลัน โป  ซึง่เขียนขึ้นในป  ค.ศ. 1841 (เรืองเดช จนัทรคีรี 2544ก : 9)           นับมาจนถงึปจจุบนันวนิยาย
แนวสืบสวนสอบสวนมีอายไุด 161 ป  ตลอดระยะเวลาที่ผานมา นักเขียนนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนได
สรางตัวละครนักสืบที่นาประทับใจหลายคนที่ยงัคงไดรับความนิยมจากผูอานมาจนถึงปจจุบนั เชน โอกุสต 
ดูแปง (Auguste Dupin) จากเรื่อง  “The Murder in the Rue Morgue” (ค.ศ. 1841)  “The Mystery of 
Marie Roget” (ค.ศ. 1842) และ “The Purloined Letter” (ค.ศ. 1844)   เร่ืองสั้นทัง้สามเรื่องนี้เปนผลงาน
ของเอ็ดการ อลัน โป   (เรืองเดช จันทรคีรี 2544ข : 20)             นอกจากนัน้ยังมนีักสืบเชอรลอค โฮลมส 
(Sherlock Holmes)   จากนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส   ของเซอรอาเธอร โคแนน ดอยล    และแอรคูล 
ปวโรต (Hercule Poirot) ของอกาธา คริสต้ี  จากนวนยิายชุดปวโรต   เปนตน      ในขณะเดียวกนันกัเขียนก็
ไดพยายามนาํเสนอวิธีการใหมๆเพื่อเชิญชวนใหผูอานติดตามเรื่องจนจบ ทาํใหวรรณกรรมประเภทนี้มี
พัฒนาการอยูตลอดเวลา  การศึกษาวิเคราะหนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนในบทนี้มุงเนนการศึกษาเรื่อง
นิยาม  ความเปนมา ของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนและองคประกอบของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวน
แบบคลาสสิค 
 
2.1 นิยามของนวนยิายแนวสืบสวนสอบสวน 
 
                ซี. ฮิวจ ฮอลแมน  (C. Hugh    Holman) และ วิลเลยีม ฮารมอน  (William   Harmon)  ได
กลาวไวในหนงัสือ A Handbook to Literature วานวนยิายแนวสืบสวนสอบสวน เปนวรรณกรรมหลีกหน ี
(Escape Literature) ประเภทหนึ่ง โดยมีวัตถุประสงคเพื่อสรางความสนกุสนาน เพราะเปนเรือ่งราวที่มี
ความลึกลับ นาตื่นเตน ในการสืบสวนคดี  ทาํใหผูอานเกิดจินตนาการ หลุดจากโลกแหงความเปนจริง 

 
                …Escape Literature is the writing whose clear intention is to amuse and 
beguile by offering  readers a strong world, exciting adventures, or puzzling 
mysterious.  It aims at no higher purpose than amusement. Adventure stories, 
DETECTIVE STORIES, tales of FANTASY, and many humorous stories are frankly 
escape literature, and they exist for no other purpose than to translate readers for a 



 5

time from the care ridden actual world to an entrancing world of the 
imagination…(1992  : 179) 

 
                ผูวิจัยเหน็วาการที่ผูอานมิไดประสบเรื่องราวที่ลึกลับ นาตื่นเตนดังกลาวดวยตนเองใน
ชีวิตประจําวันจริง ๆ ทาํใหเร่ืองราวเหลานัน้เปนเรื่องสนกุและเปนที่พอใจของผูอาน  ความปรารถนาในสิ่ง
ที่คนเรามิไดมีอยู หรือความปรารถนาที่จะหาทางใหพนไปจากความจําเจในชีวิตประจําวนั ทําให
วรรณกรรมแนวสืบสวนสอบสวนไดรับความนิยมมาจนถงึปจจุบนั 
 
                จากคํานยิามนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนในความหมายของ สพุรรณี วราทร   ที่กลาวไวใน
งานวิจยัเรื่อง   ประวัติการประพันธนวนยิายไทยตั้งแตสมัยเริ่มแรกจนถึงพ.ศ. 2475 พบวาเปนการรวม
รูปแบบของนวนิยายแนวสบืสวนสอบสวนหลายประเภทเขาไวดวยกนั ไดแกการหาหลักฐานประกอบการ
ใชความสงัเกตแบบนวนยิายแนวสืบสวนสอบสวนประเภทคลาสสิค และการสรางความตื่นเตนดวยการ
ตอสู เสี่ยงชวีิตแบบนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนประเภทระทกึขวญั เปนทีน่าสังเกตวานวนยิายแนว
สืบสวนสอบสวนของไทยในยุคแรก ไมมีการแบงประเภทที่ชัดเจนเหมือนอยางนวนิยายตะวนัตก ทัง้ๆที่
ไดรับอิทธิพลในการสรางเรื่องราวประเภทนี้มา เพราะนักเขียนไทยไดนํารูปแบบของนวนยิายแนวสืบสวน
สอบสวนตะวนัตกเขามาใชพรอมกันหลายประเภท ซึ่งจะเหน็ไดจากตัวนักสืบและรูปแบบของการสืบสวน
เชนนายทองอนิ ทีพ่ระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกลาเจาอยูหวัทรงนาํแบบอยางมาจากนกัสืบเชอรลอค
โฮลมส    หรือนักสืบในรูปแบบของหลวงสารานุประพนัธที่ตองตามจับตัวผูรายทีม่ีลักษณะเปน “ไอโมง” 
คือเปนบุคคลลึกลับ ปกปดรางกายดวยเครื่องแตงกายที่มิดชิดตั้งแตศีรษะจรดปลายเทาในขณะที่ออกทํา
การ ทําใหนกัสืบตองออกติดตามและผจญภัยกับเหตกุารณที่ตื่นเตน เสีย่งภัย ลักษณะดงักลาวเปน
อิทธิพลที่ไดมาจากภาพยนตรตะวันตกทีแ่พรเขามาในสมัยนัน้ (สุพรรณี วราทร 2519 : 211) ทําให
เร่ืองราวที่เกี่ยวของกับการสบืสวนคดีตาง ๆ รวมมีความหมายวาอาชญนิยาย ซึง่หมายถงึนวนยิายแนว
สืบสวนสอบสวนนั่นเอง  

 
                …นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวน หรืออาชญนิยาย หมายถงึนวนยิายที่มีเนื้อเร่ือง
เกี่ยวกับการสืบสวนคดีตางๆที่ตองมีการพิสูจน และหาหลักฐานประกอบการใชความสงัเกต และ
ไหวพริบ  นวนิยายประเภทนี้สรางความตืน่เตนแกผูอานดวยการตอสู การเสี่ยงชีวิต และความ
ลึกลับตางๆ ในที่สุดฝายนกัสืบซึ่งเปนตัวเอกก็สามารถจับตัวคนราย และคลี่คลายความลกึลับ
ได…  (2519 : 196) 
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                ซี.ฮิวจ ฮอลแมน และวิลเลียม ฮารมอนไดกลาวถึงลกัษณะของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวน
ไวในหนังสือ   A Handbook to Literature วา นวนิยายแนวสบืสวนสอบสวนเปนเรื่องราวเกี่ยวกับ
อาชญากรรม  โดยมากมกัจะเปนการฆาตกรรมซึ่งไมรูตัวผูกระทําผดิ  จากนัน้เรือ่งราวจะคลี่คลายโดย
นักสืบจะเปนผูพิจารณาและตีความเหตุการณที่เกิดขึ้นตามหลกัเหตผุลและหลักฐาน 

 
                … Detective Story is a story in which a crime, usually a murder -the identity of 
the perpetrator unknown- is solved by a detective through a logical assembling and 
interpretation of palpable evidence, know as clues. …  (1992 : 132-133) 

 
                 เครก ไรซ (Craig Rice) กลาวไวในบทความ “It’s a Mystery to Me” วา นวนิยายแนวสืบสวน
สอบสวนมีลกัษณะเหมือนกบันวนิยายประเภทอื่นซึง่จะตองประกอบดวยปมปญหาและการคลี่คลายปม
ปญหานั้น ในวรรณกรรมที่มีรูปแบบเฉพาะเชนนี ้ ปมปญหาที่เกิดขึ้นมักจะเกิดจากคดีอาชญากรรม 
โดยเฉพาะการฆาตกรรม  และการคลี่คลายปมปญหาที่เกิดขึน้นัน้จะกระทาํโดยนกัสืบซึง่อาจจะเปน
นักสืบอาชีพ หรือผูที่เขามาทําหนาทีน่ักสืบดวยความบังเอิญ และจะตองเปนผูที่เปดเผยปมปรศินา
ทั้งหมดในตอนทายของเรื่องได 

 
                … A detective novel, like any other work of fiction, consist of (a) a problem, 
(b) its solution. In this particular form of fiction the problem usually consists of a crime, 
preferably murder, and the finding of the criminal by someone (an amature, 
professional, or accidental detective) who eventually reaches the last chapter with all 
the loose ends tied up in pretty little pink knots. …  (1945 : 89) 

 
                ซเวทาน โตโดรอฟ (Tzvetan Todorov) กลาวไวในบทความเรื่อง “The Typology of 
Detective Fiction”  ถึงลกัษณะของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิควา ประกอบไปดวยเนื้อ
เร่ืองสองเรื่อง   เร่ืองแรกทีเ่กดิขึ้นคือเร่ืองของอาชญากรรม โดยสวนมากจะเปนการฆาตกรรม     เร่ืองราว
ในสวนนี้จะถกูปดเปนความลับรอใหนักสืบมาเปดเผยในตอนจบ  เร่ืองที่สองคือเร่ืองของการสืบสวนหาตัว
ผูกระทําผิดซึง่จะเริ่มตนก็ตอเมื่อเร่ืองแรกไดเกิดขึ้นไปแลว   ดังนัน้เหตุการณซับซอน และความตายที่
เกิดขึ้น จงึถูกสรางขึ้นเพื่อใหมีการคลี่คลาย   นักสืบจะตองศึกษาจากขอมูลตางๆและใชการสังเกตเพื่อ
พิจารณาหาคาํตอบ โดยไมตองออกไปเสี่ยงภัยหาตัวคนราย จงึไมมีเหตุการณรายแรงใดๆเกิดขึ้นกับ
นักสืบได   ในที่สุดความลกึลับ ซอนเงื่อน ที่เกิดขึ้นตลอดเรื่องก็จะยตุิหลังจากเรื่องราวตางๆเปดเผยโดย
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ตัวนักสืบ   โดยสวนมากเพื่อนนกัสืบจะทําหนาที่เปนผูจดบันทึกเรื่องราวเหลานีแ้ละมีบทบาทเปนผูเลา
เร่ืองหลักในนวนิยาย 

 
                … This novel contains not one but two stories: the story of the crime and the 
story of the investigation. In their purest form, these two stories have no point in 
common. …The first story, that of the crime, ends before the second begins. But what 
happens in the second? Not much. The characters of this second story, the story of 
investigation, do not act, they learn. Nothing can  happen to them. It is no accident that 
it is often told by a friend of the detective. … (1977 : 44)  

  
               สรุปไดวานวนยิายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิค   คือนวนยิายที่มีเร่ืองราวเกีย่วของกับ
อาชญากรรม โดยเฉพาะการฆาตกรรม  เหตุการณในสวนนี้เกิดขึ้นกอน จากนัน้ตัวละครเอก  คือนักสืบก็
จะเขามาทาํหนาที่สืบสวนหาตัวฆาตกร โดยการใชเหตผุลและหลักฐานประกอบวิธคีิดพิจารณา จนกระทั่ง
สามารถคลี่คลายปมปญหา ความลกึลบัทั้งหมด และพบตัวฆาตกรในที่สุด โดยสวนมากมกัใหเพื่อนของ
นักสืบทําหนาที่เลาเรื่อง 
 
2.2 พัฒนาการของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวน 
 
                ถึงแมวานวนิยายแนวสืบสวนจะเริ่มปรากฏรูปแบบที่ชัดเจนในป ค.ศ. 1841 จากเรือ่งสั้นเรื่อง 
“The Murder in the Rue Morgue” ของเอ็ดการ อลัน โป แตจากการศึกษาพบวานวนิยายแนวลึกลับ 
(Mystery Story) และนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวน      มีจุดกาํเนดิขึ้นมาพรอมกันเพราะนวนยิายแนว
ลึกลับจะตองมีกิจกรรมในการสืบคน หาความลึกลบัที่ถูกซอนเรนอยู ในขณะเดียวกนันวนยิายแนว
สืบสวนสอบสวนกจ็ะมีลักษณะของความลึกลับ     ซอนเงื่อนแทรกอยูตลอดเรื่อง         (เรืองเดช จนัทรคีรี 
2544 :14)  โดโรธี แอล. เซเยอร (Dorothy L. Sayer) ใหความเห็นวาจุดกําเนิดของเรื่องราวทัง้สอง
ประเภทนี้มมีาตั้งแตสมัยโบราณจากวรรณกรรมประเภทมุขปาฐะ เชนนทิานพื้นเมืองที่อางองิความเชื่อ
เกี่ยวกับภูติผีปศาจ และความพยายามของมนษุยที่จะพิสูจนสิง่ทีเ่หนือธรรมชาติเหลานั้น       ในสมัยนั้น
รูปแบบของนวนิยายแนวลกึลับดูมีความชัดเจนมากกวานวนยิายแนวสืบสวนสอบสวนเพราะรูปแบบ
วิธีการสืบสวนคนหาความจริงในวรรณกรรมมุขปาฐะนัน้จะปรากฏเปนชวงๆ แตไมมีรูปแบบที่ชดัเจนและ
มักจะปรากฏแทรกอยูในวรรณกรรมประเภทตางๆ ตวัอยางเชน     ในนทิานอีสป เร่ือง “สุนัขจิ้งจอกกับ
ราชสีห”  ในขณะที่ราชสหีพยายามหลอกลอใหสุนัขจิ้งจอกเขาไปในถ้ําเพื่อจะจับกินเปนอาหาร สุนัข
จิ้งจอกไดสังเกตเห็นรอยเทาของสัตวหลายชนิดเดินเขาไปในถ้ํา แตไมมีรอยเทาที่แสดงใหเหน็วาสัตว
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เหลานั้นไดเดนิกลับออกมา สุนัขจิง้จอกจึงคาดเดาไดวาสัตวเหลานัน้กลายเปนอาหารของราชสหีไปแลว 
ทําใหสุนัขจิง้จอกไมหลงกลราชสีห  วธิกีารสังเกตรอยเทานี้เปนวธิหีนึง่ที่ปรากฏในนวนยิายแนวสืบสวน
สอบสวนชุดเชอรลอค โฮลมส ในเรื่องสัน้เรื่อง “Adventure of the Priory School”  ผูรายใสเกือกวัวใหมา
แทนเกือกมาเพื่อสรางรอยเทาปลอม ลวงใหนักสบืเขาใจผิด 
 
                เทพนิยายของกรมิมส (Grimms’Fairy Tales) เร่ืองหนึ่ง แสดงใหเหน็วิธีการพิสูจนความจริง
เมื่อหญิงสาว 12 คนไดปลอมตัวเปนผูชายและถูกกาํหนดใหเดินไปบนพื้นที่ซึ่งมีเมลด็ถั่วโปรยหวานอยูทัว่ 
โดยผูทดสอบคาดวาหญิงสาวเหลานั้นจะแสดงทาทางการเดินแบบกระยองกระแยงแบบผูหญิง แตหญิง
สาวเหลานั้นรูลวงหนากอนวาพวกตนกาํลังถูกทดสอบจึงกาวเดนิไปอยางมั่นคง  
 
                นอกจากนี ้ ในนทิานพืน้บานของอินเดียเรื่องหนึง่  ใชอุบายในลักษณะทีค่ลายกนันี้เพือ่พิสูจน
หาความจรงิ  เมื่อชายผูหนึ่งปลอมตวัเปนหญงิ และถกูทดสอบโดยเจาหญงิผูชาญฉลาดโดยวิธกีารโยน
ผลมะนาวไปใหผูหญงิแตละคน  ในขณะที่หญงิสาวทัง้หมดแสดงอาการอยางเดยีวกนัคือ แยกเขาออก 
และใชกระโปรงรับผลมะนาวนัน้                แตชายที่ปลอมตัวมากลับใชหวัเขาหนีบผลมะนาวนัน้ตาม
สัญชาตญาณของผูชาย จึงทําใหเจาหญิงพิสูจนไดวาหญิงผูนี้คือผูชายที่ปลอมตวัมา 
  
               วิธพีิสูจนความจริงอีกอยางหนึง่ปรากฏอยูในวรรณกรรมตะวันตกเรื่อง      Tristan and Iseult 
เมื่อ ทริสตอง (Tristan) ปลอมตัวเขามาอยูกับอิเซอท (Iseult) พระราชาจงึตองการพิสูจนความจริงโดย
การใหทหารนาํผงแปงไปโรยไวที่ระหวางเตียงของทริสตองและอิเซอท    เพื่อที่จะไดเห็นรอยเทาของทริสต
องหากเดินไปที่เตียงของอิเซอทในเวลากลางคืน แตทริสตองไดหาวธิกีารเอาชนะอบุายนีโ้ดยการกระโดด
ขามไปยังเตียงของอิเซอท วิธกีารสืบสวนเหลานี้จะปรากฏแทรกอยูในวรรณกรรมประเภทตางๆเรื่อยมา 
จนปรากฏรูปแบบที่ชัดเจนในตนศตวรรษที่ 19  (Sayer 1945 : 5-6) 
  
               ในยคุแรก  วรรณกรรมแนวสืบสวนสอบสวนเปนทีน่ิยมในหมูชาวองักฤษ         เนื่องจากชาว
อังกฤษใหความสําคัญกับตํารวจมากกวาชนชาติอ่ืน  จากการวเิคราะหผลการสํารวจของแฮร ลิโอน 
ฟอยชทวงัเงอร (Herr Lion Feuchtwanger) ชาวเยอรมันที่ไดทําการสํารวจลักษณะนิสัยของชาว อังกฤษ 
ชาวฝรั่งเศส และชาวเยอรมัน ในป ค.ศ. 1927 พบวาชาวอังกฤษใหความสนใจในรายละเอียดภายนอก
ของทั้งคนและสิ่งของ           จึงเห็นไดวานวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนสวนใหญจะใหความสําคัญกับ
หลักฐาน เชน รอยเทา รอยเลือด วัน เวลา และสถานที ่ เปนตน            ลักษณะเหลานี้จะปรากฏเปน
หลักฐานสาํคัญในนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนของชาวอังกฤษ และเปนที่นยิมแพรหลายในองักฤษ
มากกวาในประเทศฝรั่งเศสและเยอรมน ี  (Sayer 1945 : 7) เชนนวนิยายเรื่อง    “Bleak House”     
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ของดิคเคนส และเรื่อง “The Moonstone” ของคอลลินส เปนนวนยิายแนวสืบสวนขององักฤษที่ไดรับ
ความนิยมเพราะนาํเสนอเรื่องราวผานบนัทกึความทรงจาํของตํารวจซึง่เปนนกัสืบ และแสดงขั้นตอนการ
สืบสวนคดีของตํารวจ    (เรืองเดช จันทรคีรี 2544ข : 34)  จากกําเนิดของวธิีการสืบสวนที่แทรกอยูใน
วรรณกรรมมุขปาฐะ    รูปแบบของการสบืสวนสอบสวนมีการพัฒนาเรื่อยมา      จนกระทั่งในศตวรรษที่
19ไดเกิดเรื่องราวแนวสืบสวนสอบสวนทีม่ชีื่อเสียงไดรับความนิยมมาจนถงึปจจุบนั เชนเรื่องสั้นเรื่อง    
“The Murder in the Rue Morgue”  ซึ่งถือเปนตนแบบของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบหนึง่ สวน
ลักษณะของตวัละครเอก คอืนักสืบมกีารพัฒนาไปหลายรูปแบบ  เชน   นกัสืบแบบเสี่ยงภัย    นักสืบ
สายลับ นักสบืตํารวจ นกัสืบหญิง นักสบืเกย นักสืบพิการ    หรือแมกระทั่งคนธรรมดาที่เขาไปมีสวน
เกี่ยวของกับอาชญากรรมโดยไมรูตัว(ธรณินทร มีเพยีร 2541 : 91) 
 
                นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนในยุคแรกเริ่มเฟองฟูมาก  ในชวงหลังสงครามโลกครั้งที่ 1 (เรือง
เดช จันทรคีรี 2544: 52) รูปแบบของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนที่ปรากฏในยุคแรกนี้จะมีชื่อเรียกวา 
“นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิค” นักเขียนนวนิยายประเภทนี้ที่มีชื่อเสียงมาก และทําให
นักสืบของพวกเขาเปนที่รูจักไปทั่วโลกไดแก   เซอรอาเธอร โคแนน ดอยล        (ค.ศ. 1887) อกาธา คริสต้ี 
(ค.ศ. 1920) และโดโรธี แอล. เซเยอร(ค.ศ. 1923) เปนตน ผูเขียนจะกําหนดใหเร่ืองของอาชญากรรม
เกิดขึ้นกอน และเรื่องของการสืบสวนจึงเกิดตามมา     สิ่งที่ตัวละครสําคัญคือนักสืบจะทําไดก็คือ การ
เรียนรู เก็บขอมูลที่จะชวยคลี่คลายปมปญหาไปทีละนอย และคิดใครครวญเหตุการณจนสามารถหา
ขอสรุปไดในตอนจบ 
 
                นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนที่มีการพัฒนามาตั้งแตสมัยศตวรรษที่ 19  สืบเนื่องมาจนถึง
ปจจุบันมีอยูหลายรูปแบบ   เนื่องจากนักเขียนไดพยายามนําเสนอสิ่งแปลกใหม  และมีวิธีการนําเสนอ
รูปแบบใหม ๆ เพื่อใหผูอานติดตาม ในทัศนะของโตโรดอฟแบงประเภทนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนเปน 
3 ประเภท ดังนี้  (Todorov 1977 : 44-52)  

 
2.2.1 นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิค   (Classical Detective Story)     หรือ

เรียกวา“Whodunit” หรือ “Who-done-it”  (Elliot Paul in Burack,ed.,1945 : 169)  เปนนวนิยายแนว
สืบสวนสอบสวนยุคแรกที่เฟองฟูมากในชวงหลังสงครามโลกครั้งที่ 1 และไดรับความนิยมสูงสุดในชวงหลัง
สงครามโลกครั้งที่ 2 ลักษณะสําคัญของนวนิยายในกลุมนี้คือ เร่ืองของอาชญากรรมที่จบลงไปแลว เร่ือง
ของการสืบสวนจึงเกิดขึ้นตามมาภายหลัง   ดังนั้น ลักษณะเดนของนวนิยายแนวสืบสวนแบบคลาสสิคจึง
ประกอบดวยเรื่อง 2 เร่ือง   เร่ืองที่ 1 เปนเรื่องของอาชญากรรมซึ่งไมปรากฏใหเห็นในตัวบทเพราะเกิดขึ้น
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และจบลงแลว   ผูอานจะไมสามารถพบรายละเอียดของเรื่องในสวนนี้ทั้งหมด และผูเขียนก็ไมพรรณนา
เหตุการณของเรื่องในสวนนี้โดยตรง เพราะจะเทากับเปนการเฉลยปริศนาของเรื่อง  
 
                เร่ืองที่ 2 คือเร่ืองของการสืบสวนเพื่อเปดเผยวาใครเปนผูที่สรางความลกึลับทัง้หมดขึ้น       
เร่ืองราวในสวนนี้จะปรากฏอยางชัดเจนในตัวบท        และประกอบดวย “เร่ืองเลา” ยอยๆในรูปของ
คําใหการหรือการใหปากคําของตัวละครพยานหรือผูทีม่สีวนเกี่ยวของในเหตุการณอาชญากรรม     นักสืบ
จะรวบรวมขอมูลจากการเลาของพยาน ซึง่แสดงมุมมองที่แตกตางกันไปตอเร่ืองราวที่เกิดขึ้น    เร่ืองที่ 2 
จึงมีเร่ืองราวเอกเทศของตนเอง     และในเวลาเดียวกนัก็แสดงความเปนมาของอาชญากรรมซึ่งเปนเรื่องที่  
1 และไมปรากฏโดยตรงในตัวบท 
 
                ในนวนิยายสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิค ตัวละครเพื่อนนักสืบมีบทบาทสาํคัญอยางยิ่ง  
เนื่องจากเปนผูติดตามตัวละครนักสืบไปในระหวางการสืบสวนและคลี่คลายคดีของนักสบื และนํา
รายละเอียดทัง้หมดมาถายทอดในรูปของบันทกึความทรงจําหรือเร่ืองเลายอนหลงั            ดวยเหตุนี ้จงึ
กลาวไดวาตัวละครเพื่อนนักสืบทําหนาทีเ่ปนผูเลาหลักของเรื่อง  ลกัษณะเชนนีพ้บไดในนวนิยายชุดเชอร
ลอค โฮลมส  ชุดปวโรต  และชุดนิทานทองอิน        ตัวละครดอกเตอรวัตสัน (Dr.Watson)  เฮสติงส  
(Hastings)  และนายวัด     เปนเพื่อนของนักสบืและเปนผูเลาความเปนมาและขั้นตอนการสืบสวนของ
เชอรลอค โฮลมส   ปวโรต   และนายทองอินตามลาํดับ      
 
                2.2.2 นวนยิายมืด*  (Thriller) เปนนวนิยายที่ใหความสาํคัญกบัเรื่องของการสืบสวน
เชนเดียวกับนวนิยายแนวสบืสวนแบบคลาสสิค แตไมมีเร่ืองราวของอาชญากรรมปรากฏขึ้นและจบลงใน
ตอนตนเรื่องเหมือนอยางในนวนยิายสบืสวนแบบคลาสสิค คดีอาชญากรรมจะเกิดขึ้นไปพรอมกับ
เหตุการณในเรื่อง และไมมีจุดสุดทายทีผู่เลาจะยอนกลับมาสรุปเหตกุารณในอดีต ผูอานจะเกดิความ
อยากรูอยากเห็นเมื่อพบรองรอย หรือศพ   จงึตองการที่จะหาสาเหตุ  นอกจากนั้น ผูอานจะเกิดความ
ระทกึใจเมื่อไดพบเหตุการณหรือการกระทําที่เปนความลับ ผูอานจะถกูดึงดูดใหติดตามเรื่องราววาจะมี
อะไรเกิดขึ้นตอไป  ตวัเอกของนวนยิายแนวสืบสวนประเภทนี้จะตองเสี่ยงภัยอยูตลอดเวลา ตองเผชิญกับ

                                             
* มาจากคําวา “Serie Noire” ซึ่งเปนชื่อหนังสือชุดหนึ่งของฝรั่งเศส มีวัตถุประสงคเพื่อจัดพิมพนวนิยายแนวสืบสวน
โดยเฉพาะ ลักษณะเดนของนวนิยายแนวสืบสวนที่ลงพิมพในหนังสือชุดนี้ คือเนนการสืบสวน ผจญภัยของนักสืบ และที่
สําคัญจะเต็มไปดวยความดุเดือดรุนแรง โตโดรอฟ เรียกนวนิยายในกลุมนี้วา “Roman Noir” ถึงแมวาจะมีการใชคําวา 
“Roman Noir” เรียกนวนิยายโกธิก ซึ่งนิยมเลาเรื่องลึกลับเหนือธรรมชาติ และเรื่องของภูตผี ปศาจ ในวงวรรณกรรม
ฝร่ังเศสมากอนก็ตาม (ธรณินทร มีเพียร 2542 : 95) 
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อาชญากรมืออาชีพ  เปนสวนหนึง่ทีท่ําใหผูอานรูสึกตื่นเตน เพราะไมสามารถคาดเดาไดวาจะเกิด
เหตุการณอะไรขึ้นกับนักสบืบาง ลกัษณะเชนนี้จะแตกตางจากนวนิยายแนวสืบสวนแบบคลาสสิคที่นกัสืบ
จะปลอดภัยอยูตลอดเวลา  สวนกลวิธีในการเลาเรื่องมักจะเปนการนาํเสนอผานมมุมองของตัวละคร
นักสืบซึง่เปนผูเขาไปเผชิญเหตุการณทกุตอนดวยตนเอง ทําใหนกัสบืไมสามารถบอกกับผูอานไดวาจะมี
เหตุการณอะไรเกิดขึ้นตอไป  การทีน่ักสืบตองเสี่ยงภยัอันตรายโดยที่ไมสามารถคาดเดาชะตากรรมของ
ตนเองได ถือเปนวิธกีารจาํกดัมุมมองของเรื่องที่เลาเพื่อรักษาความลับของเร่ืองไวใหไดนานที่สุดและทําให
เกิดความสมจริง แกนเรื่องสาํคัญที่ทาํใหนวนิยายแนวสบืสวนประเภทนี้ตางจากนวนิยายแนวสืบสวนแบบ
คลาสสิคก็คือ  การบรรยายความรุนแรง  โหดราย ทารุณ อยางชัดเจน มกีารพรรณนาถึงการกอ
อาชญากรรมอยางสยดสยอง (ธรณินทร มีเพียร 2542 : 96) 
 
                2.2.3 นวนยิายระทึกขวัญ (Suspense Novel) นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนประเภทนี้เปน
การผสมผสานลักษณะสาํคัญของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิคและนวนิยายมืด  ลักษณะ
สําคัญของนวนิยายสืบสวนแบบคลาสสิคที่ปรากฏอยูในนวนยิายระทึกขวัญก็คือ  ยังคงมีปมปริศนา
ลึกลับที่ตองรอใหตัวละครเอกคือ นักสืบ เขามาคนหา นอกจากนัน้ยังมีโครงสรางในการดําเนนิเรื่องแบบ
เดียวกนัคือ ตองมีเร่ืองของอาชญากรรมที่เกิดขึ้นและจบลงแลว จากนัน้จึงเขาสูเร่ืองของการสืบสวน แต
ในสวนของการสืบสวนจะนาํลักษณะของนวนิยายมืดมาใช  นั่นคือนักสืบจะตองเสี่ยงภยัออกไปตาม
สถานที่ตาง ๆ เพื่อทาํการสืบสวน   และการสืบสวนไมไดเปนเพยีงการหาขอมูลเพื่อเปดเผยปมปริศนา
เทานั้น แตเร่ืองของการสืบสวนจะเปนหัวใจสําคัญทําใหผูอานอยากรูเหตุการณทีเ่กดิขึ้นแลว และกําลังจะ
เกิดขึ้นตอไป  สวนใหญจะเปนการนําเสนอเรื่องราวผานมุมมองของตัวละครนักสืบทีเ่ขาไปสัมผัสกับ
เหตุการณดวยตนเอง นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนประเภทนี้จงึรวมเอาความอยากรูตามแบบนวนิยาย
สืบสวนแบบคลาสสิคและความตืน่เตนระทึกใจแบบนวนิยายมืดเอาไวดวยกนัในเรื่องเดียว นวนยิายระทึก
ขวัญสามารถแบงออกเปนประเภทยอย ๆ ไดอีกสองประเภทคือ 
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                   2.2.3.1 นวนิยายนักสืบเสี่ยงภัย (Hard-boiled Detective Story)ตัวละครเอกสวนใหญจะ
เปนนกัสืบเอกชน  ทาํหนาทีสํ่าคัญในการแกไขปริศนาของคดีอาชญากรรม        แตแทนทีน่ักสบืจะทาํ
หนาที่เปนเพียงผูสังเกตการณเหมือนในนวนิยายแบบคลาสสิค    นกัสืบจะตองเขาไปสัมผัสกับเหลา
อาชญากร โดยเฉพาะในแวดวงอาชญากรมืออาชีพดวยตนเอง  นักสืบจะตองถูกทําราย เสี่ยงชีวิต และ
เผชิญอันตรายทุกรูปแบบ   โดยผูอานจะไมสามารถคาดเดาไดเลยวาจะมีเหตุการณรายแรงเพียงใด เกิด
ขึ้นกับตัวนักสบื และนกัสืบจะปลอดภัยหรือไม 
 
                     2.2.3.2 นวนยิายจาํเลย-นักสืบ ( Suspect-as-Detective)    นวนยิายประเภทนี้ไมมีการ
เกี่ยวของกับอาชญากรมืออาชีพ   คดทีี่เกิดขึ้นเปนคดีที่มีอาชญากรเพียงคนเดียวเหมือนนวนยิายแนว
สืบสวนแบบคลาสสิค    โดยยังเนนลกัษณะเดนในการเลาเรือ่งของการสืบสวนมากกวาเรื่องของ
อาชญากรรม  นวนิยายแนวสืบสวนประเภทนี้จะเกิดเรื่องของอาชญากรรมตั้งแตเร่ิมเร่ือง และผูตองสงสัย
ในคดีนี้ก็คือตัวละครเอกของเรื่องซึง่ตองทาํหนาที่ตามหาตัวผูกระทําผดิตัวจริงเพื่อพสูิจนความบรสุิทธิ์  
ตัวละครเอกของนวนยิายแนวสืบสวนประเภทนี้จงึเปนทั้งนักสืบ ผูตองหา  จาํเลย  และเหยื่อของคนราย
ตัวจริงในคนเดียว 
 
                นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนทุกประเภทดงักลาวลวนมีจดุประสงคหลกัรวมกนัคือเนนการ
สืบสวนเพื่อหาตัวคนราย   แตมีความแตกตางในสวนของวิธกีารนาํเสนอ   รูปแบบวิธีการสืบสวน รวมทั้ง
กลวิธีในการเลาเรื่อง  ชื่อที่ใชเรียกการจัดแบงประเภทของนวนยิายแตละชนิดแตกตางกนัไปขึ้นอยูกับ
ทัศนะของนักวิจารณแตละคน เมื่อเปรียบเทียบการแบงประเภทของนวนิยายแนวสืบสวนตามแบบของโต
โดรอฟ  กับคารล ด.ี มัลลมเกรน (Carl D. Malmgren) ที่แบงประเภทของนวนิยายแนวสืบสวนไวใน
บทความชื่อ    “Anatomy of Murder: Mystery, Detective, and Crime Fiction”    พบวานวนยิายแนว
สืบสวนแบบคลาสสิคในความหมายของโตโดรอฟคือนวนยิายแนวสืบสวนแบบลึกลับ (Mystery fiction) 
ในความหมายของมัลลมเกรน  และนวนยิายระทึกขวญัแบบนักสืบเสี่ยงภัยคือนวนิยายนกัสบื (Detective 
fiction) จากขอความที่วา 

 
                …There is the “whodunit” school, what George Grella calls the “formal 
detective novel,” which we term mystery fiction (e.g., the novels of Christie). And there 
is the “mean streets” school, what Grella calls the “hardboiled detective novel,” which 
we term detective fiction. … (Malmgren 1997 : 25 ) 
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ตารางเปรียบเทียบลักษณะของนวนยิายแนวสบืสวนสอบสวน 
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                ในงานวิจยัฉบับนี้จะศึกษาเปรยีบเทียบนวนยิายแนวสืบสวนสอบสวนชดุเชอรลอค โฮลมส  นว
นิยายชุดปวโรตและนวนิยายชุดนทิานทองอิน  นวนยิายทัง้สามชุดนี้เปนนวนิยายแนวสืบสวนที่จัดอยูใน
ประเภทนวนยิายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิค โดยศึกษาตามลักษณะการจําแนกประเภทของนว
นิยายแนวสืบสวนแบบโตโดรอฟ กลาวคือนวนิยายแนวสืบสวนแบบคลาสสิคจะประกอบดวยเรื่อง 2 เร่ือง   
เร่ืองที่ 1 คือเร่ืองของอาชญากรรมที่ไมปรากฏใหเห็นในตัวบท แตเกดิขึ้นจริงและมคีวามสาํคัญในตัวเอง  
เรื่องที ่ 2 คือเร่ืองของการสบืสวนที่มีปรากฏอยูในตัวบท เปนการเลาเหตุการณยอนหลงั ผานมุมมองที่
แตกตางกนัไปของตัวละครผูทําหนาทีเ่ปนพยานแตละคนตอเร่ืองของอาชญากรรมที่เกิดขึ้น  ขอมูลที่
นักสืบไดมาจากพยานแตละคนจึงมีความแตกตางกนัขึ้นอยูกับมมุมองของผูเลาเหตุการณ เปน
จุดประสงคในการจํากัดมุมมองในเรื่องเลาเพื่อรักษาความลับไวใหนานที่สุด   โดยสวนใหญจะมีเพื่อนของ
นกัสืบทําหนาที่เปนผูจดบันทึกเลาเหตุการณทั้งหมดและทําหนาที่เปนผูเลาหลัก 
 
2.3 ลักษณะและองคประกอบของนวนิยายแนวสบืสวนสอบแบบคลาสสิค 
 
                2.3.1 ลักษณะของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิค 
 
                นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิคประกอบไปดวยเรื่องราว2เร่ือง เร่ืองแรกคือเร่ือง
ของอาชญากรรมที่บอกใหผูอานรูวามีเหตกุารณที่เกิดขึ้นจริง แตเปนเหตกุารณที่เกิดขึ้นและจบลงแลว
กอนทีเ่ร่ืองที่ 2 คือเร่ืองของการสืบสวนจะเริ่มตน   เพื่อทําใหผูอานรูถงึสาเหตุของการเกิดเรื่องแรก ดังนัน้
เร่ืองราวทั้ง 2 เร่ืองจึงตองมีความสัมพนัธกนัถงึแมวาเรื่องแรกจะไมปรากฏใหผูอานไดเหน็ แตมี
ความสาํคัญนาํไปสูเร่ืองที่ 2 คือเร่ืองของการสืบสวน    เร่ืองที่ 2 เปนการนําเสนอกระบวนการสืบสวน 
รวมทัง้หลกัฐานผานมุมมองของตัวละครเพื่อนนักสืบที่อยูในเหตุการณ   การเลาเรือ่งจึงเปนลักษณะเดน  
ทําใหนวนยิายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิคมีความแตกตางจากนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวน
ประเภทอื่น เพราะนิยมใชตวัละครสําคัญในเรื่อง  คือเพื่อนนักสืบ  ซึ่งมักจะมีความสามารถดอยกวา
นักสืบ ทําหนาที่เปนผูเลา   โดยเพือ่นนักสบืมักจะชี้แจงใหผูอานรูวากําลงับันทึกเรื่องราวที่เกิดขึ้นอยู   
ลักษณะเดนของเพื่อนนกัสบื คือการไมสามารถเขาใจความคิดและการกระทําของนักสบืทัง้หมดได  จึง
มักนาํเสนอมมุมองที่คลาดเคลื่อนและชักนําใหผูอานหลงทาง   ลักษณะนีเ้ปนกลวิธทีี่ผูเขียนใชในการ
สรางความลึกลับใหเกิดขึ้นในการดําเนนิเรือ่ง 
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                เร่ืองราว 2 เร่ืองที่เกดิขึ้นในนวนยิายแนวสืบสวนแบบคลาสสคิจึงเปนการแสดงใหเห็น
ความสัมพันธระหวางเรื่องราวที่เกิดขึ้นจริง   คือเร่ืองของคดีอาชญากรรม กับวิธีการนําเสนอตอผูอาน   
ผูเขียนจะนําเสนอเรื่องที ่ 2 คือเร่ืองของการสืบสวนไวอยางชัดเจนเพื่อใหผูอานมองยอนกลับไปพิจารณา
เหตุการณในเรื่องแรก คือคดีอาชญากรรมที่เกิดขึน้ แลวพบวามีความสอดคลองกันพอดี ลักษณะเชนนี้
เปนการแสดงใหเหน็ความสาํคัญในการใชเหตุผลในการสืบสวนที่เชื่อมโยงเรื่องราว2เร่ืองเขาไวดวยกนั ซึง่
เปนลักษณะเดนของนวนยิายแนวสืบสวนแบบคลาสสคิ  คารล ดี. มัลลมเกรน ชี้ใหเหน็ถงึความสําคัญ
ของการใชเหตุผลในนวนิยายแนวสืบสวนแบบคลาสสคิวาจะตองใชเหตุและผลในกระบวนการสบืสวน
เพื่อหาตัวคนราย มิฉะนัน้จะไมสามารถคลีค่ลายความลบัได 

 
                … you have to make believe there’s cause and effect at work or you’ll never 
solve a whodunit. …  (1997 : 119.)  

 
                เมื่อพิจารณาจากหนังสือ     Dictionary of World Literary and Critical Terms  (Lee 
Myoung Sub, ed.,1996 : 468) ประกอบกับบทความเรื่อง  “Twenty Rules for Writing Detective 
Stories”  ของ เอส. เอส. แวน ไดน (S.S. Van Dine in Burack, ed., 1945 : 196-201)   ซึ่งเปนบทความที่
แสดงใหเหน็องคประกอบทีส่ําคัญในการสรางนวนยิายแนวสืบสวนสอบสวนตั้งแตยุคแรก         ทาํใหนว
นิยายแนวสืบสวนสอบสวนมีลักษณะเฉพาะที่แตกตางจากงานเขียนประเภทอื่น จากหนังสือและบทความ
ดังกลาว  ทําใหสรุปลักษณะเฉพาะของนวนิยายแนวสบืสวนสอบสวนแบบคลาสสคิไดเปนประเด็นตาง ๆ 
ดังตอไปนี้ 
 
                1. ลักษณะนิสยัของตัวละครนกัสืบจะผิดไปจากคนธรรมดา    บางคนจะเปนผูที่บุคคลอ่ืนใน
สังคมยกยองวามีความสามารถมาก  หรือบางคนอาจมีลักษณะแปลกประหลาด ทําใหบุคคลอื่นมองวา
เขามีลักษณะผิดปกติและแปลกแยกจากสังคม  บางคนอาจจะตองสบืหาความจรงิทั้ง ๆ ที่ไมไดมีอาชีพ
เปนนกัสืบ 
 
                2.    ตัวละครนกัสืบผูทาํการสืบสวนจะตองไมกลายเปนผูรายในตอนทายเรื่อง เพราะถือเปน
การหลอกลวงผูอาน 
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                3. ตัวละครเอกทีเ่ปนนกัสืบจะมีเพื่อนสนทิหรือเพื่อนรวมงาน ซึ่งไมมีความสามารถเทากับ
นักสืบที่เปนตวัละครเอก  แตก็สามารถใหความชวยเหลอืไดพอสมควร เชน เมื่อนักสบืคิดไขปริศนาไมได
ในตอนตน  เพือ่นนักสบืก็อาจจะมีคําถามหรือพูดบางสิ่งบางอยางซึ่งมผีลชวยกระตุนความคิดของนักสบื
ได 
 
                4. คนรายหรือผูกระทําความผิดที่แทจริง   จะมั่นใจวาตนเองสามารถกระทําการไดสําเร็จ โดย
ไมมีผูใดสงสัยหรือรูเห็นวาตนเองเปนผูกระทําความผิด  สวนคนอื่น ๆ ก็จะเขาใจวาบุคคลอีกคนหนึ่งหรือผู
ตองสงสัยเปนผูกระทําการนัน้ 
 
                5. คนรายจะตองเปนตัวละครทีม่ีบทบาทในเรื่อง    ไมวาบทบาทนัน้จะมากหรือนอยกต็ามแต
ตัวละครนั้นจะตองเปนตวัละครที่ปรากฏในเรื่อง 
 
                6. คนรายสามารถใชกลลวง ลอหลอกใหนักสืบหลงทาง     
 
                7. นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนจะตองมีเหยื่อในการกอคดีอาชญากรรมของคนราย   และ
เหยื่อสวนใหญจะเปนผูเสียชีวิต คดีสวนใหญที่เกิดขึ้นจึงเปนคดีฆาตกรรม 
 
                8. ความสามารถของเจาหนาที่ตํารวจดอยกวาตวัละครเอกซึ่งเปนนกัสบื ในตอนแรกตํารวจ
มักจะดูถกูนักสืบ และคิดวาไมควรเขามาเกี่ยวของในคดีที่ตนรับผิดชอบ 
 
                9. มีการอธิบายเงื่อนงําในการฆาตกรรมใหปรากฏอยางชดัเจน ทําใหผูอานไดเหน็รายละเอียด
พรอมกันกบันกัสืบเพื่อที่จะใหผูอานมีโอกาสเทาเทียมกับนักสืบในการดําเนนิการสืบสวนและสงสยัตัว
ละคร  เมื่อไดฟงคําอธิบายการคลี่คลายคดีจากนกัสืบแลว   ผูอานจะสามารถยอนกลับไปดูเงื่อนงาํตางๆ
และพบวาจากหลักฐานทีพ่บเปนพฤติกรรมของคนรายจริง ๆ 
 
                10. เร่ืองราวจะมกีารพลิกผนั  ผูตองสงสัยหรือผูที่ถกูกลาวหาวาเปนผูกระทําความผดิในตอน
แรก กลับเปนผูบริสุทธิ์ในทีสุ่ด หลังจากนกัสืบไดเปดเผยความจริงแลว 
  
               11. นวนิยายแนวสืบสวนไมควรมีการบรรยายรายละเอียดมากเกนิไป     เพราะจะทาํใหผูอาน
ไมสามารถวิเคราะหเร่ืองราวที่เกิดขึ้นจากการกระทําของตัวละครตาง ๆ ได 



 17

                12. ลักษณะของฉากทีเ่กิดเหตสุวนใหญจะมลีักษณะเปนแบบปด (Locked room)        เปน
สถานที่ไมนาจะมีผูใดเขา ออกได  
 
                13. ในตอนจบ  นักสืบจะอธิบายใหตวัละครในเรื่อง รวมทัง้ผูอานเขาใจถึงเหตุการณทั้งหมดวา
ใครถูก ใครผิด  โดยใชหลักฐานอธิบายที่มาที่ไปและแสดงบทพิสูจนตางๆเพื่อความกระจาง 
 
                ลักษณะดังกลาวเปนลักษณะทีจ่ะพบไดในนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิคแต
อาจจะไมครบทุกสวน ข้ึนอยูกับการสรางสรรคของผูเขียนโดยยึดเอาองคประกอบดังกลาวเปนหลัก 
เนื่องจากงานวิจัยฉบับนี้มุงเนนการศึกษาวิเคราะหอิทธพิลของนวนยิายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิ
คชุดเชอรลอค โฮลมส ที่มีตอนวนยิายชุดปวโรตและนวนิยายชุดนิทานทองอนิ  ผูวิจัยจึงวิเคราะห
องคประกอบของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิคในภาพรวม รวมทัง้วิเคราะหองคประกอบ
ของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนชุดเชอรลอค โฮลมส  นวนิยายชุดปวโรต   และนวนิยายชุดนทิานทอง
อิน  เพื่อใหเห็นองคประกอบของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนประเภทดังกลาว  และแสดงใหเหน็วานว
นิยายทัง้สามชุดนี้เปนนวนยิายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิคอยางแทจริง 
 
               2.3.2 องคประกอบของนวนยิายแนวสบืสวนสอบสวนแบบคลาสสิค 
 
                จากนิยามของนวนิยายแนวสบืสวนสอบสวนทีว่า   นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนเปน
เร่ืองราวเกี่ยวกับอาชญากรรม โดยเฉพาะการฆาตกรรม มีนกัสืบทาํหนาที่สืบสวน  หาตัว
ฆาตกรโดยใชเหตุผล และหลักฐานในการคลี่คลายปมปญหา และความลกึลบัทั้งหมดจนพบตัว
ผูกระทําความผิด     (Holman and Harmon 1922 : 132-133; Rice 1945 : 44; สุพรรณี วราทร 2519 
: 196)    สามารถอธิบายลักษณะของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิคไดชัดเจนมากที่สุด 
เนื่องจากนวนยิายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิคเปนนวนยิายแนวสืบสวนประเภทแรกที่เกดิขึ้นและมี
การพัฒนาไปสูรูปแบบอื่น ๆ ตอไป องคประกอบของนวนิยายแนวสืบสวนแบบคลาสสิคที่มีลักษณะเดน
เปนทีน่าสังเกตประกอบดวยโครงเรื่อง  ตัวละคร สถานที ่ และโดยเฉพาะกลวิธีในการเลาเรื่อง ซึ่งมี
ลักษณะเฉพาะตัว  เชนการใหตัวละครหนึง่ในเรื่องทาํหนาที่นาํเสนอเหตุการณที่เกิดขึ้นโดยการรวบรวม
ขอมูลและคําบอกเลาจากผูเลาชั้น 2 ซึ่งอาจจะเปนพยานผูเหน็เหตุการณหลาย ๆ คน ทาํใหเกิดมมุมองที่
หลากหลายในการเลาเรื่อง เปนตน 
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                    2.3.2.1 โครงเรื่อง 
 
                     โครงเรื่องของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิคจะเกิดจากคดีอาชญากรรมที่จะ
นําไปสูปริศนาลึกลับ  เปนการเปดเรื่องโดยการใหขอมูล คือเร่ืองอาชญากรรม คดีอาชญากรรมสวนใหญ
จะเปนคดีการฆาตกรรมซึ่งจะเกิดขึ้นในตอนตนของการดาํเนนิเรื่อง  ผูอานจะรูจกัตัวละครที่เปนเหยื่อใน
การฆาตกรรมเพียงผิวเผนิจากการบรรยายลักษณะของตัวละครและภูมิหลังอนัจะนาํไปสูการฆาตกรรม  
การฆาตกรรมจะตองเกิดขึ้นเนื่องจากคนรายมีเจตนาของตอตัวเหยื่อ  จะตองไมเกดิขึ้นดวยความบังเอิญ     
การดําเนินเรื่องในสวนของการสืบสวนจะเริ่มข้ึนหลงัจากการใหขอมูลในเรื่องอาชญากรรม เมือ่มีการ
ฆาตกรรมเกิดขึ้นจะมีรองรอยหรือหลกัฐานในที่เกิดเหตทุี่เปนจุดสังเกตใหนักสืบรูตวัผูตองสงสยั รองรอย
หรือหลักฐานที่เกิดขึ้นบางสวนอาจเปนกลลวงของตวัคนรายที่ชกันาํใหนักสืบหลงกลและดําเนนิการ
สืบสวนไปผิดทาง   อยางไรก็ตาม ในที่สุดนักสืบจะสามารถคลี่คลายปมปญหาและพบสาเหตุที่ทําให
คนรายลงมือกอคดีอาชญากรรม หลังจากทีน่ักสืบไดคนพบตัวคนรายแลว หนาที่สาํคัญอีกประการหนึง่ซึง่
จะถือเปนการปดเรื่องก็คือนกัสืบจะตองทาํหนาที่เปนผูอธิบายความลึกลับทัง้หมด วิธกีารสืบสวน รวมทัง้
เหตุผลตาง ๆ ที่นักสืบไดดาํเนนิการมาตลอดเรื่อง   การจบเรื่องถือเปนจุดสูงสุด และเปนองคประกอบที่
สําคัญประการหนึ่งของนวนยิายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิค เพราะเปนการคลี่คลายปมปริศนา
ทั้งหมดของเรือ่ง เนื่องจากตลอดทั้งเรื่องผูอานจะไดพบกับปริศนาตาง ๆ รวมทั้งรองรอยในที่เกิดเหตุที่ไม
สามารถหาขอสรุปได  เมื่อถึงตอนจบเรื่อง   ความสบัสนวุนวายทัง้หมดจะถูกเปดเผยอยางมีเหตุมีผล 
คําอธิบายเหตกุารณนี้มีความสําคัญตอเนือ้เร่ือง   เพราะเปนการคลี่คลายปญหาทัง้หมดใหผูอานไดเขาใจ  
เมื่อเร่ืองราวดาํเนนิมาถึงตอนทาย   ผูอานจะไดรับคําตอบตอคําถามที่เกิดขึ้นมาตลอดเรื่อง  เพราะ
คําอธิบายของนักสืบเปนการตอบคําถามและความสงสัยของผูอานไดทัง้หมด ความตื่นเตนและความ
สงสัยที่อยูในใจของผูอาน  รวมทัง้ตัวละครในเรื่องไดรับการคลี่คลาย    ปมปญหาตางๆถกูเปดเผย  
คนรายถกูลงโทษ          
 
                     2.3.2.2  ตัวละคร 
 
                     -  นักสืบ   
                     ตัวละครนักสบืเปนผูที่มีบทบาทสาํคัญที่สดุของเรื่อง      เปนตัวเอกของเรื่องในการที่จะทํา
ใหปริศนาทั้งหมดที่เกิดขึ้นในเรื่องไดคลี่คลายและจับตัวคนรายไดสําเร็จ  ลักษณะโดยทั่วไปของตวัละคร
นักสืบในนวนยิายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิคไมจําเปนจะตองเปนตาํรวจ  แตจะตองเปนผูที่มี
ความสามารถดานใดดานหนึ่งโดยเฉพาะ  สวนใหญจะเปนนักสืบเอกชน เชนนกัสืบที่รับปรึกษาคดีแบบ
เชอรลอค โฮลมส  หรืออดีตตํารวจแบบปวโรต   ซึง่มีความรูดานกฎหมายและวิธีการสืบสวนมากอน   เปน
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นักสืบที่ทาํงานอยางอิสระ นักสืบจะเปนผูที่ฉลาดหลักแหลม  มองการณไกล   มอุีปนิสัยสวนตวัแปลก ๆ 
มีการใชความรูทางวิทยาศาสตรในการหาเหตุผล และมีความสามารถทางดานจิตวเิคราะห  คุณสมบัติ
ทั้งหมดเหลานีจ้ะเปนประโยชน สามารถนํามาใชในการสืบสวนหาความจรงิจากคดีตาง ๆ ที่เกิดขึ้นได 
ดวยคุณสมบัติพิเศษในตัวนักสืบนี้ทาํใหนักสืบสามารถสืบสวนคลี่คลายปมปริศนาตางๆที่เกิดขึน้ตลอดทั้ง
เร่ืองไดโดยที่ผูอานคาดไมถงึ จนกระทั่งสามารถเปดเผยตัวคนรายในตอนทายของเรือ่งได  อยางไรก็ตาม 
แมวาผูอานจะทราบวานกัสบืในนวนยิายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิคจะไมมีวันไดรับอันตราย     
แตนักสืบก็คือคนธรรมดาคนหนึ่งที่สามารถไดรับบาดเจ็บเหมือนคนทั่วไป  ในบางสถานการณนักสืบ
อาจจะตองเขาไปสัมผัสกับอันตรายและความลึกลับเหมือนกับตัวละครอื่น ๆ ในเรือ่ง  ลักษณะเชนนีท้ําให
ตัวละครนักสบืมีความเปนธรรมชาติและสมจริงมากขึ้น   นักสืบในนวนยิายแนวสืบสวนแบบคลาสสิค
มักจะทํางานรวมกับเพื่อนคูหู เชนเชอรลอค โฮลมส คูกบัวัตสัน และปวโรตคูกับเฮสติงส เปนตน 
 
                     - คนราย     
                     ตัวละครซึ่งเปนคนรายในนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวน     มักจะมจีุดประสงคหรือเหตุจูง
ใจในการกอคดีอาชญากรรม แตเปนที่นาสังเกตวาผูเขียนจะไมชีใ้หผูอานเหน็รายละเอยีดทางความคิด 
หรืออุปนิสัยของตัวคนรายมากเทากับตัวนกัสืบหรือตัวละครอื่น ๆ ในเรื่อง  เนื่องจากเกรงวาจะเปนการ
เปดเผยใหผูอานไดเขาใจการกระทําของคนราย ทําใหไมเปนปริศนา ดังนัน้พฤติกรรมและความคิดของ
คนรายจงึตองมีลักษณะซับซอน  แตสามารถอธิบายไดดวยเหตุผล  ซึ่งพิจารณาจากแรงจงูใจหรอืภูมิหลัง
ของตัวละคร    อาจกลาวไดวาคนรายมีความเฉลียวฉลาดและมีความสามารถเกือบจะเทาเทยีมกับนักสืบ  
สามารถติดตามความคิดของนักสบืไดทัน   จึงสามารถสรางสถานการณและหลักฐานเพื่อลอลวงนกัสืบได  
แตไมวาคนรายจะมีความสามารถมากเพยีงใด ก็ไมสามารถตบตานักสืบที่มีความสามารถมากกวาได  
คนรายในนวนยิายแนวสืบสวนสอบสวนมกัจะเปนตัวละครที่ผูอานรูจัก ปรากฏตัวอยูในการดําเนินเรื่อง 
แตผูอานอาจไมคาดคิดวาตวัละครตัวนี้จะเปนคนราย เพราะในบางเรื่องคนรายจะมีบทบาทไมมากนัก  
เนื่องจากผูเขยีนไมไดใหความสําคัญในแงรายละเอียดของพฤติกรรมและความคิดดังที่ไดกลาวไวขางตน   
ในบางครั้งตัวผูรายทีน่ักสืบใชความพยายามตลอดทั้งเรื่องในการคนหาอาจจะเปนสตัว  แตลักษณะเชนนี้
มีปรากฏไมบอยนัก    เนื่องจากอยูเหนือการคาดเดาของผูอานและตัวละครอื่น ๆ 
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                     - เพื่อนนกัสบื    
                     ตัวละครตัวนีถ้ือวามบีทบาทมาก นอกจากจะทําหนาที่เปนผูชวยของนักสบืแลว  ยงัทํา
หนาที่เปนผูเลาเรื่องหลกัดวย โดยทัว่ไปนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิคจะนิยมใหตัวละครที่
เปนเพื่อนนักสบือยูในเหตุการณเกือบจะทกุตอนกับนักสบื  เปนผูทําหนาที่เลาเหตุการณที่เกิดขึ้นทัง้หมด   
เพื่อนนักสืบจะเปนผูเขียนบนัทกึเลาเรื่องราวที่ตนเองและนักสืบไดเผชญิมาแลว  ในบางครั้งตัวละครที่เปน
เพื่อนนักสืบจะทําหนาที่แทนผูอานในการแสดงความสงสัยตอความคดิและการกระทําของนักสืบซึ่งคน
ทั่วไปคาดไมถงึ จึงทําใหนกัสืบตองอธิบายถึงการกระทาํเหลานัน้ใหเพื่อนฟง           ผูอานจงึจะเขาใจไป
พรอม ๆ กัน  ในบางครั้งความคิดของตัวละครเพื่อนนักสืบอาจชี้นาํใหความคิดของผูอานไขวเขวไปจาก
ความคิดของนักสืบได    เนื่องจากบอยครั้งที่ตัวละครตัวนี้ไมสามารถติดตามความคิดและการกระทําของ
นักสืบไดทนั     เพราะนกัสืบมักจะกระทําหรือแสดงความคิดในลักษณะที่คนทัว่ไปคาดไมถึง ตัวละคร
เพื่อนนักสืบจะไดเบาะแสของอาชญากรรมจากการติดตามการทํางานของนกัสืบ   แตเปนขอมูลที่ไม
สมบูรณ เนื่องจากยงัคงมเีงือ่นงาํแฝงอยู  แมวาตัวละครซึ่งเปนเพื่อนนกัสืบจะมองวาตัวนักสืบมีพฤติกรรม
ที่แปลก แตกตางจากบุคคลทั่วไป แตเพื่อนนักสืบกม็กัจะยกยองในความคิด และการกระทําของนักสบื
เสมอ   
 
                     - เหยื่อ   
                     เหยื่อเปนตัวละครที่ไดรับผลจากการกระทําของคนรายมากที่สุด สําหรับในคดีที่เปนการ
ฆาตกรรม  เหยื่อที่ถูกฆาตกรรมจะปรากฏตัวใหผูอานไดรูจักนอยมาก เนื่องจากในนวนิยายแนวสืบสวน
สอบสวนแบบคลาสสิคนั้น การฆาตกรรมมักจะปรากฏอยูในตอนตนของเรื่อง  ดังนั้นตัวละครที่ถูก
ฆาตกรรมจึงมีบทบาทนอย ผูเขียนอาจแนะนําใหผูอานไดเห็นถึงความสัมพันธของตัวละครตัวนี้กับตัว
ละครอื่น ๆ ในเรื่องเพื่อใหผูอานไดเห็นภูมิหลังของตัวละคร รวมทั้งสาเหตุและความนาจะเปนที่กอใหเกิด
คดีอาชญากรรมขึ้น ในนวนิยายแนวสืบสวนบางเรื่องผูอานอาจจะไมไดพบกับตัวละครที่เปนเหยื่อของการ
ฆาตกรรมในขณะที่ยังมีชีวิตอยูเลย เพราะเมื่อเปดเรื่อง ผูอานจะพบวาตัวละครที่เปนเหยื่อนั้นเสียชีวิตไป
แลว แตผูอานจะรูจักเหยื่อผานการบอกเลาของตัวละครอื่น ๆ ในเรื่อง  ทําใหรูขอมูลของเหยื่อบางสวน 
 
                     รายละเอียดเกี่ยวกับเหยื่อจะมีไมมากนัก  เพราะหากมีรายละเอียดมากเกินไปจะทําให
ผูอานลดความสนใจในเรื่องของการสืบสวน แตจะหันไปแสดงความรูสึกตอเหยื่อมากขึ้น  ซึ่งจะทําใหผิด
วัตถุประสงคของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวน เพราะการตายของเหยื่อจะตองไมกระทบกระเทือนใจ
ผูอานจนทําใหเกิดความรูสึกสงสารเห็นใจ เนื่องจากเปนการเบี่ยงเบนประเด็นความสนใจไปจากการ
สืบสวน  ในขณะเดียวกันรายละเอียดจะตองไมนอยเกินไป เพราะจะทําใหตัวละครขาดความนาสนใจและ
ลดความสนใจของผูอานในการติดตาม   รวมทั้งทําใหผูอานไมรูภูมิหลังของตัวละครซึ่งนําไปสูการสืบสวน
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หาแรงจูงใจของคนราย ถึงแมวาตัวละครที่ตกเปนเหยื่อของคนรายจะปรากฏตัวใหผูอานเห็นเพียงผิวเผิน 
หรือไมปรากฏตัวใหผูอานไดพบเลย แตตัวละครตัวนี้ก็เปนตัวละครที่มีความสําคัญ  แมวาจะเปนตัวละคร
ที่ไมสามารถแสดงบทบาทใหผูอานไดเห็นมากนัก แตจากเหตุการณท่ีเกิดขึ้นจะทําใหผูอานใหความสนใจ
กับตัวละคร  นอกจากนั้นตัวละครตัวนี้ก็เปนตนเหตุที่กอใหเกิดความลึกลับข้ึน 
 
                     ผูตองสงสยั    
                     ตัวละครตัวนีม้ักจะเปนผูทีอ่ยูใกลชิดกับเหยื่อ     หากพิจารณาจากขอมูล และรองรอยตาง 
ๆ ในที่เกิดเหตุอยางผวิเผินจะเหน็วา หลกัฐานตาง ๆ ในที่เกิดเหตสุามารถมัดตัวและมุงประเด็นไปที่ตัว
ละครตัวนี้ไดอยางแนนหนา รวมทัง้ความคิดของตัวละครอื่นๆในเรื่องที่มีตอตัวละครผูตองสงสัยกส็ามารถ
ชี้นําใหเจาหนาที่ตํารวจสามารถลงความเห็นไดวา ตัวละครตัวนี้คือคนราย  หากรูปการณเปนไปใน
ลักษณะเชนนีเ้ร่ืองก็จะจบลงไดโดยงาย  ไมมปีมปริศนาที่จะตองใหนักสบืผูมีความสามารถเขามา
คลี่คลาย ในบางสถานการณตัวละครผูตองสงสัยอาจมเีหตุผลที่ไมสามารถแกตัวกบัเจาหนาที ่ หรือเอย
ปากบอกผูใกลชิดได เนื่องจากไดรับรูความลับบางอยาง   แตไมตองการเปดเผยความลับนั้น  รวมทั้งใน
กรณีที่มีหลกัฐานมัดตัวอยางแนนหนาทําใหตองจาํยอมเปนผูทีถู่กกลาวหา  ตัวละครตัวนี้จะถกูสรางให
เปนตัวละครทีถู่กกดดันและมีความหวาดกลัวมากกวาตัวละครตัวอื่น ๆ ในเรื่อง เพราะตกเปนผูตองสงสัย
ทั้ง ๆ ที่ไมไดกระทําความผดิ และไมสามารถปรึกษากบัผูอ่ืนได       จากนัน้นักสบืจะเปนผูที่เขามาชวย
ปลดเปลื้องความหวาดกลวัของตัวผูตองสงสัย และทาํใหพนผิดโดยระบุตัวคนรายตัวจริงซึ่งอยูเหนือความ
คาดคิดของเจาหนาที่ตํารวจ และผูอาน 
 
                     2.3.2.3  ฉากและสถานที่  (Setting) 
 
                     เนื่องจากนวนยิายแนวสืบสวนสอบสวนมกัจะเกีย่วของกับการฆาตกรรม  ความตาย  และ
ความลึกลับ  ฉากในนวนิยายประเภทนีจ้ึงมักจะมีลกัษณะลึกลับ แฝงไวดวยปริศนา    รูปแบบของฉากที่
ใชในนวนยิายประเภทนี้สามารถแบงออกเปน 2 สถานทีใ่หญ ๆ คือ  หองทํางาน     หรืออีกนยัหนึ่งคือ ที่
พักของนักสืบ  และสถานที่เกิดเหตุ     สถานที่เกิดเหตมุักจะอยูนอกเมือง มีบรรยากาศที่เงียบสงบ  บาน
หรือคฤหาสนที่เกิดเหตุมักจะปลูกอยูโดดเดี่ยวแยกตัวออกมาจากสงัคมของหมูบาน  ฉากบนเกาะ บน
เครื่องบิน รถไฟ หรือในเรือก็สามารถใชเปนสถานที่เกิดเหตุได เพราะฉากในลักษณะเหลานี้มีสวน
เอื้ออํานวยใหเกิดคดีอาชญากรรมไดถาหากมีลักษณะเปนพืน้ที่ปดซึง่เรยีกวา    “Locked room” โดยไม
จําเปนตองเกดิเหตุเฉพาะในหองที่ปดมิดชิด มีทางเขา-ออก เพียงทางเดียวเทานัน้ สถานที่ที่ไมนาจะมีผู
เขา-ออกได เชนบนเกาะสวนตัว หรือบนรถไฟที่กาํลงัวิง่ ก็จัดเปนพืน้ที่ปดไดเชนกนั   จึงเกิดขอคิดที่เปน
ปริศนาวาคนรายเขามาในที่เกิดเหตุ และออกไปไดอยางไร ทําใหนักสืบสรุปวาคนรายจะตองเปนหนึ่งใน
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จํานวนคนที่อยูในทีเ่กิดเหตุ นักสืบจงึปนผูที่ทาํหนาที่เฉลยปริศนานี้  สถานที่เกิดคดีอาชญากรรมที่ปรากฏ
ในนวนยิายแนวสืบสวนแบบคลาสสิคอีกรูปแบบหนึ่งจะเปนที่ชุมชน หรือทีท่ี่มีผูมารวมตัวกนัมากๆเชน ใน
งานเลี้ยง ในคลับ (Club) หรือในสมาคม เนื่องจากเปนทีท่ี่มีคนมากทําใหหาตัวผูตองสงสัยไดยาก และ
เปนสถานที่ที่ไมนาจะมีเหตุรายแรงเกิดขึ้น 
 
                     นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนสวนใหญจะเปดฉากที่หองทาํงานของนกัสืบ แมวาสถานที่
พักของนักสืบจะอยูในเมืองหลวงทีม่ีแตความสับสนวุนวาย ทวาฉากหองทํางานของนกัสืบจะเปนโลก
สวนตัวที่แสดงใหเห็นความมีระเบียบทั้งในดานความคิดและการกระทําของนักสืบ   เปนหองที่อบอุน 
ตกแตงอยางมรีสนิยม เงียบสงบ ตรงกนัขามกับความสบัสนวุนวายของโลกภายนอก    ลักษณะเชนนี้
ชี้ใหเหน็การใชความคิดอยางเปนลําดับข้ันตอนและการใชเหตุผลในการพิสูจนความจริง    สวนในตอนที่มี
ผูเขามาหานักสืบและขอความชวยเหลือแสดงใหเห็นวามีผูนําความวุนวายจากโลกภายนอกเขามาสูตัว
นักสืบกอนที่จะนําไปสูฉากทีเ่กิดเหตุ  จะเห็นไดวาฉากในนวนยิายแนวสืบสวนสอบสวนมีลกัษณะเดนคือ  
การแยกตัวออกจากสงัคม   สถานที่เกิดเหตุมักเปนบานที่ปลูกโดดเดี่ยวอยูในชนบท  หางไกลจากความ
วุนวายของเมอืงหลวง  เปนทีท่ีน่าจะมแีตความสงบและสันติสุข ในทางตรงกันขามกลับเกิดเหตุการณ
วุนวาย สับสน หรือแมกระทั่งในงานเลีย้งทีน่าจะมีแตความสนกุสนาน กลับเกดิเหตุฆาตกรรมสะเทือน
ขวัญ  นากลวั และแฝงไวดวยปมปริศนา 
 
                     ลักษณะของฉาก  จึงแสดงใหเห็นความสัมพันธระหวางความเปนระเบียบ   และความ
สับสน เนื่องจากนักสบืสามารถจัดระเบียบดานความคิดเพื่อใชในการพิจารณาหาเหตุผล จนกระทั่ง
สามารถคลี่คลายปมปญหาที่สับสนอันเกิดจากคดีอาชญากรรมที่เตม็ไปดวยความลึกลับซับซอนได 
 
                     2.3.2.4 กลวิธีการเลาเร่ือง 
 
                     นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิคมักจะนาํเสนอเรื่องราวผานมุมมองของตัว
ละครหนึง่ซึ่งอยูรวมเหตุการณ โดยมากตวัละครที่มีบทบาทในการเลาเรื่องคือเพื่อนคูหูของนักสืบที่
สามารถติดตามการกระทําของนักสบืไดอยางใกลชิด แมวาเพือ่นนักสบืจะสามารถเลาการกระทําของ
นักสืบไดแทบจะทุกขัน้ตอน แตเพื่อนนกัสืบจะไมเขาใจวิธีการเหลานั้นเพราะเพื่อนนกัสืบมักจะถูกสราง
ขึ้นมาใหมีความคิดและความสามารถดอยกวานกัสืบ        ผูอานจึงเหน็ทัศนคติของเพื่อนนกัสืบที่มัก
แสดงความชืน่ชมในความสามารถของนกัสืบ แตเพื่อนนกัสืบมักจะถูกตําหนิเสมอ     ปริศนาลึกลบัที่
นักสืบรูคําตอบจึงถูกซอนไวจนถงึชวงทายของเรื่อง เพราะเปนความประสงคของผูเขียนที่ไมตองการให
เพื่อนนักสืบรับรูเร่ืองราวทัง้หมดอยางนักสืบ เปนการจํากัดมุมมองของผูเลาและผูอานเพื่อมิใหปริศนาถูก
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คนพบเร็วเกินไป  ขอมูลที่เพื่อนนกัสืบนําเสนอจึงมักจะเปนขอมูลที่ไมสมบูรณตามที่เพื่อนนกัสืบไดเห็น
และเขาใจ หรือเปนความคิดเห็นของเพือ่นนักสบืที่มกัจะชักนําใหผูอานเขาใจเหตุการณผิดและสงสัยตัว
ละครในเรื่อง กลวิธีการเลาเรื่องเชนนี้จึงเปนการขมวดปมปริศนาไวจนถึงชวงทายของเรื่อง จงูใจใหผูอาน
เกิดความสนุก ซึ่งนําไปสูการจบเรื่องในแบบที่ผูอานไมคาดคิด (Surprise ending) 
 
                     จากนิยามของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิค     ที่แสดงใหเหน็วามีเหตุการณ
สําคัญเกิดขึ้น 2 เหตุการณ คือเร่ืองของคดีอาชญากรรมที่เกิดขึน้กอน     และเรื่องเกี่ยวกับการสืบสวนคดี
เหลานั้น  ตองมีการพิสจูนความจริง และหาหลกัฐาน โดยนกัสืบจะเปนผูพิจารณาใชเหตุผลในการ
เปดเผยตัวคนราย และคลี่คลายความลกึลับ   ผูวิจยัจึงวเิคราะหองคประกอบของนวนิยายแนวสืบสวน
สอบสวนชุดเชอรลอค โฮลมส  นวนิยายชดุปวโรต และนวนิยายชุดนทิานทองอิน  เพื่อใหเห็นองคประกอบ
ของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิคอยางชัดเจน 



บทที่ 3 
 

ลักษณะเดนของนวนิยายแนวสืบสวนชุดเชอรลอค โฮลมส 
นวนิยายชุดปวโรตและนวนิยายชุดนิทานทองอิน 

 
3.1  องคประกอบของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนชุดเชอรลอค โฮลมส 
 
                นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนชุดเชอรลอค โฮลมส เปนนวนิยายชุดที่มีชื่อเสียงที่สุดของ เซอร
อาเธอร โคแนน ดอยล เชอรลอค โฮลมส  เร่ิมมีบทบาทเปนครั้งแรกในนวนิยายเรื่อง “A Study in Scarlet” 
ซึ่งตีพิมพในป ค.ศ.1887 แตยังไมไดรับความนิยมจากผูอานมากนัก  สวนนวนิยายเรื่องที่สองคือเร่ือง 
“The Sign of Four” ซึ่งตีพิมพในป ค.ศ. 1890 ก็ยังไมเปนที่นิยม  เมื่อเร่ืองที่สามคือเร่ืองสั้นเรื่อง “A 
Scandal in Bohemia” ไดรับการตีพิมพ ในป ค.ศ 1891 ในนิตยสาร Strand ซึ่งเปนนิตยสารที่ไดรับความ
นิยมจากผูอานในขณะนั้น ทําใหเชอรลอค โฮลมสเปนที่รูจักของนักอานทั่วไป และไดรับความนิยมสูงขึ้น
เร่ือยมา (เรืองเดช จันทรคีรี,บรรณาธิการ 2543ข : 7) เมื่อเซอรอาเธอร โคแนน ดอยล  ตั้งใจจะจบนว
นิยายแนวสืบสวนสอบสวนชุดนี้  โดยสรางสถานการณใหโฮลมส เสียชีวิตลงในเรื่องสั้นตอน “The Final 
Problem” ซึ่งอยูในรวมเรื่องสั้นชุด The Memoirs of Sherlock Holmes ปรากฏวาผูอานกลับเรียกรองให
ดอยลชุบชีวิตโฮลมสใหฟนขึ้นมา  โฮลมสจึงกลับมามีชีวิตอีกครั้งในรวมเรื่องสั้นชุด  The Return of 

Sherlock Holmes  ตอน “The Empty House” (เรืองเดช จันทรคีรี,บรรณาธิการ 2543ข : 9) นวนิยาย
แนวสืบสวนสอบสวนชุดเชอรลอค โฮลมส   แบงเปนตอนๆ แตละตอนจบสมบูรณในตัวเอง  มีนวนิยาย
ทั้งหมดรวม 4 เร่ือง  และเรื่องสั้น5 ชุด แตละชุดประกอบดวยเรื่องสั้นยอย ๆ  รวมทั้งหมด 56 ตอน 
  
               3.1.1 โครงเรื่อง 
  
               ถึงแมวานวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนชุดเชอรลอค โฮลมส   จะประกอบดวยเรื่องสั้นหลายตอน
และแตละตอนจบสมบูรณในตัวเอง แตโครงเรื่องของเรื่องสั้นเหลานั้นมีลักษณะเชนเดียวกันกับเร่ืองยาว 
กลาวคือตัวละครเอกจะตองเขาไปทําการสืบสวนคดีอาชญากรรมเมื่อมีผูเขามาขอความชวยเหลือ นักสืบ
จะแสดงความสามารถในการใชความคิด พิจารณาเหตุผล และรวบรวมหลักฐานในการเปดเผยความจริง 
จนกระทั่งพบตัวคนราย  จากนั้นจึงมีการอธิบายสรุปใหทราบถึงสาเหตุ และแรงจูงใจในการกอคดีของ
คนรายและวิธีการสืบสวนของนักสืบ  
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                วิธีการสืบสวนของโฮลมสข้ึนอยูกับสภาพของคดีแตละคดีวามีความรุนแรงมากนอยเพียงใด 
และกลลวงของคนรายที่ไดวางเอาไว  วิธีการสืบสวนในลักษณะทั่ว ๆ ไปของโฮลมสก็คือการใชวิธีอนุมาน 
ตีความสถานการณ สังเกตอุปนิสัยและรูปรางหนาตาของคนจากสิ่งของที่ใช รวมทั้งใหความสําคัญกับ
การพิจารณาหลักฐานที่คนรายทิ้งไวในที่เกิดเหตุ ในเรื่องสั้นตอน “The Golden Pince-Nez” เปนการ
แสดงความสามารถในการตีความจดหมายปริศนา เร่ืองสั้นตอน  “The ‘Gloria Scott’” เปนการตีความ
ปริศนาลายแทง  สวนเรื่องสั้นตอน “The Musgrave Ritual” เปนการคาดเดาอายุของคนรายจากจาก
ลายมือในจดหมาย  เร่ืองสั้นตอน “The Reigate Squires” เปนการพิจารณาเถาบุหร่ีเพื่อหาตัวคนราย    
เร่ืองสั้นตอน “The Crooked Man”  และ “The Resident Patient”   เปนการใชวิธีปลอมตัวเพื่อลวง
คนรายใหคิดวาโฮลมสเสียชีวิตไปแลว  ในเรื่องสั้นตอน “The Empty House”  คนรายสามารถใชวิธีการ
อันแยบยลในการตบตาโฮลมส    ในเรื่องสั้นตอน    “The Priory School”  คนรายใหมาใสเกือกเหล็กที่ใช
กับวัวเอาไวขางใตเกือกมาเพื่อลวงใหผูติดตามเขาใจวาคนรายใชวัวเปนพาหนะในการหลบหนี โฮลมสจึง
คาดเดาสถานการณไปผิดทาง 
 
                การจบเรื่องจะเกดิขึ้นหลังจากโฮลมสไดดําเนนิการสืบสวน จนกระทัง่สามารถคลี่คลายปม
ปญหาตาง ๆ และพบตัวคนรายแลว จากนัน้จะเขาสูขัน้ตอนของการอธิบายถงึสาเหตุและแรงจูงใจของ
คนรายในการกอคดีอาชญากรรม รวมทั้งมีการอธิบายวธิีการสืบสวนที่แปลกประหลาดของโฮลมสใน
สายตาของวัตสันและตัวละครอื่น ๆ ในเรื่อง    ผูที่มีบทบาทในการเปดเผยเรื่องราวทั้งหมดในตอนทายของ
การดําเนินเรื่อง คือเชอรลอค โฮลมส โฮลมสจะเปนผูอธิบายความลึกลับ และขั้นตอนในการสืบสวน
ทั้งหมด   แตในบางเรื่อง ผูทีม่ีบทบาทนี้ก็เปนตัวละครอืน่ เชน  ในเรื่องสั้นตอน      “The Solitary Cyclist” 
ตัวละครซึ่งเปนผูตองสงสยัและรูเร่ืองราวทั้งหมดของคนรายเปนผูทําหนาที่อธิบายเรื่องราวลึกลับที่เกิดขึ้น
ตลอดเรื่อง   และในเรื่องสัน้ตอน  “Black Peter”   ตัวคนรายเปนผูเลาถึงเหตุจงูใจในการลงมอืกอคดี
อาชญากรรมและปมปญหาที่เกิดขึ้นตลอดทั้งเรื่อง  โฮลมสจะทาํหนาที่เพียงขยายความในสวนของวิธกีาร
สืบสวนเทานัน้  วัตสันซึ่งทาํหนาที่เปนผูเลาหลัก จะเปนผูสรุปเหตุการณทีเ่กดิขึ้นในเรื่องทัง้หมดแลว
นําเสนอผานมมุมองของตนเองในตอนจบ   อยางไรก็ตาม ในเรื่องสั้นตอน “The ‘Gloria Scott’”  และ 
“The Musgrave Ritual” วัตสันยงัคงเปนผูทาํหนาที่อธิบายเรื่องราวทั้งหมด ในตอนจบเชนเดียวกับทกุ
เร่ือง แตมีลักษณะที่ตางออกไป  คือวัตสันไมไดอยูรวมเหตุการณกับโฮลมส  แตโฮลมสไดเลาเรื่องราวที่
เกิดขึ้นทัง้หมดตามลําดับเหตุการณใหวตัสันฟง    ทาํใหวัตสนัเขาใจเรื่องราวที่เกิดขึ้นทุกขัน้ตอน โดยไม
จําเปนตองนาํเหตุการณหลาย ๆ สวนมาปะติดปะตอกันเพื่อหาขอสรุปเหมือนอยางทุกครั้งที่วัตสนัอยูรวม
เหตุการณสืบสวนคดีกับโฮลมส  ดังนัน้ในเรื่องสัน้ 2 เร่ืองนี้วัตสนัจึงทําหนาทีเ่ปนผูเลาเรื่องโดยใชมุมมอง
ของโฮลมส     ลักษณะเชนนี้แสดงใหเหน็ถึงความแตกตางในการเลาเรื่องของวัตสนัในรูปแบบทีรู่เร่ืองราว
ทั้งหมด กับรูปแบบที่รูเร่ืองราวเพียงบางสวน ซึ่งมีผลตอความลึกลับในการดําเนนิเรือ่ง       
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               ลักษณะของคดีอาชญากรรม ที่โฮลมสและวัตสันไดเขาไปมีสวนเกี่ยวของ       และดําเนินการ
สืบสวน สามารถแบงไดเปน 2 ประเภทหลักคือ 
 
                     3.1.1.1 คดีฆาตกรรม    จากคํานิยามของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนที่วาเรื่องราวที่
เกิดขึ้นสวนใหญจะเกี่ยวของกับคดีอาชญากรรมที่เนนการฆาตกรรม   ดังนั้น ทั้งโฮลมสและวัตสันจะตอง
เขาไปสัมผัสกับการฆาตกรรมหลายรูปแบบ  แมวาคดีอาชญากรรมที่เกิดขึ้นในแตละตอนจะไมใชคดี
ฆาตกรรมทั้งหมด แตเมื่อเปรียบเทียบกับคดีในลักษณะอื่นๆแลว คดีการฆาตกรรมจะมีมากที่สุดถึงรอย
ละ 80 (เรืองเดช จันทรคีรี 2543ข : 10) รูปแบบของการฆาตกรรมที่เกิดขึ้นมีหลายลักษณะดังนี้ 
  
                    - การฆาตกรรมที่เกิดจากความแคนของคนราย 
                     คนรายไดลงมือกอคดีอาชญากรรมเนื่องจากมีความแคนเปนการสวนตัวกับเหยื่อ  ในนว
นิยายเรื่องแรกคือ “A Study in Scarlet” ซึ่งเปนเรื่องที่โฮลมสปรากฏตัวใหผูอานไดรูจัก  คนรายตามฆา
เหยื่อเพราะเกิดความแคนเนื่องจากเหยื่อไดฆาคนรักของคนรายที่กําลังจะแตงงานกนั คดีการฆาตกรรมที่
เกิดขึ้นเพราะความแคนนี้จะเกิดตามหลังเรื่องราวตนเหตุเปนเวลานานเพื่อแสดงใหผูอานเห็นวาคนรายมี
ความแคนตอเหยื่อ  แมวาเวลาจะผานไปนานสักเพียงใด คนรายก็จะติดตามแกแคนเหยื่อจนสําเร็จ 
 
                     - การฆาตกรรมที่เกิดจากการลวงรูความลับของเหยื่อ 
                     คนรายฆาปดปากเหยื่อเพราะเหยื่อลวงรูความลับของคนราย ในเรื่องสั้นตอน “The 
Reigate Squires”ในชุด The Memoirs of Sherlock Holmes  คนขับรถไดรูความลับของเจานาย 2 พอ
ลูกที่ตั้งใจจะไปขโมยเอกสารกรรมสิทธิ์ที่ดินที่กําลังมีความอยูกับคูกรณี คนรายจึงวางแผนฆาปดปากแลว
โยนความผิดไปใหกับคนอ่ืน 
 
                     - การฆาตกรรมที่เกิดขึ้นเนื่องจากคนรายมีจุดประสงคบางประการตอเหยื่อ 
                     คนรายมีเปาหมายบางประการตอตัวเหยื่อ เมื่อไมไดตามความตั้งใจจึงฆาเหยื่อ    เร่ืองสั้น
ตอน “The Greek Interpreter”  ในชุด The Memoirs of Sherlock Holmes  คนรายจับตัวเหยื่อชาวกรีก
มากักขัง และบังคับใหเซ็นชื่อยินยอมมอบสมบัติใหคนราย  แตเหยื่อไมยอม คนรายจึงฆาเหยื่อดวยวิธีรม
ยาพิษ 
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                     - การฆาตกรรมที่เกิดจากรัก 3 เสา 
                     เปนการฆาตกรรมที่เกิดจากความหึงหวงของ 1 หญิง 2 ชาย     หรือ 1 ชาย 2 หญิง        
เชนในเรื่องสั้นตอน “The Dancing Men” ในชุด The Return of Sherlock Holmes  คนรายมาติดตาม
หาคนรักซึ่งปจจุบันเปนภรรยาของเหยื่อ  โดยการสงรหัสลับเปนรูปตุกตาเตนรํา ซึ่งเปนสัญลักษณเฉพาะ
กลุมเปนการใหสัญญาณ  ดวยความซื่อสัตยตอสามีทําใหภรรยาของเหยื่อไมยอมติดตามคนรักเกา
กลับไป คนรายเกิดความแคนจึงฆาเหยื่อ  
 
                     3.1.1.2 คดีที่ไมมีการตายเกิดขึ้น  นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนชุดเชอรลอค โฮลมส 
มีคดีอาชญากรรมที่ไมรายแรงถึงแกชีวิตหลายตอน   คดีเหลานี้เปนการขูเข็ญของคนรายเพื่อหวัง
ผลประโยชน หรือเปนการหลอกลวงเหยื่อเพื่อผลประโยชนของคนราย  รวมทั้งคดีการโจรกรรมซึ่งเปนคดีที่
ไมรายแรง  คดีเหลานี้มีความสําคัญปรากฏอยูในการบันทึกของวัตสัน เนื่องจากมีลักษณะสําคัญเปนที่
นาสนใจ เทียบเทากับคดีฆาตกรรม สามารถแบงเปนประเภทไดดังนี้ 
 
                ก.   คดีหลอกลวง   (Deceit)   
                เปนคดีที่เกี่ยวของกับการหลอกลวงและปกปดความจริงซึ่งปรากฏอยูในบันทึกของวัตสัน  
สามารถแบงออกไดเปนประเภทยอย ๆ คือ 
 
                     1. คดีหลอกลวงแบบปกปดความลับ  
                     คดีในลักษณะเชนนี้ไมรายแรงถึงขนาดระบุตัวคนรายหรือเหยื่อ  สวนใหญจะเปนเรื่องราว
ความลับของครอบครัว ในเรื่องสั้นตอน “The Yellow Face” ชุด The Memoirs of Sherlock Holmes  
สามีเกิดความสงสัยภรรยา จึงมาขอใหโฮลมสชวยสืบ      เร่ืองราวเปดเผยวาภรรยาปกปดความลับเร่ือง
ลูกที่เกิดจากสามีเกา  
 
                     2. คดีหลอกลวงที่คนรายพยายามกันเหยื่อออกไปใหพนทาง      
                     คดีเชนนี้มีลักษณะซับซอน เพราะคนรายรูวาสามารถไดประโยชนจากเหยื่อ คนรายจึง
พยายามลอลวงเหยื่อออกไปใหพนทางโดยใชส่ิงดึงดูดใจเหยื่อ ในตอน “The Red Headed League”  ชุด 
The Adventures of Sherlock Holmes  เจาของโรงรับจํานําถูกลอลวงใหออกจากราน     ในเวลา
เดียวกันนั้นคนรายซึ่งไดปลอมตัวมาเปนลูกจางในโรงรับจํานํา  ไดใชเวลาในขณะที่เหยื่อไมอยูขุดอุโมงค
ใตดินเพื่อเขาไปปลนธนาคารที่อยูในอาคารใกล ๆ กัน 
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                     3. คดีหลอกลวงแบบสรางสถานการณ       
                     คดีหลอกลวงลักษณะนี้เกิดขึ้นเนื่องจากคนรายมีจุดประสงคใหเหยื่อถูกเขาใจผิด        ใน
ตอน “The Norwood Builder”  ชุด   The Return of Sherlock Holmes คนรายเกิดความแคนจึงสราง
สถานการณลวงเหยื่อมาในที่เกิดเหตุและสรางหลักฐานวาเหยื่อทําการฆาตกรรมตนเพื่อหวังสมบัติ  
 
                ข. คดีขูเข็ญบังคับ   (Blackmail)             
                คดีอาชญากรรมในลักษณะนี้เกดิขึ้นเพราะคนรายรูความลับจากเหยื่อ  จงึขูเข็ญเหยื่อใหมอบ
ส่ิงที่คนรายตองการ   ในตอน  “Charles Augustus Milverton”  ชุด  The Return of Sherlock Holmes  
สามารถจัดอยูในรูปแบบของคดีฆาตกรรมที่เหยื่อลวงรูความลับของคนราย คนรายจึงตามฆาปดปาก
เหยื่อ แตมีลักษณะเดนตรงที่เหยื่อมอีาชีพที่สืบสาวความลับผูอ่ืนและขมขูวาจะเปดเผยความลับนัน้ 
ลักษณะการขูเข็ญบังคับเชนนี้เปนเพียงเหตุจูงใจใหคนรายลงมือกระทาํการ ในอีกกรณีหนึง่คือตอน “A 
Scandal in Bohemia”  ชุด The Adventures of Sherlock Holmes เชื้อพระวงศชาวโบฮเีมียน ถูกหญิง
สาวขูวาจะนําภาพถายมาเปดเผยเพื่อทําลายพธิีสมรส  
 
                ค. คดีลักพาตัว    
                เปนคดีที่มีรูปแบบที่คลายคลึงกับคดีฆาตกรรมที่คนรายมีจุดประสงคตอเหยื่อ แตแตกตางกันที่
ในคดีนี้ คนรายมิไดมุงหมายที่จะเอาชีวิตเหยื่อ เพียงแตตองการตัวเหยื่อเพื่อจุดประสงคบางประการจึงได
นําตัวเหยื่อไป  ในเรื่องสั้นตอน “The Solitary Cyclist” ในชุด The Return of Sherlock Holmes หญิง
สาวถูกลักพาตัวเพื่อบังคับใหเขาพิธีแตงงาน      ในเรื่องสั้นตอน  “The Priory School”       ซึ่งอยูในชุด
เดียวกัน เกิดคดีลักพาตัวเมื่อพี่ชายตางมารดาวาจางคนรายใหมาลักพาตัวนองชายเพื่อขมขูใหพอของตน
ยกทรัพยสมบัติให 
 
                ง.    คดีโจรกรรม   
                ลักษณะเดนของคดีนี้คือคนรายมีเปาหมายตอวัตถุสิ่งของที่มีความสําคัญ  ในตอน “The 
Three Students”  ชุด The Return of Sherlock Holmes  อาจารยผูมีหนาที่รับผิดชอบพบรองรอยวามีผู
เขามาคัดลอกขอสอบ  ในเรื่องสั้นตอน “The Naval Treaty” ชุด The Memoirs of Sherlock Holmes 
คนรายไดขโมยเอกสารสําคัญที่เกี่ยวของกับความสัมพันธระหวางประเทศที่เหยื่อไดรับมอบหมายให
คัดลอกไป  
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               3.1.2 ตัวละคร 
 
                ตัวละครหลักในนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนชุดนี้ไดแก 
 
                เชอรลอค โฮลมส                      นักสืบ 
                ดร.จอหน เอช. วัตสัน                เพื่อนนักสืบ และผูเลาเร่ือง 
 
                ตัวละครทั้งสองมีบทบาทปรากฏอยูในการดําเนินเรื่องทุกตอน สวนตัวละครอื่นๆคือ เหยื่อ     
ผูราย  ผูตองสงสัย และเจาหนาที่ตํารวจจะแตกตางกันไปตามเนื้อเร่ืองในแตละตอน ตั ว ล ะ ค ร ซึ่ ง เ ป น
เจาหนาที่ตํารวจมีบทบาทในฐานะคูแขงของเชอรลอค โฮลมส  หรือเปนผูที่เขามาขอความชวยเหลือจาก
โฮลมส ชักนําโฮลมสใหเขาไปเกี่ยวพันกับคดีนั้น ๆ เจาหนาที่ตํารวจซึ่งเคยแสดงบทบาทมาแลวในตอน
หนึ่งอาจจะเขามามีบทบาทในอีกตอนหนึ่งไดเชน สารวัตรเลสเตรด (Lestrade)  เปนนักสืบของทาง
ราชการหรือสก็อตแลนดยารด  (Scotland Yard) มีบทบาทอยูในนวนิยายเรื่อง “A Study in Scarlet” 
และในเรื่องสั้นชุด The Return of  Sherlock Holmes  ตอน “The Adventure of Norwood Builder” 
ตอน “Charles Augustus Milverton”  และตอน “The Six Napoleons”  เปนตน    สวนสารวัตรสแตน
เลย ฮอปกินส (Stanley Hopskins) มีบทบาทอยูในเรื่องสั้นชุดเดียวกัน ตอน “The Adventure of Black 
Peter” ตอน “The Adventure of Golden Pince-Nez”   และ ตอน “The Adventure of Missing Three 
Quarter” ตัวละครผูตองสงสัยในนวนิยายแนวสืบสวนชุดเชอรลอค โฮลมส มักเปนตัวละครที่มีหลักฐาน
ชี้ใหเห็นไดอยางชัดเจนวานาจะเปนผูกอคดี ซึ่งอาจแสดงใหเห็นผานมุมมองของวัตสันที่เดาความคิดของ
เชอรลอค โฮลมสแบบผิด ๆ  หรืออาจมีพยานยืนยันชี้ตัวผูตองสงสัย แตพยานเหลานั้นก็มักจะไมใชผูทีเ่หน็
เหตุการณทั้งหมดดวยตาตนเอง    เพียงแครูเร่ืองราวบางสวนแลวนําเรื่องราวมาปะติดปะตอ    จากนั้นจึง
สรุปเร่ืองโดยที่ตัวผูตองสงสัยไมสามารถปฏิเสธไดเนื่องจากหลักฐานที่มัดตัวอยางแนนหนา เชนในตอน  
“The Boscombe Valley Mystery”           ผูตองสงสัยในคดีนี้คือบุตรชายของผูตายเอง  โดยมีพยานให
การยืนยันเปนหลักฐานวากอนผูตายจะเสียชีวิตไดมีเหตุบาดหมางใจกันกับลูกชายกอน    ซึ่งเปน
เหตุการณที่พยานเขาใจผิด  พยาน 2 คนใหการวา เจมส (James) ถือปนเดินตามบิดาของตนไปที่หนอง
น้ํา “Boscombe Pool”  ในขณะเดียวกันก็มีพยานอีกผูหน่ึงไดยินเสียงสองพอลูกทะเลาะกันอยางรุนแรง   
กอนที่ลูกชายจะวิ่งเขามาขอความชวยเหลือ และบอกใหรูวาพอของเขาเสียชีวิตแลว  ทําใหเจาหนาที่
ตํารวจควบคุมตัวเจมสในฐานะ      ผูตองสงสัยทันที  
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                3.1.3 กลวิธีการเลาเรื่อง 
  
               นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนชุดเชอรลอค โฮลมส  เปดเรื่องโดยการใหตัวละครสาํคญัของเรือ่ง
เขียนบันทึกเรื่องราวที่โฮลมสและตัวเขาไดประสบมา ตัวละครนั้นก็คือดร.จอนห เอช. วัตสัน ซึ่งเปนเพื่อน
สนิทและผูชวยของโฮลมส  วัตสันไดเขียนบันทึกเรื่องราวที่ตัวเขาและโฮลมสไดรวมกันสืบสวนคดี  รวมทั้ง
เขียนเลาเรื่องราวจากคําบอกเลาและบันทึกของโฮลมส    การเลาเร่ืองจึงเปนการเลายอนหลัง     มุมมอง
ที่นําเสนอเปนมุมมองของตัวละครซึ่งเปนผูเลาเรื่องโดยใชคําแทนตัวเองวา “ขาพเจา” หลายครั้งกอนที่
หมอวัตสันจะลงมือเขียนเลาเรื่องราวที่เกิดขึ้น เขามักจะระบุวัน เดือน ป    ที่เกิดเรื่องราวนั้นเพื่อแสดง
ความสมจริง และมีการทาวความยอนหลังกลับไปในจุดที่เหตุการณนั้นๆเกิดขึ้น เชนใน ตอน “The 
Adventure of the Golden Pince-Nez” 

 
                …When I look at the three massive manuscript volumes which contain our 
work for the year 1884 , I confess that it is very difficult for me out of such a weath of 
meterial , to select the case which are most interesting themselves…  (Doyle 1986a 
:841) 

   
              และในตอน “The Adventure of the Solitary Cyclist” วัตสันกลาวถึงคดีที่โฮลมสไดเขาไปมี
สวนในการสืบสวนหลายรอยคดี 

 
                …From the years 1894  to 1901 inclusive, Mr. Sherlock Holmes was a very 
busy man. It is safe to say that there was no public case of any difficulty in which he 
was not consulted during those eight years, and there were hundreds of private 
cases,… (Doyle 1986a :726) 
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                ขอความเหลานี้แสดงใหเห็นวาในชวงปที่วัตสันทํางานรวมกับโฮลมสนั้น มีคดีตาง ๆ ที่ตัวเขา
และโฮลมสไดเขาไปดําเนินการสืบสวน และบันทึกเปนลายลักษณอักษรอยูหลายคดี แตวัตสันไดเลือก
นําเอาคดีที่เดน ๆ มาเปดเผยใหสาธารณชนไดรับรู ลักษณะเดนดังกลาวอยูที่รูปแบบในการวางกลลวง  
หรือความลึกลับของเหตุการณที่นักสืบตองใชไหวพริบและความสามารถเปนอยางมากในการสืบสวน 
เชนจะเห็นไดจากตอน “The Adventure of the Solitary Cyclist”   เมื่อคนรายรูวาเหยื่อจะไดรับมรดก
มหาศาลจึงพยายามหาทางจับตัวเหยื่อเพื่อบังคับใหแตงงาน เพื่อนของคนรายไมเห็นดวยจึงพยายาม
ขัดขวาง โดยการลอบขี่จักรยานตามเหยื่อในที่เปลี่ยวทุกวัน ทําใหเหยื่อเขาใจวาเขาเปนคนราย จึงมา
ขอใหโฮลมสชวยสืบหาความจริง 
 
                การแสดงใหเหน็ถึงความสมจรงิ เปนสิ่งสาํคัญในนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิค 
เซอรอาเธอร โคแนน ดอยล  เปดฉากใหเชอรลอคโฮลมส และวัตสันมทีีอ่ยูอาศัยเปนหลักแหลงทีห่อง 221 
บี ถนนเบเกอร (Baker)  ซึง่เปนหองเชาที่ไมมีอยูจริง แตตั้งอยูบนถนนที่มีอยูจริง  เปนกลวิธกีารทําเรื่อง
เลาใหเสมือนเปนเรื่องจริง    
 
                นอกจากนี้การสังเกตรายละเอียดเชน เล็บมือ  แขนเสื้อ  รองเทา  หรือกางเกงที่คนสวมใส  ทํา
ใหรูภูมิหลังและอาชีพของคนเหลานั้นได      วิธีการดังกลาวเปนวิธีที่เกิดขึ้นไดจริงแตตองอาศัยการเรียนรู
และฝกฝนเพื่อใหเกิดความชํานาญ  

 
                … Let him, on meeting a fellow mortal, learn a glance to distinguish the 
history of the man, and the trait or profession to which he belongs. Puerile as such an 
exercise may seem, it sharpens the faculties of observation and teaches on where to 
look and what to look for. By a man’s finger nails, by his coat sleeve, by his boot, by his 
trouser knees, by the callosities of his forefinger and thumb, by his shirt cuffs, by each 
of these things a man’s calling is plainly  revealed. … (Doyle 1986a : 23) 

 
                วิธีการคิดที่เชอรลอค โฮลมสอธิบายใหวัตสันฟงนี้แสดงใหเห็นวา เซอรอาเธอร โคแนน ดอยล
ไดสอดแทรกความสมจริงในรูปแบบของการแสดงความชางสังเกต        รวมทั้งวิธีการคิดอยางมีเหตุมีผล
ไวในเรื่องเลาไดอยางกลมกลืน  
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                3.1.4  สถานที ่
 
                สถานที่เกิดเหตุในนวนยิายแนวสืบสวนสอบสวนชุดเชอรลอค โฮลมส สวนใหญมีลักษณะเปน
พื้นที่ปด  มีประตูทางเขา ออก ทางเดยีว  ในขณะที่เกิดเหตุประตูไดลงกลอนจากขางใน  หนาตางทุกบาน
ปดสนิท ซึ่งเรียกวา “Locked room”  ลักษณะของสถานที่เกิดเหตุเชนนี้ปรากฏอยูในเรื่องสั้น ตอน “The 
Resident Patient” และตอน “The Dancing Men” เปนตน คดีทั้งสองเรื่องนีเ้ปนคดีฆาตกรรม สวนในคดี
ที่ไมใชคดีฆาตกรรมก็เกิดในสถานที่เกิดเหตุที่มทีางเขา ออกเพียงทางเดียวเชนกนั  แตคนรายสามารถ
หลบหนีออกไปได    เชนในตอน  “The Naval Treaty” และตอน “The Three Students” เปนตน   ฉากใน
ลักษณะเชนนีม้ีสวนชวยเพิม่ปมปริศนาใหกับเรื่อง ทําใหนักสบืตองสืบสวนใหไดวาคนรายสามารถเขามา
ในที่เกิดเหตุไดโดยวิธีใด หรืออีกนยัหนึ่งเปนสิ่งทีช่วยใหนักสืบรูวาคนรายจะตองเปนบุคคลหนึง่ที่อยูใน
สถานที่เกิดเหตุนั้น 
 
                3.1.5  ลักษณะเฉพาะของนวนิยายแนวสบืสวนสอบสวนชุดเชอรลอค โฮลมส 
 
                1. นักสืบมีความเฉลียวฉลาด มีไหวพริบ มคีวามรูและความสามารถหลายดาน มีบคุลิกสุขุม 
เยือกเยน็ แตงกายประณีต 
 
                2. เพื่อนนักสืบทาํหนาที่เปนผูชวยนักสืบและผูเลาเรื่อง มกัจะตามความคิดของนักสบืไมทัน 
 
                3. คนรายมีความเฉลียวฉลาดเทาทันนักสืบ สามารถสรางสถานการณหลอกลอนักสืบได 
 
                4. คนรายกอคดีโดยความตัง้ใจและเปนเหตุผลสวนตัว  คดอีาชญากรรมจะเกิดในตอนตนของ
เร่ือง   คดีอาชญากรรมทีก่ลาวถงึนี้อาจเปนคดีอาชญากรรมที่มีการตาย หรือไมมกีารตายเกิดขึ้น มูลเหตุ
จูงใจของอาชญากรมีลักษณะแตกตางกนัไปในแตละตอน แบงออกไดเปนสาเหตุสาํคัญสามประการหลกั
คือ ชูสาว  แกแคน และหวงัในทรัพยสมบัติ  เชนในตอน “The Dancing Men”  ในชุด The Return of 

Sherlock Holmes      คนรายไดตามมาหาคนรักซึง่เปนภรรยาของเหยื่อ    และเกิดการตอสูกัน คนรายยงิ
เหยื่อเสยีชีวิต  
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                5. คดีที่คนรายกอข้ึนเปนคดทีี่ลึกลับกวาคดีทั่วไป โดยพิจารณาจากการวางกลลวงและความ
ซับซอนของคดี    หลงัจากที่นกัสืบพิจารณาหลักฐานตาง ๆ  และทําการสืบสวนแลว     นักสืบจะสามารถ
คลี่คลายปมปริศนาทัง้หมด และเปดเผยความจรงิใหทุกคนไดรู      ทาํใหเห็นวาคดทีี่คนรายกอข้ึนมีความ
ซับซอนมากกวาคดีทัว่ไป     เชนในตอน “The Hound of the Baskervilles” โฮลมสแสดงใหทกุคนเหน็วา
ตํานานหมาปศาจที่ออกมาอาละวาดฆาคนในตระกูลบาสเกอรวิลล ไมมีอยูจริง แทที่จริงแลวหมาปศาจที่
คนสวนใหญเห็น คือหมาตัวใหญทีท่าสารเรืองแสง ทาํใหแลดูนากลวัในเวลากลางคืน และคนรายตัวจริงก็
คือ  นายสเตเปลตัน     (Stapleton)   ซึ่งเปนผูสรางสถานการณที่นากลัวทัง้หมดขึ้น 
 
                6. เหยื่อจะปรากฏตัวใหนักสืบไดพบเพียงผิวเผิน จากนั้นจะถูกฆาตกรรม  
 
                7. ผูตองสงสัยมหีลักฐานมัดตวัแนนหนา ในนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส  จะมีตวัละครหนึ่ง
ตกเปนผูตองสงสัยวาเปนคนราย  โดยมหีลกัฐานในที่เกิดเหตุชี้ใหเหน็วาตัวละครผูตองสงสัยนี้          เปน
ผูลงมือกอคดอีาชญากรรม     อาจมีเหตุผลบางประการทีท่าํใหตวัละครผูตองสงสัยไมสามารถปองกนั
ตนเองจากขอกลาวหาได แตโฮลมสจะรูวาผูตองสงสยัไมใชตัวคนรายที่แทจริง     เชนในตอน “The 
Norwood Builder”   คนรายหลอกใหเหยื่อมาหา  และสรางสถานการณใหตํารวจเห็นวาเหยื่อเปนผูฆา
คนราย  จากนัน้คนรายจึงไปหลบซอนตวั ทําใหเหยื่อตกเปนผูตองสงสยั 
 
                8. เจาหนาที่ตํารวจเขามาขอความชวยเหลือจากนักสืบ       เชอรลอค โฮลมสจะเขาไปมีสวน
เกี่ยวของกับคดีเมื่อมีผูเขามาขอความชวยเหลือ   ผูทีม่ีสวนชักนาํใหนกัสืบเขาไปสืบสวนคดีอาจเปนตัว
ผูเสียหายเอง    เจาหนาที่ตาํรวจทีม่าขอความชวยเหลือ      เพื่อนนักสืบที่นาํประเดน็สําคัญของคดีมาเลา
ใหฟง  หรือแมกระทั่งตอนที่ตัวนักสบือยูในทีเ่กิดเหต ุ เชนในตอน “The MissingThree-Quarter”  
สารวัตรสแตนเลย ฮอปกนิส (Stanley Hopkins) มาขอใหโฮลมสชวยหาตัวคนราย 
 
                9. การฆาตกรรมมักจะเกิดในสถานทีท่ี่มีลักษณะเปนพื้นที่ปด 
 
                10. นักสืบเนนการพิจารณาจากหลักฐาน       และกระบวนการคิดอยางเปนเหตุเปนผลในการ
หาตัวคนราย      เชอรลอค โฮลมสจะทาํการตรวจสอบหลักฐานในที่เกิดเหตุเปนสิ่งแรก ซึ่งจะเหน็ไดจาก
ตอน  “A Study in Scarlet” โฮลมสเขาไปตรวจสอบในที่เกิดเหตพุบหลักฐานสาํคัญเชน รอยรถมา  เถา
บุหร่ี  แหวน  และตัวหนังสอืบนกําแพงที่เขียนดวยเลือด  เปนตน  จากนัน้จึงรวบรวมหลักฐานที่ไดมาและ
ใชความคิดพจิารณาเพื่อหาขอสรุป 
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                11.  หลังจากที่เร่ืองราวทั้งหมดจบลง ปริศนาตาง ๆ ไดรับการคลี่คลาย   คนรายตวัจริงไดรับ
การลงโทษแลวจึงเปนหนาทีข่องโฮลมสทีจ่ะตองอธิบายถงึเหตุและผลของวิธกีารสืบสวนทั้งหมด  
เนื่องจากในระหวางการสืบสวน   โฮลมสจะมีขอสังเกต และแสดงพฤติกรรมที่แปลกประหลาดในสายตา
ของตัวละครอื่น แตไมสามารถอธิบายใหผูใดฟงในขณะนั้นได  เมื่อเร่ืองราวตาง ๆ ยุติลง จงึมีโอกาสทีจ่ะ
อธิบายใหฟงได   แมวาจะมีตอนที่โฮลมสไมสามารถปรากฏตัวในตอนจบได  เชนในตอน    “The Final 
Problem”   เพราะโฮลมส ตกหนาผาตายไปพรอมกับคนราย  คือศาสตราจารยมอริอาตี้ (Moriaty) ทําให
ไมมีการอธิบายเรื่องราวในตอนจบ เมื่อโฮลมสรอดชีวิตกลับมาในตอน  “The Empty House” โฮลมสก็ได
เลาถึงวิธกีารสบืสวน และเหตุการณทั้งหมดใหวัตสันไดฟงเหมือนทกุครั้ง 
 
3.2 องคประกอบของนวนิยายแนวสบืสวนสอบสวนชุดปวโรต 
 
                อกาธา คริสตีเปนนักเขียนที่มีชื่อเสียงรูจักกันดีในกลุมนักอานนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวน 
ชื่อของนักสืบแอรคูล ปวโรตที่เธอสรางขึ้นก็มีชื่อเสียงสามารถเทียบเทากับนักสืบเชอรลอค โฮลมส ของ
เซอรอาเธอร โคแนน ดอยล  สามารถพิจารณาจากตัวเลขการจัดเรียงลําดับผลงานที่ไดรับการแปลมาก
ที่สุดจากองคการวัฒนธรรม วิทยาศาสตร และการศึกษาแหงสหประชาชาติ (UNESCO) พบวา อกาธา 
คริสตี เปนนักเขียนเพียงคนเดียวที่มีผลงานที่ไดรับการถายทอดเปนภาษาตาง ๆ มากที่สุดในโลก  นว
นิยายแนวสืบสวนสอบสวนของคริสตีมีการแปลมากกวา 100 ภาษา และมีผลการจําหนายไปแลวไมต่ํา
กวาสองพันลานเลม (ดํารง เปลี่ยนศรีสรณ ใน เรืองเดช จันทรคีรี, บรรณาธิการ 2543ก : 196) จึงทําให
แอรคูล ปวโรต ซึ่งเปนนักสืบฝมือหนึ่ง    ตัวละครเอกของอกาธา คริสตี มีชื่อเสียง ไดรับความนิยมไปทั่ว
โลก 
 
                งานเขียนของอกาธา คริสตีไดรับอิทธิพลมาจากนักเขียนหลายคนเชน วิลเลี่ยม เช็คสเปยร 
(William Shakespeare)  คริสตีไดนําเอานิสัยของตัวละคร ไออาโก ซึ่งเปนตัวละครในเรื่องโอเธลโล  

(Othello) มาใชกับตัวฆาตกรในนวนิยายชุดปวโรต  ตอน   “Curtain: Poirot’s Last Case” นอกจากนั้น 
ตัวละครเอกในนวนิยายชุดปวโรตตอน     “Halloween’s Party”  ก็ยังมีลักษณะนิสัยเหมือนกับเลดี้ แมค
เบ็ธ (Lady Macbeth) จากบทละครเรื่องแมคเบ็ธ (Macbeth) 
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                นอกจากนั้นคริสตีไดนําอิทธิพลที่เธอไดรับมาจากวรรณคดีและโคลงกลอนตาง ๆ มาใชในงาน
เขียนของเธอ ซึ่งเห็นไดจากการนําโครงเรื่องจากบทกวีของอัลเฟรด เทนนีสัน(Alfred Tennyson) ที่มีชื่อวา 
“The Mirror Crack’d from Side to Side” เปนการนําเสนอความรูสึกของตัวละครเอกที่จิตใจแตกสลาย
เหมือนกระจกที่แตกเปนเสี่ยง ๆ  ซึ่งเปนสาเหตุที่ทําใหเกิดการฆาตกรรม 
 
                คริสตีนาํอิทธิพลจากประสบการณในชีวิตจริงที่ไดพบมาสรางเปนตัวละคร  และใชสถานที่จริง
ที่ไดเคยไปเยือนมาใสเปนฉากในนวนิยาย  เชนในนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนเรื่องแรกของชุดปวโรต 
คือ  “The  Mysterious Affair at Styles” ฉากที่เกิดเหตุก็คือบานสไตลส ซึ่งมีอยูจริง เปนสถานที่ที่ตัว
ละครปวโรตไดพบกับผูอานเปนครั้งแรก และครั้งสุดทาย  นอกจากนั้น คริสตียังไดนําความรูเกี่ยวกับการ
ใชยาพิษ ในระหวางที่เธอทํางานเปนพยาบาลในชวงสงครามโลกครั้งที่1 มาใชในการสรางโครงเรื่องการ
ฆาตกรรมปริศนา   (ชุลีพร พงศสุพัฒน ใน เรืองเดช จันทรคีรี, บรรณาธิการ 2543ก : 185) 
 
                คริสตีมีความสามารถในการนําอิทธิพลจากเทพปกรณัมกรีก(Mythology) มาใชในงานเขียน
ของเธอเชน   การเปรียบเทียบการสืบสวนของปวโรตกับภารกิจของเฮอรคิวลิส ในรวมเรื่องสั้นชุด “The 
Labours of Hercules” เมื่อปวโรตตองหาวิธีทําลายขาวลือซึ่งเปรียบเทียบไดกับสัตวประหลาดเกาหัวที่มี
ชื่อวาไฮดรา  ถาหัวหนึ่งถูกตัด จะมีหัวใหมงอกขึ้นมาแทนสองหัว     การกําจัดขาวลือของปวโรต เทียบได
กับการปราบไฮดราของเฮอรคิวลิส 
 
                นวนิยายแนวสืบสวนชุดปวโรต  เปนนวนยิายชุดทีม่ีชื่อเสยีงที่สุดของ อกาธา คริสตี (ดํารง
เปลี่ยนศรีสรณ ใน เรืองเดช จนัทรคีรี, บรรณาธิการ 2543ก : 195) แอรคูล ปวโรต เปนนักสบืชาวเบลเยีย่ม
ที่ปรากฏตัวเปนครั้งแรกในนวนิยายเรื่อง “The Mysterious Affair at Styles” ซึ่งเปนนวนยิายแนวสืบสวน
สอบสวนเรื่องแรกของอกาธา คริสตี   คริสตีเขียนนวนยิายเรื่องนี้ในชวงสงครามโลกครั้งที่ 1 แตไดรับการ
ตีพิมพเผยแพรในป ค.ศ. 1920 เนื่องจากสํานกัพมิพ 6 แหงไดปฏิเสธที่จะรับตนฉบับของนวนยิายเรื่องนี ้
จนกระทั่งในป ค.ศ. 1919 ทางสํานักพิมพไดติดตอกลับมาใหคริสตีเปลี่ยนแปลงฉากจบของนวนิยายเรื่อง
นี้  ทาํใหนักสบืปวโรตไดเร่ิมตนบทบาทของการเปนนักสบื ในนวนยิายเรื่องแรกนี้  ผูที่ทาํหนาที่บนัทึกคดีก็
คือ รอยเอกเฮสติงสซึ่งเปนเพื่อนคูหูของปวโรต   นับต้ังแตการปรากฏตัวเปนครั้งแรก ตัวละครปวโรตไดรับ
การตอนรับจากผูอานตลอดมา  เร่ืองราวของนักสบืปวโรตโดงดังมาก  ไดรับความนยิมจากผูอานจนไดรับ
การแปลเปนภาษาตางประเทศมากที่สุด  ถึงขนาดเมื่อคริสตีปดฉากสุดทายของปวโรตในนวนยิายเรื่อง 
“Curtain” ในป ค.ศ. 1975 หลังจากที่ปลอยตัวนกัสืบผูนี้ออกมาทาํหนาที่ถงึ 55 ป หนงัสือพมิพ นิวยอรค 
ไทม (New York Time) ของสหรัฐอเมริกาไดลงขาวไวอาลัยตอบทบาทของปวโรตบนหนาหนึ่งของ
หนงัสือพมิพ ซึ่งกอนหนานัน้ และจนถึงปจจุบันนี้ก็ยงัไมเคยปรากฏวามีตัวละครในนวนิยายเรื่องใดที่ไดรับ
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การเชิดชูเกยีรติถึงระดับนี้ (ดํารง เปลี่ยนศรีสรณ ใน เรืองเดช จนัทรคีรี, บรรณาธิการ 2543 ก : 196) นว
นิยายแนวสืบสวนสอบสวนชุดปวโรต ประกอบดวยนวนิยายและเรื่องสั้น แตในทีน่ี้ผูวิจยัจะทําการศึกษา
วิเคราะหเฉพาะนวนิยายและเรื่องสั้นที่มีตวัละครเพื่อนนกัสืบ  คือเฮสติงส ทําหนาที่เปนผูเลาเหตุการณ 
รวมเรื่องยาวทัง้หมด 7 เร่ืองและเรื่องสั้น 23 เร่ืองเทานัน้ 
 
                อกาธา คริสตี ไดรับอิทธพิลมาจากการอานนวนิยายแนวสืบสวนชดุเชอรลอค โฮลมส   
เนื่องจากในงานเขียนนวนิยายแนวสืบสวนในชวงแรก  คริสตีไดสรางใหนักสบืปวโรตทํางานรวมกบัเพื่อน
คูหูคือ เฮสติงส ตามรูปแบบของเชอรลอค โฮลมส และวัตสัน รวมทั้งมอบบทบาทการเลาเรื่องราวการ
สืบสวนคดีของปวโรต ใหเฮสติงสเปนผูเลา เชนเดียวกับที่ดอยลใหวัตสันทําหนาที่เลาเรื่องของเชอรลอค 
โฮลมส  นอกจากนั้นปวโรตและเฮสติงสยงัเชาหองอยูรวมกัน โดยมีแมบานเปนผูดูแล หลงัจากนัน้เฮสติงส
ไดแตงงานไปและไดกลับมาชวยปวโรตในการสืบสวนคดีอีกหลายครั้ง ลักษณะเหลานี้ลวนนํามาจากนว
นิยายชุดเชอรลอค โฮลมส ทั้งสิน้      ลกัษณะของตัวละคร     วิธกีารกอคดีของคนราย รวมทัง้วิธกีาร
สืบสวนโดยการคิดพิจารณาเหตุผล  ลวนเปนสิ่งที่แสดงใหเห็นถึงอทิธิพลของนวนิยายชดุเชอรลอค 

โฮลมส ที่มีตอนวนิยายชุดปวโรต 
 
                3.2.1 โครงเรื่อง 
 
                นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนของอกาธา คริสตี ทั้งหมด สามารถแบงไดหลายประเภท
สําหรับนวนิยายแนวสืบสวนชุดปวโรตนี ้ จัดอยูในประเภทนวนิยายแนวสืบสวนแบบคลาสสิคที่มีจํานวน
มากที่สุด เนื้อเร่ืองเปนการฆาตกรรมลึกลบัและการสืบสวนสอบสวน ประกอบดวยการฆาตกรรม   เหยื่อผู
ถูกฆา   ผูตองสงสัย   และนักสืบที่จะตองทําหนาทีสื่บใหพบวาใครเปนฆาตกร  ในโครงเรื่องใหญจะมี
เร่ืองราวความขัดแยงระหวางตัวละครตาง ๆ ทําใหรูปคดีซับซอนมากขึ้น มีการใหเงือ่นงาํ และเบาะแสแก
นักสืบเพื่อหาตัวฆาตกร  ตามดวยการเปดเผยตัวฆาตกรและเหตุจูงใจในการกอคดี นวนยิายในแตละตอน
เปนเรื่องราวการสืบสวนคดอีาชญากรรมของนักสืบชาวเบลเยีย่ม  คือ ปวโรต ทั้งที่มีผูเขามาขอความ
ชวยเหลือและเขาไปเกี่ยวของกับคดีโดยความบังเอิญ    นกัสืบจะสืบสวนโดยเนนการพิจารณาแรงจูงใจ
ในการกอคดีของคนราย  รวมทัง้วเิคราะหโดยการใชหลักจิตวิทยาอยางมีเหตุผล    และใชหลักฐานเปน
องคประกอบหนึง่ในการสืบสวน  กอนทีจ่ะเปดเผยตัวคนราย และอธิบายวิธีการสืบสวนใหตัวละครอื่นๆ 
ไดเขาใจในที่สดุ 
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                ปจจัยสําคัญประการหนึ่งในการวางโครงเรื่องคือ บทสนทนา อันเปนสวนหนึง่ทีจ่ะนาํไปสูตัว
คนรายได เพราะผูกระทาํความผิดมกัจะโกหก จนทําใหนกัสืบสังเกตขอพิรุธได เชนในเรื่อง “The ABC 
Murders”  ปวโรตอธิบายใหเฮสติงสฟงถงึความสําคัญในการพูดคุย ซึ่งเปนสวนหนึง่ในการคนหาคนราย 
ปวโรตคิดวาคนทีท่ําความผดิมักจะโกหก ดังนั้นสิง่ที่อันตรายที่สุดสําหรับผูทีม่ีเร่ืองปดบังคือการพูดคุย 
เพราะคนเรามกัจะเปดเผยตวัเอง หรือแสดงนิสัยใหรูไดจากคําพูดการพูดคุยกันในแตละครั้งทําใหเปดเผย
เร่ืองของตัวเองมากขึ้น  หากจะจับโกหกคนราย  วิธีเดยีวทีท่าํไดก็คือการพูดคุยใหรูลักษณะนิสัย ซึง่มีสวน
สัมพันธกับการใชหลักจิตวทิยาในการหาตวัคนราย  เพราะปวโรตจะนําสิง่ที่ไดจากการพูดคุยไปวเิคราะห
หาแรงจงูใจของคนราย   เมื่อพิจารณาจากคดีในแตละเรื่องพบวาตวัละครทุกตวัสามารถทําการฆาตกรรม
ไดดวยเหตุจูงใจที่แตกตางกนั แตไมใชตัวละครทุกตวัที่สามารถลงมอืกระทําการฆาตกรรมได เพราะคน
สวนใหญมักจะคิด  แตไมกลาลงมือทาํ ดังนัน้การใชหลักจิตวิทยาในการพิจารณาถึงนิสัยใจคอของตัว
ละครผูตองสงสัยจึงเปนสิ่งทีสํ่าคัญในการคนหาคนราย 
 
                นวนิยายชุดปวโรต มีโครงเรื่องหลัก คือการเกิดคดีอาชญากรรมที่มีลักษณะซับซอนเปนปริศนา
รอใหนักสืบเปนผูเขามาเปดเผย ความลกึลับที่เกิดขึน้มีสวนสมัพนัธกับความขัดแยงของตัวละครที่มักจะ
เปนเรื่องเกี่ยวกับความรกั  ความแคน  และความโลภ เปนตน ความขัดแยงเหลานีม้ีอิทธพิลในการสราง
แรงจูงใจของคนราย  ดงันั้นทั้งโครงเรื่องหลัก  โครงเรื่องยอย  รวมทัง้เหตุจูงใจของคนรายจงึมีความ
เชื่อมโยงกนั เนื่องจากอกาธา คริสตี เปนนกัเขียนที่มชีื่อเสียงในการสรางโครงเรื่องในการฆาตกรรมที่
ซับซอน  จึงทําใหมีรายละเอียดในการสรางโครงเรื่องมาก (ชุลีพร พงศสุพฒัน ใน เรืองเดช จันทรคีรี, 
บรรณาธิการ 2543ก : 190) รวมทั้งการใหรายละเอยีดของตัวละครที่แสดงใหเห็นความสมัพนัธของตัว
ละครในหลายรูปแบบ แรงจูงใจของคนรายจึงมีความหลากหลาย สามารถแบงไดดังนี ้
 
                1. คดีที่เกิดจากความสมัพนัธสามเสา   ระหวาง 1 หญิง 2 ชาย    หรือ 1 ชาย 2  หญิง เชนใน
ตอน  “Lord Edgware Dies” ภรรยารวมมือกับชู วางแผนฆาตกรรมสามีโดยการวางยาพษิ เพราะ
ตองการไปใชชีวิตกับชู แมวาสามยีินยอมที่จะหยาให แตขอบังคับทางศาสนาที่กําหนดใหฝายภรรยาหาม
แตงงานใหมหากสามียังมีชีวติอยู ทาํใหภรรยาตองฆาสามี 
 
                2. คดีที่เกิดจากการขัดแยงกนัในเรื่องผลประโยชน เชนในตอน “The Adventure of the 
Clapham Cook” คนรายวางแผนฆาตกรรมเพื่อนรวมงานเพราะเพื่อนไมแบงเงินที่รวมกันฉอโกงให 
คนรายจงึลวงใหคนครัวออกเดินทางจากบาน และสับเปลี่ยนกระเปาเดินทาง โดยนาํกระเปาเดินทางของ
คนครัวไปใสศพ 
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                3. คดีที่เกิดจากความโลภ และอิทธิพลของเงนิ เชนในตอน “The Plymouth Express”  คนราย
ปลอมตัวเปนสาวใชติดตามลูกสาวของเศรษฐีเดินทางไปในรถไฟ เมื่อสบโอกาสจงึฆาชิงทรัพย     ในตอน 
“The Lemesurier Inheritance” คนรายเปนลูกชายคนรอง แตอยากไดรับมรดกจึงสรางเรื่องคําสาปของ
ตระกูลวาลูกชายคนโตที่ไดรับมรดกจะตองตายและลงมอืฆาตกรรมพีช่ายของตนเอง รวมทั้งวางแผนฆา
ลูกชายคนโตของตนเองเพื่อใหเปนไปตามคาํสาปที่ตนเองไดสรางขึ้น  
 
                4. คดีที่เกิดจากความอาฆาตพยาบาท เชนในตอน “The Under dog” เลขานุการเกิดความคับ
แคนใจที่ถูกเจานายกดขี่และระบายอารมณใสเร่ือยมา จงึวางแผนฆาเจานายในชวงที่เจานายมีความ
ขัดแยงกับคนรอบขาง 
 
                5. คดีที่เกิดจากความกลัววาความลับจะถูกเปดเผย เชนในตอน  “The King of Clubs”  เหยื่อ
ขูวาจะเปดเผยภูมิหลังเรื่องครอบครัวของนักแสดงผูมีชือ่เสียง ทีก่ําลังจะเขาพิธีแตงงานกับเจาชาย 
นองชายของนกัแสดงผูนัน้จงึตองฆาปดปากเหยื่อเพื่อไมใหเปดเผยความลับ และในตอน “The Affair at 
the Victory Ball”  เหยื่อถูกฆาเพราะรูความลับของคนรายเรื่องขายยาเสพติด เปนตน 
 
                คดีที่เกิดขึ้นในนวนิยายชุดปวโรต มีหลายประเภท        ในแตละคดีอาจจะมีการใชเหตุจูงใจที่
ซ้ํากนั แตวิธีการฆาตกรรมและการคลี่คลายจะมีลักษณะที่แตกตางกัน  โดยตองพิจารณาจาก
องคประกอบอื่น ๆ เชน   ลกัษณะทาทางรวมทัง้อุปนิสัยใจคอของฆาตกร   เพื่อพิจารณาถึงวิธกีารฆาของ
คนรายที่แตกตางกนัไปในแตละตอน  สวนนี้ถือวาเปนองคประกอบที่สาํคัญในการสรางปมปริศนา
เนื่องจากตองหาวิธีการฆาตกรรมใหแนบเนียนที่สุดเพื่อไมใหนกัสืบ รวมทัง้ตัวละครอื่น ๆ ในเรื่องจับได  
เร่ืองที่มีโครงเรื่องซับซอนจงึจําเปนตองใชรายละเอียด และความรูเฉพาะดานมากเชน การวางยาพิษ เปน
ตน หลังจากเกิดการฆาตกรรมแลวจําเปนจะตองมีเงื่อนงํา หรือเบาะแสเพื่อใหนักสืบสามารถเขาทาํ
การคลี่คลายคดี  เบาะแสสวนใหญจะเกิดจากความวิตกกังวลในการกอคดีของฆาตกร   ซึง่โดยทัว่ไป
มักจะกระทําการบางอยางเพื่อปดบังความผิด  เชนการโกหก   การสรางสถานการณ  การพยายามโยน
ความผิดใหตวัละครอื่นๆในเรื่อง  ฆาปดปากผูที่ลวงรูความลับ หรือหลอกลอนักสืบใหหลงกล พฤติกรรม
เหลานี้ทาํใหนกัสืบเกิดขอสงสัยและใชเปนชองทางในการจับตัวฆาตกรและทําการคลี่คลายคดีได     
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                3.2.2 ตัวละคร 
 
                ตัวละครหลักของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนชุดปวโรตคือ 
 
                แอรคูล  ปวโรต                                 นักสบื 
                รอยเอกอาเธอร    เฮสต้ิงส                เพื่อนนักสืบและผูเลาเร่ือง 
 
                สวนตัวละครอื่น ๆ ซึ่งเปนองคประกอบสําคัญของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนไมวาจะเปน
เหยื่อ   ผูตองสงสัย  คนราย  รวมทัง้เจาหนาที่ตํารวจจะแตกตางกนัไปในแตละตอน   สําหรับตัวละคร 
รอยเอกอาเธอร เฮสติงส ซึ่งเปนเพื่อนของนักสืบนั้นจะมบีทบาทสําคญั คือเปนทัง้เพื่อนของนักสบืและเปน
ผูเลาเรื่องหลัก    นอกจากคริสตีจะสรางใหนกัสืบปวโรตมีเพื่อน คือเฮสติงสแลว  คริสตีก็ไดสรางตัวละคร
อ่ืนๆใหเขามาเปนเพื่อนของนักสืบเพื่อชวยในการสืบสวนคดีเชน สารวัตรแจปป        ซึ่งเปนตํารวจ  หรือเอ
เรียด โอลิเวอร (Ariadne Oliver)  ซึ่งเปนนกัเขียนนวนิยายแนวสบืสวนสอบสวน จงึสามารถแลกเปลี่ยน
ความคิดเหน็กับปวโรตตอเร่ืองของการสบืสวนได   ตวัละครจะปรากฏตัวอยางตอเนื่องในนวนยิายชุดปว
โรต   เร่ืองราวตางๆที่เกิดขึ้นในนวนิยายแตละตอนจงึมีการลําดับเหตุการณกอนหลัง มีการทาวความถึง
เหตุการณและตัวละครที่เคยปรากฏตัวในคดีที่เกิดขึ้นมากอน ทาํใหผูอานเกิดความรูสึกวาไดอานเรื่องราว
ที่ตอเนื่อง 
 
                3.2.3 กลวิธกีารเลาเรื่อง 
 
                กลวิธีการเลาเรื่องของนวนยิายแนวสืบสวนสอบสวนชุดปวโรต  เปนการเลาเรื่องโดยเพื่อนของ
นักสืบ คือเฮสติงส ตามแบบวัตสันของเชอรลอค โฮลมส โดยใชสรรพนาม  “I” เพื่อนของนักสืบที่ทาํหนาที่
เลาเรื่องนี้ คือผูเลาหลกั  นอกจากนั้นมีการเลาเรื่องโดยตัวละครพยานหรือผูเหน็เหตุการณการเกิดคดี
อาชญากรรมในเรื่อง  อาจเรียกผูเลาในกลุมนี้วาเปนผูเลาชั้นที่ 2  มุมมองในการเลาเรื่องจะทําใหผูอาน
ไดรับขอมูลที่แตกตางกนั การเลาเรื่องโดยใชมุมมองของเฮสติงสทาํใหผูอานไดพบเงื่อนงําตางๆที่อกาธา 
คริสตี ตองการนําเสนอ  แตเปนขอมูลทีอ่าจจะถกูหรือผิดก็ได     ผูอานตองนําขอมูลเหลานัน้ไปคิดตอ 
เพราะคริสตีไดสรางขอจํากดัในการรับรูขอมูลของเฮสตงิส ในฐานะที่เฮสตงิสเปนผูเลาเรื่อง เขาจงึไม
สามารถรูเร่ืองทั้งหมด มิฉะนั้นหากเขารู  เขาก็จะเลาทัง้หมด ทําใหการดําเนินเรื่องไมมีความลึกลบัชวนให
ติดตาม    ในบทที ่33 ของเรื่อง   “The ABC Murders”  เปนตอนที่ปวโรตไดพูดคุยกับผูตองสงสยั จากนั้น
จึงนาํเรื่องราวมาเลาใหกับเฮสติงสฟง  เฮสติงสไดนําเรื่องราวเหลานัน้มาเลาตอ โดยไดระบุวา “ผมจึง
เขียนเลาเรื่องดวยความมัน่ใจเหมือนกับวาผมไดไปดวย”      (อกาธา คริสตี 2542ก : 218) ลักษณะนี้เปน



 40

การแสดงใหเห็นความแตกตางระหวางการรับรูขอมูลเพียงบางสวนแลวตองนาํมาเรียบเรียงเพื่อหาขอสรุป 
กับการรับรูขอมูลจากนักสืบทั้งหมดแลวนาํมาเลาตอ ซึง่มีผลตอการสรางความลึกลบัในการดําเนนิเรื่อง 
 
                3.2.4   สถานที ่
 
                สถานที่เกิดเหตุมกัจะอยูในพืน้ที่จํากัดเพื่อใหตัวละครมารวมตัวหรือทาํกจิกรรมรวมกนั   อาจ
เปนสถานที่ทีม่ีลักษณะเปนพื้นที่ปด หรือในชุมชนทีม่ีคนจํานวนหนึง่มารวมตวักัน ทาํใหนักสืบสามารถรู
วาคนรายจะตองเปนหนึ่งคนในกลุมนี ้ จงึสามารถจํากัดกลุมผูตองสงสัยเพื่อสะดวกในการพิจารณา
แรงจูงใจ    สถานที่เกิดเหตจุะเปนในคฤหาสน   โรงแรม   บนรถไฟ   ในเรือ   บนเครือ่งบิน ในงานเลี้ยง ใน
หองสมุด และบนเกาะ เปนตน  
 
                นวนิยายแนวสืบสวนของอกาธา คริสตี เปนนวนยิายประเภทไขปริศนาซึ่งถือวาเปนนวนิยาย
แนวขนบ (traditional mystery) ของอังกฤษ หรือเรียกกันโดยทัว่ไปวา “whodunit” (เรืองเดช จันทรคีรี 
2544: 46)  ซึ่งมีลักษณะ “cozy”  หมายถึงนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนที่มทีวงทํานองในการ   สืบสวน
แบบสบาย ๆ นักสืบจะนัง่คิดพิจารณาหาเหตุผลอยูบนเกาอี้นวมในหองที่อบอุน โดยไมตองออกไปตามหา
ตัวคนรายแบบตํารวจ การไขปมปริศนาเปนเปาหมายที่สําคัญที่สุดของเรื่อง               ไมมีสถานการณที่
แสดงใหเหน็ความรนุแรงอยางชัดเจน แมวาจะมีเร่ืองราวเกี่ยวกับความตาย  อันเปนปริศนา   แตจะไม
เสนอภาพความรุนแรงในขณะที่คนรายลงมือกระทํา      มีแตเพียงผลของการกระทํานั้นๆ  บคุคลที่อยู
แวดลอมในขณะนั้นลวนตกเปนผูตองสงสยั และผูตองสงสัย  แตละคนตางมีโอกาสและแรงจูงใจที่
สามารถลงมือกอคดีอาชญากรรมได จากนัน้นักสืบจะเขามาคลี่คลายปมปริศนา โดยหาขอสรุปและ
วิเคราะหจากขอเท็จจริงทั้งหมดที่ไดพบอยางเปนขัน้ตอน (เรืองเดช จนัทรคีรี 2543ก : 9) 
 
                นวนิยายแนวสืบสวนชุดปวโรต  ซึ่งมีลักษณะเปนนวนิยายแบบ “cozy”   จึงมักจะมสีถานที่
เกิดเหตุอยูในชนบทที่สงบเงยีบ หรือในชุมชนที่แยกตวัออกมาจากสังคมใหญซึง่จะตองมีคนจาํนวนหนึง่
มารวมตวักัน เชนบานพักตากอากาศทีม่ผีูคนมาพักผอนรวมกนั และในงานเลีย้งของคนกลุมหนึง่ เปนตน  
ดังนัน้หลงัจากมีการฆาตกรรมเกิดขึ้น ผูคนที่อยูในสถานที่เกิดเหตุจงึตกเปนผูตองสงสัย นักสืบจงึมีโอกาส
ตรวจสอบสถานที่เกิดเหตุและสอบสวนผูรวมเหตุการณทั้งหมดอยางละเอียด      จากนัน้จงึนาํขอมูลที่เก็บ
รวบรวมไดทั้งหมดมาเขาสูกระบวนการใชความคิดเพื่อหาขอเท็จจริงตอไป ลักษณะเชนนี้แตกตางจากนว
นิยายแนวสืบสวนแบบเสี่ยงภัย ซึ่งสถานที่เกิดเหตกุารฆาตกรรมอยางรนุแรงนัน้มักจะเปนแหลงเสื่อม
โทรม  ซอยแคบ ๆ  หรือยานมิจฉาชพี  หลังจากมกีารการฆาตกรรมเกิดขึ้น คนรายจะหลบหนีไปจาก
สถานที่เกิดเหตุ  ไมมีผูคนมารวมตวักันเพื่อใหนักสืบสอบสวน สถานที่เกิดเหตุดังกลาวทําใหมีขอบเขตใน
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การสืบสวนทีก่วางกวานวนยิายแบบคลาสสิค เพราะไมสามารถจาํกัดกลุมบุคคลผูตองสงสัย การใช
ความคิดเพยีงอยางเดยีวจงึทําใหไมสามารถหาตัวคนรายได       นักสบืจึงตองออกไปเสี่ยงภัยเพื่อติดตาม
หาตัวคนราย   ทําใหเกิดภาพการตอสูอยางรนุแรงและรูสึกไดถึงความโหดเหี้ยมในการกอคดีของอาชญา
กร  ในนวนิยายแนวสืบสวนลักษณะนี้คนรายจึงมักเปนผูเชี่ยวชาญในการประกอบอาชญากรรม  แตกตาง
จากนวนิยายประเภท cozy ที่คนรายจะไมใชอาชญากรมืออาชีพ   
 
                3.2.5  ลักษณะเฉพาะของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนชุดปวโรต 
 
                1. นักสืบเปนผูมีความสามารถ  มีไหวพริบ มีความละเอียดรอบคอบ มีนิสัยประณีตพิถีพิถัน 
ทั้ง ๆ ที่มีบุคลิกแลดูนาขบขัน แตก็เปนผูหยิ่งทะนงในความสามารถของตนเอง  
 
                2. เพื่อนนักสืบทําหนาที่เลาเรื่องและเปนผูชวยนักสบื  แตมักจะตามความคิดของนักสืบไมทัน  
รวมทั้งเปนผูรวบรวมขอมูลและหลักฐานตาง ๆ  นําเสนอตอผูอานผานความคิดของตนเอง 
 
                3. คนรายมีความสามารถทัดเทียมกับนักสืบ สามารถหลอกใหนักสืบหลงทางได 
 
                4. คนรายตั้งใจกอคดีโดยมีเหตุผลสวนตัว สืบเนื่องมาจากเหตุจูงใจ เชนในตอน  “Peril at End 
House”  คนรายฆาเหยื่อเพราะตองการไดสมบัติที่เหยื่อไดรับจากพินัยกรรม 
 
                5. คดีที่คนรายกอข้ึนมีลักษณะซับซอนกวาคดีทั่วไป เชนในตอน “The Lemesurier 
Inheritance” ปวโรตสามารถเปดเผยใหทุกคนรูวาคนรายคือผูที่สรางเรื่องคําสาปขึ้น จากนั้นจึงสราง
สถานการณเพื่อใหสอดคลองกับคําสาป โดยวางแผนฆาพี่ชายคนโต และลูกชายคนโตของตนเอง เพื่อ
แสดงใหเห็นวาลูกชายคนโตของครอบครัวจะไมมีทางไดรับมรดก 
 
                6. คนรายจะถูกจับและไดรับการลงโทษในตอนจบ 
 
                7. ผูอานจะไดรับทราบขอมูลของเหยื่อเพียงผิวเผินจากตัวละครในเรื่อง 
 
                8. ตัวละครที่อยูรวมเหตุการณลวนตกเปนผูตองสงสัยถึงแมวาจะไมมีหลักฐานมัดตัว เพราะปว
โรตใหความสําคัญกับการพิจารณาเหตุจูงใจของคนรายในการกอคดีอาชญากรรม  ดังนั้น  ในตอนแรก 
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ปวโรตจึงตองสงสัยตัวละครทุกตัวที่อยูรวมเหตุการณ จากนั้นจึงคอย ๆ คัดเลือกตัวละครที่มีเหตุจูงใจนอย
ที่สุดออกไป 
 
                9. เจาหนาที่ตํารวจมาขอความชวยเหลือจากนักสืบ เชนในตอน “The Affair at the Victory 
Ball”   สารวัตรแจปปที่เคยรวมงานกับปวโรตมากอน มาขอใหปวโรตชวยคลี่คลายคดี 
 
                10. สถานที่เกิดเหตุในเรื่องจะเกิดในที่ชุมชน เชนในหมูบาน ในเมืองเล็ก ๆ ในมหาวิทยาลัย ใน
คฤหาสนที่ตั้งอยูโดดเดี่ยวแตมีงานเลี้ยง ทําใหมีผูคนมารวมตัวกัน รวมทั้งในรถไฟ บนเครื่องบิน หรือบน
เกาะเปนตน  สวนใหญจะเปนการฆาตกรรมที่เกิดขึ้นในครัวเรือนและเปนพื้นที่ปด 
 
                11. นักสืบพิจารณาหาตัวคนรายโดยเนนที่เหตุจูงใจของคนรายเปนสําคัญ รวมทั้งพิจารณาภูมิ
หลังของตัวละครและเปดเผยวิธีการสืบสวนโดยเนนการวิเคราะหตามหลักจิตวิทยา เชนในตอน “Curtain: 
Poirot’s Last Case” ปวโรตไดใชวิธีการทางจิตวิเคราะหหาตัวคนรายที่มีปญหาทางจิต 
 
                12. นักสืบใชหลักฐานที่คนรายทิง้ไวเปนสวนหนึง่ในการสืบสวน เชนตอน “The Market 
Basing Mystery”    ปวโรตไดเขาไปตรวจหลักฐานในที่เกิดเหตุ พบผาเช็ดหนาตกอยูขางศพ   ทําใหปว
โรตสามารถจาํกัดกลุมผูตองสงสัยได  
 
                13. ไมมีการแสดงภาพความรุนแรง   ไมสะทอนปญหาสังคม    ฆาตกรมักจะใชวัตถุอ่ืนเปน
อาวุธ เชน ที่ทับกระดาษ  เชิงเทียน  เหล็กเขี่ยถาน เปนตน   ไมมีภาพความทุรนทุรายของเหยื่อกอน
เสียชีวิต  ถามีการใชยาพิษ ก็จะเปนยาพิษที่มีความรุนแรงทําใหเหยื่อเสยีชีวิตในทันที 
 
3.3 องคประกอบของนวนิยายแนวสบืสวนสอบสวนชุดนิทานทองอิน 
 
                นิทานทองอนิจัดเปนวรรณกรรมแนวสืบสวนสอบสวนอีกเรื่องหนึ่ง เปนบทพระราชนิพนธใน
พระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกลาเจาอยูหวัรัชกาลที่ 6          พระองคทรงใชนามปากกา “นายแกว-นาย
ขวัญ”  มีทั้งหมด 2 ชุด รวม 11 เร่ือง  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหวัโปรดใหนําบทพระราช
นิพนธชุดนี้ลงตีพิมพเผยแพรเปนตอนๆ เร่ิมต้ังแตเดือนเมษายน พ.ศ. 2447 ในวารสารรายเดือนชื่อทวี
ปญญา (สุชาติ สวัสด์ิศรี ใน เรืองเดช จนัทรคีรี, บรรณาธิการ 2543ข : 185)  เพือ่ทรงใชเปนสือ่ใหความรู
และความบนัเทิง  พระองคไดทรงสอดแทรกความรู  ความคิด รวมทัง้คาํสอนไวดวย 
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                ชวงเวลาดังกลาวตรงกับรัชสมยัของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว      ลักษณะ
ของวรรณกรรมในสมัยนี้เปนวรรณกรรมที่ไดรับอิทธิพลมาจากตะวนัตก เนือ่งจากในชวงสมัยนี้มกีาร
ติดตอและรับอิทธิพลทางวฒันธรรมและความรูตาง ๆ มาจากโลกตะวันตกมากมาย รวมทั้งยังมกีารสงคน
ไทยไปศึกษาตอในประเทศตะวันตก อิทธพิลของโลกตะวันตกในดานตาง ๆ จึงเผยแพรเขามาในสังคมไทย   
ในแวดวงวรรณกรรมมีการแปลนวนิยายตะวันตกอยางแพรหลาย นวนิยายแนวสบืสวนที่ไดรับความนิยม
จากนักแปลมากที่สุดคือนวนิยายชุดเชอรลอคโฮลมส (สุพรรณี วราทร 2519 : 92)   ผูทีน่ําบทประพันธ
ของเซอรอาเธอร โคแนน ดอยล มาแปลเปนครั้งแรกคือ หลวงนัยวจิารณ      ใชนามปากกา “ศรีสุวรรณ”  
ตอนแรกที่นาํมาแปลคือตอน “นักสืบรอยที่สอง” ซึ่งแปลจากตอน “The Adventure of the Second 
Stain”  เปนตอนหนึ่งที่อยูในชุด The Adventure of Sherlock Holmes    ตีพิมพลงในวารสารผดุงวิทยา  
ในปพ.ศ. 2455 (ค.ศ. 1912) ตอมาหลวงสารานุประพนัธ ใชนามปากกา  “แมสอาด” แปลนวนยิายชุด
เชอรลอค โฮลมส ตอน “ความลับในทุงราง” ซึ่งแปลจากนวนิยายเรื่อง “The Hound of the Baskervilles” 
ตีพิมพลงในวารสารไทยเอื้อ  ในปพ.ศ. 2458 (ค.ศ. 1915) จากนัน้จงึแปลเรื่องสั้นในชุด The Adventure 

of Sherlock Holmes ตอน “บริษัทผมแดง” แปลจากตอน “The Red-Headed League”    ในชุด The 

Memoirs of Sherlock Holmes        ตอน “ปจฉิมกิจแหงเชอรลอค โฮลมส” แปลจากตอน “The Final 
Problem” สวนในชุด The Return of Sherlock Holmes   มีการแปลตอน “บานราง” จากตอน “The 
Empty House”   และตอน “แวนตาทอง” แปลจากตอน “The Golden Pince-Nez”    นอกจากนัน้ยังมี
การแปลเรื่องยาวอกีตอนหนึ่งคือ “หุบผาแหงภัย”  ซึ่งแปลจากนวนยิายเรื่อง   “The Valley of Fear”     
โดยมีหลวงนัยวิจารณเปนผูตรวจสํานวน   (สุพรรณี วราทร 2519 : 93)  สําหรับตอนอื่นที่มีการแปลแตไม
ปรากฏนามผูแปลไดแก นวนิยายเรื่อง    “นักสืบสําคญั” แปลจากเรื่อง “A Study in Scarlet”  และนว
นิยายเรื่อง “จัตวาลักษณ” แปลจากเรื่อง “The Sign of Four”     รวมทั้งเรื่องสัน้ชุดสุดทายคอืชุด His 

Last Bow มทีัง้หมด 8 เร่ือง มีผูแปลลงในวารสารศรีกรุง และสมุทรสาคร อยูในชุด “เกร็ดประวัติเชอรลอค 
โฮลมส”    (สุพรรณี วราทร 2519 : 94)  นอกจากการแปลนวนยิายตะวนัตกอยางแพรหลายในชวงแรก  
อิทธิพลจากวรรณกรรมตะวันตกอีกประการหนึง่คือการดัดแปลงใหมลัีกษณะเปนแบบไทยเชนในนวนิยาย
แนวสืบสวนชดุนิทานทองอนิ ซึง่ไดรับอิทธิพลมาจากวรรณกรรมแนวสืบสวนของตะวนัตกชุดเชอรลอค 

โฮลมส   

 
                นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนชุดเชอรลอค โฮลมส มีอิทธพิลตอวรรณกรรมของไทยหลาย
ประการตั้งแตเร่ิมแรกที่เขามาในประเทศไทยในฐานะนวนิยายแปล ในรัชสมยัของพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกลาเจาอยูหัว รัชกาลที ่5 ซึ่งเปนชวงที่ประเทศไทยรับอารยธรรมตะวันตกเขามา พรอมกบัรูปแบบ
วรรณกรรมประเภทนวนยิาย จึงทาํใหนวนิยายของไทยในสมัยแรกๆสวนใหญไดรับอิทธิพลมาจากนว
นิยายและเรื่องสั้นของตะวนัตก โดยเฉพาะที่แปลออกมาเปนภาษาไทย นอกจากนัน้นวนยิายชุดเชอรลอค 



 44

โฮลมส ยังเปนตนแบบใหกับนักเขยีนนวนิยายแนวสบืสวนของไทยในการสรางตวัละครนักสืบที่มี
ความสามารถมากกวาคนทัว่ไป (สุพรรณี วราทร 2519 : 149) 
 
                จากการทีม่ีผูแปลนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส อยางแพรหลายนัน้  ทําใหกลาวไดวานวนิยาย
ชุดเชอรลอค โฮลมส เปนแบบฉบับหนึง่ของนวนยิายแนวสืบสวนของไทยรุนแรก  ในสมัยนัน้ นวนิยายทีม่ี
เนื้อหาเกีย่วกบัการสืบสวนคดีตาง ๆ จะถูกเรียกวา “อาชญนิยาย” และถือวาเปนประเภทของนวนิยายทีม่ี
ผูอานใหความสนใจมากชนดิหนึง่  (สุพรรณี วราทร 2519 : 91)  อาชญนิยายทีจ่ัดวาเปนรุนบกุเบิกและมี
ผูใหความสนใจมากที่สุดคือ อาชญนิยายเรือ่ง นิทานทองอิน (สุพรรณี วราทร 2519 : 94)  
 
                ดังที่ไดกลาวมาแลววา  วรรณกรรมประเภทนวนยิายเริ่มเขามาสูประเทศไทยพรอมกับอารย
ธรรมตะวันตกตั้งแตสมัยรัชกาลที ่ 5 ทาํใหการประพนัธนวนิยายของไทยในสมัยเริ่มแรกไดรับอิทธิพลจา
กนวนิยายและเรื่องสั้นของตะวันตก โดยเริ่มจากนวนิยายแปล  วรรณกรรมที่ไดรับความนิยมในการนํามา
แปลมากที่สุดคือ วรรณกรรมอังกฤษ เนื่องจากนักแปลในสมยัแรกสวนใหญไดรับการศึกษามาจาก
ประเทศอังกฤษ จงึมีความคุนเคยกับวรรณกรรมอังกฤษมากกวาชาติอ่ืน (สุพรรณี วราทร 2519 : 80)   
และพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวก็ไดทรงศกึษาจากประเทศอังกฤษ ดังนัน้พระองคจงึทรงเปน
นักประพันธอีกพระองคหนึง่ที่ไดรับอิทธิพลจากตะวันตก ดังจะเหน็ไดจากการทีพ่ระองคทรงแปลเรื่อง “คดี
ลึกลับแหงมหานคร”  โดยแปลจากนวนยิายของ   วิลเลียม เลอเคอ (William LeQuex) โดยทรงใช
นามปากกาวา รามจิตต ิ   และเรื่อง “แมลงปองทอง” ของ แซก โรเมอร (Sax Rhomer)  ถือเปนตนแบบ
ของงานเขียนประเภทบุรุษลึกลับแบบอินทรีแดงของไทย ซึ่งในสมัยนั้นใชคาํวาบุรุษคลุมโปง (สุพรรณี 
วราทร 2519 : 97)      จะเหน็ไดวา นวนิยายทัง้สองเรื่องที่พระองคทรงแปลนี้จัดไดวาเปนเรื่องเกี่ยวกับการ
สืบสวนคลี่คลายความลึกลบั  หรืออาชญนิยาย ซึง่เปนทีน่ิยมของผูอานในขณะนั้นเนื่องจากเปนรูปแบบ
ใหมของนวนิยายที่ไมเคยปรากฏในงานเขียนของไทย      นอกจากนั้นพระองคยงัทรงพระราชนพินธนว
นิยายแนวสืบสวนสอบสวนของไทยเรื่องแรกคือเร่ือง นทิานทองอิน    จึงทาํใหกลาวไดวาพระบาทสมเด็จ
พระมงกุฎเกลาเจาอยูหวัทรงเปนพระมหากษัตริยนกัประพันธในยุคแรกของไทยที่ทรงรับอิทธพิลทาง
วัฒนธรรมจากโลกตะวนัตก  และประยุกตใหอยูในรูปแบบของไทย  โดยเฉพาะงานเขียนประเภทสืบสวน
สอบสวนที่พระองคทรงบุกเบิกในรูปของการไดรับอิทธิพลแลวนํามาดดัแปลง   ในฐานะที่พระองคทรงมี
งานเขียนและงานแปลนวนยิายในรูปแบบสืบสวนสอบสวนมากกวานักเขียนผูใดในรุนเดียวกนั    
พระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกลาเจาอยูหวั   ในนามปากกา “นายแกว-นายขวัญ” จึงไดรับการยกยองให
เปนเสมือนบิดาแหงนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนของไทย (เรืองเดช จนัทรคีรี 2543 ค : 191) 
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                3.3.1 โครงเรื่อง 
 
                นิทานทองอนิ เปดเรื่องโดยการเกิดปมปญหาขึ้นกอน คือมคีดีอาชญากรรมเกิดในตอนตนของ
แตละตอน จากนัน้นายทองอินจึงเริ่มทําการสืบสวนโดยเนนการตรวจสอบหลักฐานในที่เกิดเหตุ และใชวิธี
คิดอนุมานหาเหตุผล ตัง้ขอสันนษิฐานของตนเอง รวมทั้งใชความชางสังเกตและไหวพริบ  ที่มอียูในตัว
ของนายทองอนิ เพื่อพิสูจนขอสันนิษฐานนั้น สวนใหญจะเปนขอสันนิษฐานที่ถกูตอง  จนกระทัง่สามารถ
พบตัวคนราย จากนั้นจงึเปดเผยความลึกลบัทั้งหมดและอธิบายวิธีการสืบสวน 
 
                คดีอาชญากรรมที่นายทองอนิและนายวัดไดรวมมือกนัทาํการสืบสวนมทีั้งคดีฆาตกรรม     คดี
โจรกรรม และคดีสรางสถานการณเพื่อหลอกลวง คดทีี่เกี่ยวของกบัการตายเปนคดีที่มีจํานวนนอยที่สุด
ในนวนยิายแนวสืบสวนชุดนิทานทองอนิ ทั้งๆที่นวนิยายแนวสบืสวนสอบสวนสวนใหญจะเปนเรื่องที่
เกี่ยวกับการฆาตกรรม คดีทีเ่กี่ยวของกับการตายทีป่รากฏในนวนิยายแนวสืบสวนชดุ       นทิานทองอนิมี
จํานวนทั้งสิน้ 4 คดี  แบงเปนคดีการฆาตกรรม 3 คดีคือในตอน “นายจรูญเศรษฐี” ตอน “เข็มรอยดอกไม” 
และตอน “ผูรายฆาคนทีบ่างขุนพรหม”   ซึ่งเปนคดีฆาตกรรมที่คนรายเปน   ลิงออรัง-อุตัง         คดีที่เหลือ
เปนคดีการฆาตัวตายในตอน “นายสวัสด์ิ-ปตุฆาฏ”   
 
                การที่พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกลาเจาอยูหัวมิไดทรงเนนการนําเสนอเรื่องราวเกี่ยวกับการ
ตาย อาจเปนเพราะในสังคมไทยสมัยนัน้ไมคอยมีคดีที่เกี่ยวกบัการตายหรือการฆาตกรรมที่นา       
สยดสยองใหเห็นมากเชนในปจจุบัน เพราะคนในสมัยกอนยึดถือความเชื่อในศาสนาพุทธ ทําใหคนเกรง
กลัวตอการทําบาป ความเชือ่ในเรื่องของศาสนาพทุธแสดงใหเห็นในตอน   “ความลบัแผนดิน” แตรัชกาล
ที่ 6 มิไดทรงกลาวถึงโดยตรง   พระองคทรงกาํหนดใหคนรายที่ขโมยเอกสารสําคญัของทางราชการเพื่อ
นําไปขายคือนายเปลี่ยน  เปนพวก “เขารีต” (นายแกว-นายขวัญ 2509 : 346)     หมายถงึคนที่เปลี่ยน
ศาสนา    ทาํใหคนอยางนายเปลี่ยนกลาลงมือทาํในสิง่ที่ผิดตอบานเมืองเพื่อแลกกบัเงินเพียงจาํนวนหนึ่ง
โดยไมคํานงึถงึหลักศีลธรรมตามแบบศาสนาพุทธ      เหตุผลอีกประการหนึง่ทีท่ําใหสังคมไทยใน
สมัยกอนมีคดีอาชญากรรมเกิดขึ้นนอย        อาจเปนเพราะคนรายเกรงกลัวบทลงโทษทางกฎหมายจึงไม
กลาลงมือกอคดีอุจฉกรรจ เพราะสงัคมไทยเปนสังคมที่มีความเชื่อในเรื่องศาสนา และอยูกันอยางสงบสุข
มานาน  แตกตางจากการดําเนนิชีวิตในสังคมตะวนัตกที่มีศึกสงครามเกิดขึ้นบอย โดยเฉพาะในชวงทีน่ว
นิยายแนวสืบสวนไดรับความนิยมสงูสุดคอืในชวงระหวางสงครามโลกครั้งที1่ และสงครามโลกครั้งที่ 2 
(เรืองเดช จันทรคีรี 2544ข : 47) การดําเนินชวีิตของคนตะวนัตกจงึตองตอสูดิ้นรนเพื่อเอาตัวรอด  ทาํให
เกิดความวุนวายในสงัคม   มีคดีอาชญากรรมเกิดขึ้นมากมาย     สะทอนใหเหน็ผานแรงจูงใจของคนราย
ในนวนิยายแนวสืบสวน      แตคดีอาชญากรรมที่ปรากฏในนวนิยายชุดนิทานทองอิน    ไมสะทอนใหเห็น
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ความรุนแรงมากเทากับนวนยิายแนวสืบสวนของตะวันตก  สวนใหญจะเปนคดีโจรกรรม และหลอกลวง  
สวนคดีฆาตกรรมมีจํานวนนอยที่สุด 
 
                เหตุจูงใจของคนรายขึ้นอยูกับลักษณะของคดีสามารถแบงไดดังนี้ 
 
                1. คดีที่เกิดจากความแคน เชนในตอน “เข็มรอยดอกไม” ภรรยาเกิดความแคนที่ถกูสามกีดขี่ขม
เหงมาโดยตลอด จึงวางแผนฆาสามีโดยการใชเข็มรอยดอกไมชุบยาพิษ 
 
                2. คดีที่เกิดจากความกลัววาความจริงจะถูกเปดเผย เชนในตอน   “นายสวัสดิ์ ‘ปตุฆาฏ’” นาย
เปรมกินยาฆาตัวตายเพื่อหลบหนีความผิดจากการทาํเงนิปลอม นายชายผูเปนหลานซึง่รวมมือกับนาย
เปรม กลวัวานายสวัสด์ิผูเปนลูกจะเปดเผยความจริง จงึกลาวหาวานายสวัสด์ิเปนผูฆาพอตนเอง 
 
                3. คดีที่เกิดจากความโลภและอํานาจเงิน เชนในตอน “นายสวุรรณถกูขโมย”  นายสุวรรณ
วางแผนขโมยของในรานตนเองเพราะตองการเงนิไปใชหนี้การพนนั และโยนความผิดใหเสมียนในราน   
สวนตอน “ยามาบังกะโล” เจาของมาตองการเงนิพนนัจงึวางยามาตัวเก็ง    และวางเงินเดมิพนัที่มาตวั
รอง ทาํใหไดเงินเดิมพนัจากมาตัวรองเปนจํานวนมาก  เปนตน 
 
                ในจํานวนเหตุจงูใจของคนรายทั้งหมด มีคดีที่เกิดจากความโลภและอํานาจเงนิเปนจํานวนมาก
ที่สุดถึง 8 คดี จากคดีทัง้หมด 11 คดี 
 
                3.3.2  ตัวละคร 
 
                ตัวละครหลักของเรื่องไดแก 
     
            นายทองอิน                                นักสบื 
                นายวัด หรือพอวัด                      เพื่อนของนักสบื และผูเลาเรื่อง 
 
                นายทองอนิเปนพลตระเวนลับของทางราชการ   แตทํางานอยางอิสระเหมือนนกัสืบเอกชนใน
ปจจุบัน สวนตัวนายวัดทําหนาที่เปนผูเลาเรื่องและผูชวยของนายทองอิน  ซึง่รวมการสืบสวนคดกีับนาย
ทองอนิทกุคดี อาชพีของนายวัดคือทนายความ     จึงทําใหนายวัดมีบทบาทในการชักนาํใหนายทองอนิ
เขาไปมีสวนเกี่ยวของกับคดี เชนในคดีตอน “นายสวุรรณถูกขโมย”   ตอน “นายสวัสด์ิ-‘ปตุฆาฏ’” และ
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ตอน “นายจรญูเศรษฐี” เนือ่งจากนายวัดเปนทนายใหกบัผูตองสงสัย      จงึไดมาขอความชวยเหลือจาก
นายทองอิน   ตัวละครเจาหนาทีต่ํารวจก็เปนอกีผูหนึ่งที่มีสวนชักนําใหนายทองอนิเขาไปดําเนนิการ
สืบสวนคด ี  เจาหนาที่ตํารวจที่มีบทบาทปรากฏในนวนิยายชุดนิทานทองอนิ คอืสารวัตรบุญเชิด แตมี
บทบาทปรากฏอยูเพียงบางตอนเทานัน้     ตวัละครอื่น ๆ คือ   เหยื่อ    คนราย  และผูตองสงสัยจะ
แตกตางกนัไปตามลักษณะของคดี 
 
                3.3.3 กลวธิีการเลาเรื่อง 
 
                นายวัด ซึง่เปนเพื่อนของนายทองอนิ จะไดรูเห็นเหตุการณทั้งหมดพรอมกับทีน่ายทองอินไดรู  
ดังนัน้นายวัดจึงมีโอกาสที่จะเปนผูตั้งขอสันนษิฐาน และนําขอมูลที่ไดรับรูมาพรอมกับนายทองอนิมาใช
ในการประมวลความคิด และไตรตรองไปพรอม ๆ กับนายทองอนิ  บางครั้งนายวัดสามารถเขาใจ
สถานการณไดถูกตอง เชนเดียวกับนายทองอิน แตสวนใหญจะเขาใจผิดเพราะความสามารถในดานการ
ใชความคิดของนายวัดจะเหมือนกับเพื่อนนักสืบทั่ว ๆ ไปคือดอยกวานักสืบ  นายวัดจึงมักจะไมเขาใจ
ความคิดของนายทองอิน  และเนื่องจากนายวัดมีบทบาทเปนผูเลาเรื่องหลัก เร่ืองราวตาง ๆ จงึนาํเสนอตอ
ผูอานผานสายตาของนายวดัทั้งสิน้   นายวัดจึงมีโอกาสชักนาํใหผูอานเขาใจผิดเชนกนั ขอจํากดัในดาน
ความคิดของเพื่อนนักสืบก็คอืการจํากัดขอบเขตในการรบัรูขอมูลของผูอาน        ลกัษณะเชนนี้เปนกลวธิี
ในการซอนปมปริศนาทําใหเร่ืองราวที่ลกึลับดําเนนิไปสูการคลี่คลายในตอนทายเรื่องไดอยางนาติดตาม 
 
                3.3.4   สถานที ่
 
                ลักษณะของสถานที่เกิดเหตุในนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนชุดนิทานทองอิน มีลักษณะเปน
พื้นที่ปด เชนเดียวกับนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนชุดเชอรลอค โฮลมส  กลาวคือมีทางเขา-ออก เพยีง
ทางเดียวเปนสวนใหญ  เชนในตอน   “นายสวุรรณถกูขโมย”    และในตอน      “ผูรายฆาคนที่บางขนุ
พรหม” เปนตน  สถานที่เกิดเหตุในอกีลักษณะหนึง่ คือสถานที่ในชนบท หางไกลชุมชน เชนในตอน 
“กํานนัคงบานโยคี” ที่นายทองอิน และนายวัดออกไปติดตามหาตวัอายมัน่ มือเหลก็ทีห่ัวเมือง 
 
                3.3.5 ลักษณะเฉพาะของนวนิยายแนวสบืสวนชุดนิทานทองอิน 
 
                1. นายทองอินเปนนกัสืบผูทีม่ีความสามารถ ฉลาด มไีหวพริบ มีความละเอียดรอบคอบ       
แตงกายประณีต  มีบุคลกิสุขุม มีความสามารถในการปลอมตัว  นายทองอินเปนผูที่มีลักษณะแปลกไป
จากบุคคลธรรมดาทัว่ไป คอืมีความสามารถในการสังเกตและการใชความคิดสูงกวาคนทั่วไป  และมี
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ความรูรอบดานมาก   ผูทีรู่จักหรือเคยเห็นความสามารถของนายทองอินกจ็ะนยิมยกยอง และนับถือวา
เปนผูทีม่ีความสามารถพิเศษเหนือคนอ่ืน แมแตเจาหนาที่ตํารวจผูมหีนาที่สืบสวนหาตัวผูกระทาํผิดก็ยัง
ตองพึ่งพาความสามารถของนายทองอินหลายครั้ง ในคดี “ผูรายฆาคนที่บางขนุพรหม”  สารวัตรบุญเชิด
ตองมาขอคําปรึกษาจากนายทองอิน  หรือในคดี “เข็มรอยดอกไม”  เจาหนาที่ตํารวจตางพากันชืน่ชมนาย
ทองอนิที่ชวยหาตัวคนรายที่แทจริงไดพบ ดังทีป่ลัดกรมไดชมเชยวา  “ผมนับวาคุณเปนคนประหลาดคน
หนึง่ทเีดียว ถาคุณมารับราชการในกองตระเวนจะตองมีชื่อเสียงใหญเปนแน” (นายแกว-นายขวัญ 2509: 
428) 
  
               2. นายวัด คือเพือ่นนักสบืทาํหนาที่เลาเรื่องและเปนผูชวยของนักสบื  นายวัด หรือพอวัดเปน
เพื่อนสนิทและเพื่อนรวมงานของนายทองอิน   เปนผูที่รูเร่ืองราวการสืบสวนสอบสวนของนายทองอิน
ทั้งหมดไมวาจะเปนการรับรูจากการบอกเลา รวมทัง้การเขาไปมีสวนรวมในการชวย สืบสวนหาตัวคนราย
ดวย  แตอาชีพที่แทจริงของนายวัดก็คือหมอความ หรือทนายความ   ทําใหสรุปไดวานายวัดคือผูชวย
พระเอก       แมวานายวดัจะไมไดมีคุณลักษณะโดดเดน  แตนายวัดก็เปนผูทีม่ีความสาํคัญมากในการ
บอกเลาเรื่องราว  นายวัดมกัจะไมสามารถตามแผนการและความคิดที่อยูในใจของนายทองอินไดทัน แต
ก็จะเขาไปเปนผูชวยอยูเสมอทั้งโดยตัง้ใจและไมตั้งใจ  ในคดี “นากพระโขนงที่สอง” เมื่อนายทองอินชวน
นายวัดไปสืบเร่ืองของแมนากที่อาละวาดอยูที่บานของพันโชติดวยความอยากรู ในขณะทีน่ัง่สนทนากับ
พันโชตนิัน้ นายทองอินออกอุบายสรางเรื่องใหนายวัดกลายเปนหมอผทีี่มีความชํานาญในการปราบผี  
เพื่อที่จะไดอยูที่บานของพันโชติเพื่อสืบเรือ่งราวตอไป  ดังทีน่ายวัดกลาววา   “ขาพเจาไมทนัรูตัวเมื่อถูกซัด
วาเปนหมอปศาจเฉยๆเชนนั้นก็ตั้งทาจะเถียง   แตแลเห็นหนานายทองอินจงึเขาใจวาเขาอยากใหขาพเจา
รับเอาตามเขาวา”   (นายแกว-นายขวัญ 2510: 223)  ทัง้ที่เขาก็ไมเขาใจจุดประสงคของนายทองอินใน
ตอนแรก แตเขาก็มีสวนชวยในการสืบสวนเรื่องราวตาง ๆ จนนายทองอนิหาทางคลี่คลายปญหาไดอยู
เสมอ 
 
                3. คนรายตั้งใจกอคดีโดยมีเหตผุลสวนตัวอนัเกิดจากแรงจงูใจ เชนตอน “เข็มรอยดอกไม”  
ภรรยาวางแผนฆาสามีเพราะแคนที่ถกูสามีขมเหงมาโดยตลอด   และตอน “ระเดนลันได” สามีจําเปนตอง
หลอกภรรยาเพราะอายที่ตองปลอมตัวไปรองเพลงเพือ่ขอทาน 
 
                4. คดีที่คนรายกอข้ึนเปนคดีทีม่ีลักษณะแปลกกวาคดีทั่วไป   เชนตอน      “นายสวุรรณถูก 
ขโมย” เปนเรื่องของนายสุวรรณที่วางแผนขโมยเพชรและทองในรานของตนเอง แลวโยนความผิดให
นายกรผูเปนเสมียน   และตอน “ยามาบงักะโล”   เจาของมาวางยามาตัวเก็งเพราะหวงัเงินเดิมพันจากมา
ตัวรอง เปนตน 
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                5. คนรายตัวจริงจะถกูจับและไดรับการลงโทษในตอนจบ  มกีารพลกิผันของเรื่องราวปรากฏ
อยางชัดเจนในหลายคดี เชนในตอน  “นายสุวรรณถูกขโมย”  ในกรณีนี้เสมียนรานทองของนายสุวรรณ
เปนผูตองสงสยัวาเปนขโมย แตเร่ืองราวมกีารพลิกผนั          ปรากฏวาขโมยที่แทจริงคือตัวนายสุวรรณ
เจาของรานเอง 
 
                6.  นักสืบจะไดพบกับเหยื่อเพียงผวิเผนิ หรือจากคําบอกเลาของตัวละครอื่น  เชนตอน “นาย
จรูญเศรษฐี” นายทองอินรูรายละเอียดของนายจรูญ ซึ่งเปนผูตาย จากคําบอกเลาของนายเจริญผูเปน
นองชายเทานัน้  
 
                7.  ผูตองสงสัยจะมีหลักฐานมดัตัวแนนหนา  เชนในคดีตอน “นายสุวรรณถูกขโมย”   ตอนที่
นายสวุรรณลงมือกระทําการ เขามั่นใจวาไมมีใครรูหรือคิดวาเขาจะขโมยของตัวเอง จึงเปนผูไป  แจง
ความใหตํารวจจับขโมยดวยตนเองเพื่อไมใหมีผูใดรูวาตนเองกระทําผิด  ในขณะเดยีวกนัคนอืน่ๆก็เชื่อวา
เสมียนของราน คือนายกรเปนผูกระทํา          เนื่องจากเปนผูถือกุญแจรานอีกเพียงคนเดียวนอกเหนือจาก
นายสวุรรณ จงึทาํใหเปนผูตองสงสัยมากที่สุด   
 
                8.  เจาหนาที่ตํารวจมักจะเขามาขอความชวยเหลือจากนักสืบ   เพราะนายทองอินเปนบุคคลที่
มีความสามารถมากกวาเจาหนาที่ตาํรวจ   คดีที่เห็นไดชดัเจน คือตอน “ผูรายฆาคนที่บางขุนพรหม” นาย
ทองอนิเปนผูคลี่คลายปมปญหา และคนพบตัวคนรายที่แทจริงได        ในขณะทีเ่จาหนาที่ของบานเมือง
ยังไมสามารถหาตัวคนรายได  ดังที่ในตอนจบของเรื่องกลาววา “ฝายกองตระเวนก็เลยยงัจับตัวผูรายฆา
นายรอดไมไดจนทกุวนันี”้  (นายแกว-นายขวัญ 2509: 212) 
 
                9. สถานที่เกิดเหตุมีลักษณะเปนพืน้ทีป่ด โดยเฉพาะในหองที่มทีางเขา-ออก เพียงทางเดียว 
หรือในทีท่ี่ไมนาจะมีผูใดเขา-ออก ได เชนตอน “นายสวุรรณถูกขโมย”  ในวนัทีเ่กิดเหตุนายสวุรรณปดราน
และไดใสกลอนประตูอยางแนนหนา  และตอน “ผูรายฆาคนทีบ่างขุนพรหม”  สถานที่เกิดเหตุคือหองนอน
ของนายรอด ซึ่งใสกลอนดานในไว และหนาตางก็อยูสูงจากพืน้ดนิมาก     จงึทาํใหเกิดขอสงสัยวาคนราย
เขาไปในสถานที่เกิดเหตุไดอยางไร 
  
               10. นักสืบเนนการพิจารณาหาตัวคนรายจากหลักฐาน       นายทองอินใหความสําคัญกับ
หลักฐานในที่เกิดเหตุมากทีสุ่ด     จะเหน็ไดจากตอน “ผูรายฆาคนทีบ่างขุนพรหม”  เมื่อนายทองอินไปถึง
ที่เกิดเหตุ กอนที่จะเขาไปตรวจสอบในหองที่เกิดเหตุ   นายทองอินจะเดินสํารวจรอบบานที่เกิดเหตุเพื่อหา
รอยเทาที่คนรายทิง้ไว ทาํใหนายทองอินพบรอยเทาของลิงอยูรอบบริเวณบาน 
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                11. มีการเปดเผยวิธีการสืบสวนในตอนจบโดยเนนหลักเหตุผล  นายทองอินซึง่เปนนกัสืบและ
ตัวละครเอกของเรื่อง   จะอธิบายเรื่องราวทัง้หมดในตอนจบซึ่งปรากฏอยูแทบทกุเรื่อง เชน ในคดี  “เข็ม
รอยดอกไม” นายทองอินสงสัยมาตั้งแตแรกในกรณีที่เกดิการตายโดยมีเข็มแทงทะลทุี่หวัใจ เขาไดทําการ
สืบสวนไปตามขอสันนษิฐานในชัน้แรกทีอ่ยูในความคดิของเขา    โดยยังมิไดอธิบายใหผูใดทราบ 
นอกจากขอสันนษิฐานของเขาจะไดผลออกมาเปนบทสรุปที่แนชัดและตรงกนั  ตัวละครทุกตวัในเรื่องจะ
ไดทราบความเปนมาทัง้หมดรวมทั้งขอสันนษิฐานของเขาในชั้นแรกอยางชัดเจนดวย 
 
                แมวานวนิยายชดุเชอรลอค โฮลมส จะมีทัง้เรื่องขนาดยาวและเรื่องสั้นจบเปนตอนๆ         
สวนนวนิยายชุดปวโรต  ผูวิจัยจะเลือกศึกษาเฉพาะเรื่องยาว และเรื่องสั้นที่มีเพือ่นนักสบืคือ เฮสติงส  
เปนผูเลาเหตกุารณเทานัน้  และนวนยิายชุดนิทานทองอิน ซึง่มีเฉพาะเรื่องสั้น   แตนวนยิายทัง้สามชุดนี้
ลวนแลวแตเปนนวนยิายที่กลาวถงึการสืบสวนสอบสวน และมีโครงเรือ่งเหมือนกนั กลาวคือจะตองมีคดี
อาชญากรรมเกิดขึ้นโดยอาชญากรจะมีเหตุจูงใจตางๆกนัเชน เร่ืองชูสาว การแกแคน หรือ เร่ืองทรัพย
สมบัติ เปนตน  ตัวละครเอกคือนักสืบ และเพื่อนของนกัสืบจะทาํการสืบสวนสอบสวนหาตัวคนราย   โดย
พิจารณาถึงหลักฐานที่คนรายทิง้ไวในที่เกดิเหตุ หรือหลกัฐานที่คนรายสรางขึ้นเพื่อตบตาตํารวจ  โดยมีผู
ตองสงสัยที่ทาํใหตัวละครอื่นๆเขาใจผิดคิดวาเปนคนราย       เมื่อนักสืบไดพบคนรายตัวจริง และสามารถ
คลี่คลายปมปริศนาทัง้หมดแลว จงึอธิบายถึงวิธีการสืบสวน  และเหตุผลในการคนหาความจรงิตั้งแตตน
จนจบ โดยมเีพื่อนของนักสบืทําหนาทีเ่ปนผูเลาเรื่องและเปนผูชวยของนักสืบ   นวนิยายแนวสืบสวน
สอบสวนทั้งสามชุดนี้จะมีโครงเรื่องในการคลี่คลายปมปริศนาของคดีอาชญากรรมเหมือนกนั แตมีความ
แตกตางในดานตัวละคร ฉาก และรายละเอียดบางประการ   
 
                เมื่อพิจารณาจากโครงเรื่องของนวนยิายทัง้สามชุดแลว พบวานวนิยายชดุเชอรลอคโฮลมส  นว
นิยายชุดปวโรตและนวนิยายชุดนทิานทองอิน  เปนนวนิยายแนวสืบสวนประเภทนวนิยายคลาสสิค และ
จากการศึกษาโดยยึดเอานวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส เปนหลัก พบวารายละเอยีดหลายประการในนว
นิยายชุดปวโรต และนวนยิายชุดนิทานทองอนิ มีลกัษณะเหมือนกับนวนิยายชดุเชอรลอค โฮลมส  
ถึงแมวาจะมีผูเขียนตางชาตกิัน  เขยีนขึน้ในยุคสมัยที่ตางกนั  เปนสิง่ทีท่ําใหสันนษิฐานไดวา นวนิยาย
ชุดปวโรตและนวนิยายชุดนทิานทองอินนาจะไดรับอิทธพิลในการเขียนมาจากนวนยิายชุดเชอรลอค 

โฮลมส   ดังนัน้ผูวิจยัจึงศกึษาตอไปวานวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส มีอิทธิพลตอนวนยิายชุดปวโรต 
และนวนิยายชุดนิทานทองอินในดานใดบาง 



บทที่ 4 
 

จากเชอรลอค โฮลมส ถึง ปวโรต และนทิานทองอิน 
 
                ในบทที่ส่ีผูวิจัยจะศึกษาวิเคราะหลักษณะการมีอิทธิพลของนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส ที่มี
ตอนวนิยายชุดปวโรต  และนวนิยายชุดนิทานทองอิน  ในดานโครงเรื่อง  ตัวละคร  สถานที ่ และกลวธิกีาร
เลาเรื่อง การไดรับอิทธิพลเชนนี้จึงเปนเหตุใหนวนิยายชุดปวโรต และนวนิยายชุดนิทานทองอิน มีความ
คลายคลึงกับนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส ถึงแมวาเรื่องราวที่เกิดขึ้นในนวนิยายชุดปวโรต  และนวนิยาย
ชุดนิทานทองอิน  จะมีสวนคลายคลึงกับนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมสมากเพียงใด แตนวนิยายชุดปวโรต  
และนวนิยายชุดนทิานทองอิน  ก็มีลักษณะเฉพาะของตัวเอง  เพราะผูประพันธนวนิยายชุดปวโรต คือ 

อกาธา คริสตี ซึ่งเปนผูที่มีชื่อเสียงจนไดรับสมญานามวาเปนราชินีแหงเร่ืองราวแนวสืบสวนสอบสวน 

(เรืองเดช จันทรคีรี 2543ก : 7) ไดใชความสามารถในการสอดแทรกความขัดแยงตาง ๆ ระหวางตัวละคร  
รายละเอียดในดานอุปนิสัยของตัวละคร  รวมทั้งแนวความคิด และเทคโนโลยีสมัยใหม เขาไปในโครงเรื่อง
หลัก  ทําใหเร่ืองราวในนวนิยายชุดปวโรต  มีความลึกลับ ซับซอน นาติดตาม เหมาะกับยุคสมัยมากขึ้น 

สวนพระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกลาเจาอยูหัวทรงมีพระปรีชาสามารถในทางดานการประพันธ พระองค
ทรงนําอิทธิพลจากนวนิยายชุด เชอรลอค โฮลมส  มาผสมผสานเขากับสภาพสังคม  วิถีชีวิตความเปนอยู   
และวัฒนธรรม  ประเพณีของไทย จนสามารถทําใหเร่ืองราวในนวนิยายชุดนิทานทองอิน แสดงลักษณะ
ความเปนไทย มีความสมจริง และใกลชิดกับผูอานมากขึ้น ดังนั้น ผูวิจัยจึงทําการศึกษาลักษณะเดน
เฉพาะตัวของนวนิยายชุดปวโรต และนวนิยายชุดนิทานทองอิน พรอมกับการศึกษาถึงอิทธิพลที่ไดรับจาก
เชอรลอค โฮลมส 

 

                จากการศึกษาพบวาอกาธา คริสต้ีไดรับอิทธิพลมาจากนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส  ในดาน
ลักษณะของตัวละคร  วิธีการกอคดีของคนราย  วิธีการสืบสวนโดยการพิจารณาเหตุผล รวมทั้งวิธีการเลา
เร่ือง 
 

                หลังจากที่ไดอานนวนิยายชุดนิทานทองอินแลว  ทําใหสันนิษฐานไดวาพระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกลาเจาอยูหัวทรงรับอิทธิพลในการประพันธนวนิยายชุดนี้มาจากนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส   

ทั้งในดานโครงเรื่อง  ตัวละคร  สถานที่    และกลวิธีการเลาเร่ือง  ซึ่งเห็นไดอยางชัดเจน ในหลายตอนดัง
จะไดกลาวถึงตอไป 
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                เพื่อใหเห็นวานวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส มีอิทธิพลตอ นวนิยายชุดปวโรตและนวนิยายชุด
นิทานทองอิน อยางไรบาง ผูวิจัยจึงศึกษาโดยแยกเปนหัวขอโครงเรื่อง  ตัวละคร  สถานที่ และกลวิธีการ
เลาเรื่อง ดังนี้ 
 
4.1 อิทธิพลที่ไดรับจากนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส 
 

                4.1.1 โครงเรื่อง    

 

                การเกิดคดีอาชญากรรม การดําเนินการสืบสวน  และเปดเผยตัวคนราย พรอมความจริง
ทั้งหมด   เปนโครงเรื่องของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวน   ดังนั้น  นวนิยายชุดเชอรลอคโฮลมส    นว
นิยายชุดปวโรตและนวนิยายชุดนิทานทองอิน จึงเริ่มตนดวยการเกิดคดอีาชญากรรม จากนัน้นกัสืบ จะทาํ
หนาที่ในการสืบสวน   รายละเอียดในดานวิธีการสืบสวนจะตางกันไป      เพื่อนคูหูของนักสืบทําหนาที่
เปนผูชวยและผูเลาเรื่อง เมื่อนักสืบทําการสืบสวนจนคนพบความจริงแลว จึงเปดเผยเรื่องราวและวิธีการ
สืบสวนทั้งหมด จากนั้นคนรายจึงถูกลงโทษ  

 

                เมื่อไดศึกษาโครงเรื่องของ นวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส  นวนิยายชุดปวโรต และนวนิยายชุด
นิทานทองอินแลว พบวามีความคลายคลึงกัน  แมวาในนวนิยายแนวสืบสวนชุดเชอรลอค โฮลมสและนว
นิยายชุดปวโรตนั้นจะมีโครงเร่ืองหลักคือการเกิดคดีอาชญากรรม นักสืบดําเนินการสืบสวน จากนั้นจึง
เปดเผยตัวคนรายเหมือนกัน แตเมื่อพิจารณาถึงโครงเรื่องยอยที่แทรกอยูในแตละตอนนั้นพบวามีความ
แตกตางกัน แสดงใหเห็นวาอกาธา คริสตี้ไดรับอิทธิพลมาจากนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส แลวนํามา
ปรับเปลี่ยน ดัดแปลงใหมีลักษณะของตนเองที่แตกตางออกไป  สวนโครงเรื่องของนวนิยายชุดนิทานทอง
อินนั้น พระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกลาเจาอยูหัวทรงไดรับอิทธิพลมาจากนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส ใน
ลักษณะที่ใกลเคียงกันมาก  ซึ่งสามารถเปรียบเทียบไดดังตอไปนี้ 
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นวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส ตอน “A Scandal in Bohemia” และตอน “The Naval Treaty”   
กับนวนิยายชุดนิทานทองอิน ตอน “ความลับแผนดิน” 

 

                ในตอน “A Scandal in Bohemia”  กษัตริยแหงโบฮีเมียขอรองใหเชอรลอค โฮลมส  ตดิตามนาํ
ภาพถายที่อยูในบานของหญิงสาวชื่อไอรีน แอดเลอร (Irene Adler) เชอรลอคโฮลมสไดวางแผนปลอมตัว
เปนชายชราทําทีเปนถูกรถมาชน จึงไดเขาไปพักในบานของไอรีน   วัตสันที่ซอนตัวอยูขางนอกก็โยน
ดอกไมไฟเขาไปในบานใหเหมือนกับเกิดไฟไหม  ไอรีนจึงรีบวิ่งมายังที่ซอนรูปภาพ ทําใหโฮลมสรูที่ซอน
ของรูปภาพ 

 

                ในตอน “ความลับแผนดิน” ทานปลัดทูลฉลองมาขอความชวยเหลือจากนายทองอินใหติดตาม
หาเอกสารสําคัญของทางราชการซึ่งอยูที่บานของนายเปลี่ยน   นายทองอินจึงวางแผนปลอมตัวเปนชาย
แกถูกรถชนเพื่อที่จะเขาไปพักในบานของนายเปลี่ยน นายวัดที่ซอนตัวอยูขางนอกโยนดอกไมไฟเขามาให
เกิดควัน ดูเหมือนเกิดไฟไหม นายเปลี่ยนจึงรีบวิ่งมายังที่ซอนเอกสาร 
  

               จะเห็นไดวานวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส ตอน  “A Scandal in Bohemia” และนวนิยายชดุ
นิทานทองอิน ตอน “ความลับแผนดิน” มีลักษณะโครงเรื่องที่คลายคลึงกัน เนื่องจากเปนคดีที่นักสืบตอง
ตามหาวัตถุส่ิงของที่ถูกโจรกรรมไปและมีผลกระทบตอความสัมพันธระหวางประเทศ และวิธีการสืบสวนก็
มีลักษณะไมแตกตางกัน คือมีการปลอมตัวของนักสืบเพื่อเขาไปยังสถานที่ซอนวัตถุสําคัญดังกลาว 

ในขณะที่ผูชวยนักสืบสรางสถานการณลวงผูรายใหเปดเผยที่ซอนของวัตถุนั้น 

 

                …“You, of course, saw that everyone in the street was an  accomplice.  They 

were all engaged for the evening.” 

                 “I guessed as much.” 

                 “Then, when the row broke out, I had a little moist red paint in the palm of my 

hand.  I rushed forward, fell down, clapped my hand to my face and became a piteous 

spectacle.  It is an old trick.” 

                 “That also I could fathom.” 

                 “Then they carried me in.  She was bound to have me in.  What else could 

she do? And into her sitting-room, which was the very room which I suspected.  It lay 

between that and her bedroom, and I was determined to see which.  They laid me on a 
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couch, I motioned for air, they were compelled to open the window, and you had your 

chance.” 

                 “How did that help you?” 

                 “It was all-important.  When a woman thinks that her house is on fire, her 

instinct is at once to rush to the thing which she value most… Now it was clear to me 

that our lady of to-day had nothing in the house more precious to her than what we are 

in quest of.  She would rush to secure it.  The alarm of fire was admirable done.  The 

smoke and shouting here enough to shake nerves of steel…”  (Doyle 1986a  : 225-226) 

  

               สวนในนวนิยายชุดนิทานทองอิน ตอน “ความลับแผนดิน”  นายทองอินปลอมตัวเปนชายชรา
ทําทีเปนถูกรถชนที่หนาบานของนายเปลี่ยน ภรรยาของนายเปลี่ยนออกมาเห็นเหตุการณจึงกลาววา  

                …“ลุงมาพักในบานฉันกอนก็ได”  
                พวกคนใชนายเปลี่ยนชวยกันหามนายทองอินเขาไปในบาน ขาพเจาก็ตามเขาไป แต
ไมใหคนในบานเห็น             แลวขาพเจาก็ไปแอบอยูในพุมไมเแหงหนึ่งริมหนาตางหองเขียน
หนังสือ สวนนายทองอินนั้น นานๆ ก็ไดยินเสียง แออา เอะอะเถียงคนยุงอยู    จนตองตกลง
นําเขาไปในหองเขียนหนังสือตามประสงคของเขา  

                ขาพเจาคอยอยูไดยินเสียงเงียบไปสักครูหนึ่ง แลวก็ไดยินเสียงนายทองอินเรียกชื่อ
ขาพเจาเบา ๆ ขาพเจาก็เขาใจขีดๆไฟจุดดอกไม ในทันใดนั้น นายทองอินก็รองกรี๊ดวา   ไฟไหม 
ขาพเจาก็ปาดอกไมเขาไปในหองตามที่นัดกันไว ไฟพลุง ๆ ออกทางหนาตาง ดูคลาย ๆ กบัไฟไหม
จริง ๆ ประเดี๋ยวหนึ่งไดยนิฝเทานายเปลี่ยนวิ่งมาจากขางบน  

                นายทองอินก็ลุกขึ้นจากเกาอ้ีที่นอนอยู กวักมือใหขาพเจาเขาไป ขาพเจาก็รีบปนตาม
เขาไป แอบอยูขางหลังเกาอ้ี นายทองอินลงนอนอยางเดิม นายเปลี่ยนวิ่งเขามาในหอง ไมเหลียว
ซายแลขวา ตรงไปที่ฝาผนังแหงหนึ่ง เอามือกดฝาผนังนั้น ก็เปดโผละออกมา ในทันใดนั้น นาย
ทองอินก็โดดขึ้นจากเกาอี้ จะเขาจับนายเปลี่ยน แตนายเปลี่ยนหันมาตรงเขาโถมนายทองอิน…

นายทองอินพยักหนาไปทางฝาผนังที่เปดอยู ขาพเจาเขาใจจึงวิ่งไปหยิบหนังสือ ซึ่งอยูในรูผนังนั้น
ได ๓ ซอง…  (นายแกว-นายขวัญ 2509 : 356-357) 

 

                เห็นไดชัดวาวิธีการสืบหาของสําคัญในนวนิยายทั้ง 2 ตอนนี้ มีความคลายคลึงกันมาก       

แตกตางกันในดานรูปแบบ คือในตอน “A Scandal in Bohemia”  เปนภาพถาย สวนในตอน  “ความลับ
แผนดิน” เปนเอกสารสัญญาตางประเทศ ทั้งภาพถายและเอกสารลวนทําดวยกระดาษ มีลักษณะเปน
แผนแบน ๆ เพราะฉะนั้นทั้งสองสิ่งจึงจัดเปนวัตถุประเภทเดียวกัน สําหรับผลของการสืบสวนในตอน  “A 
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Scandal in Bohemia” เชอรลอค โฮลมส เพียงแตรูที่ซอนของวัตถุสําคัญแตไมสามารถนํากลับออกมาได 
สวนในตอน “ความลับแผนดิน” นายทองอินสามารถนํารางสัญญาตางประเทศกลับมาคืนใหกับเจาคุณ
ปลัดทูลฉลองได  
 

                หากจะเปรียบเทยีบวัตถุซึง่เปนเปาหมายของการสืบสวน  นวนิยายชุดนิทานทองอนิ ตอน 

“ความลับแผนดิน” มีความคลายคลึงกันกับนวนิยายชุดเชอรลอคโฮลมส ตอน “The Naval 

Treaty” มากกวา กลาวคือ ในตอน “The Naval Treaty”   เพื่อนเกาของหมอวตัสันชื่อ เปอรซี่ เฟลปส 
(Percy Phelps) ไดเขียนจดหมายมาขอความชวยเหลือจากเชอรลอค โฮลมสใหชวยติดตามหาเอกสาร
สัญญาลับระหวางประเทศอังกฤษและอิตาลี ที่เขาไดรับมอบหมายจากลุงซึ่งเปนรัฐมนตรีวาการกระทรวง
การตางประเทศใหทําการคัดลอก แตเอกสารกลับหายไปจากลิน้ชักโตะทํางานของเขา เพราะโยเซฟ แฮริ
สัน  (Joseph Harrison) ผูเปนพี่ชายของแอนนี่ แฮรริสนั(Annie Harrison) ซึ่งเปนคนรักของเปอรซี่ขโมย
ไปเพื่อที่จะนําไปขายเนื่องจากมหีนี้สนิจากการเลนหุน เอกสารสําคัญในตอน  “The Naval Treaty”   คือ
ตนฉบับเอกสารสัญญาลับระหวางประเทศอังกฤษและอิตาลี ทีป่ระเทศอื่น ๆ ตองการจะทราบ
รายละเอียด ดังที ่เปอรซี ่ไดอธิบายใหโฮลมสและวัตสันฟง  

 

                …“ This,” said he, taking a gray roll of paper from his bureau, “is the original 

of that secret treaty between England and Italy of which, I regret to say, some rumours 

have already got into the public press.  It is of enormous importance that nothing 

further should leak out.  The French or the Russian Embassy would pay an immense 

sum to learn the contents of these papers.”  (Doyle 1986a : 616) 

 

                สวนเอกสารสําคัญในตอน   “ความลับแผนดิน”   ไมไดมีการใหรายละเอียดมากนัก ทานปลัด
ทูลฉลองไดเลารายละเอียดใหนายทองอินกับนายวัตฟงวา 

 

                …“กระทรวงตางประเทศไดสงสัญญาตางประเทศฉบับหนึ่งมาหารือ เสนาบดีไมอยู 
ฉันจึงรับไวกอนเพื่อจะหารือเสนาบดี เมื่อเสนาบดีกลับ แตคร้ันเชาวานนี้ ฉันคนดูราง   สัญญานัน้
หาไมพบ ไมทราบวาหายไปไหน” …(นายแกว-นายขวัญ 2509 : 345) 
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รายละเอียดของคดีทั้งสามอาจนาํมาสรุปเปนตารางเปรยีบเทียบไดดังนี ้

 
 

นวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส ตอน “The Boscombe Valley Mystery”  
กับนวนิยายชุดนิทานทองอิน ตอน “นายสวสัด์ิ-‘ปตุฆาฏ’” 

  

               ในตอน  “The Boscombe Valley Mystery”   จอหน เทอรเนอร (John Turner)   เศรษฐี
เจาของที่ดินลงมือฆาตกรรมชารลส แมคคารธี (Charles  McCarthy) ผูเชาที่ดิน    เพราะรูวาแมคคารธี
ตองการใหลูกชายของเขาคือ เจมส (James)  แตงงานกับอลิศ (Alice) ลูกสาวของเทอรเนอร                
เนื่องจากแมคคารธีตองการจะไดทรัพยสมบัติของเทอรเนอร   จากการแตงงานของลูกชาย      บังเอิญ
เจมสผานเขามาในที่เกิดเหตุหลังจากที่เทอรเนอรหลบหนีไป ทําใหเจมสถูกกลาวหาวาฆาพอของตนเอง 
 

                ในนิทานทองอิน ตอน    “นายสวัสด์ิ-‘ปตุฆาฏ’”       นายเปรม เจาของกิจการโรงพิมพ กินยา
ฆาตัวตายเพื่อหลบหนีความผิดจากการทําเงินปลอม แตนายชายผูเปนหลานไดสรางสถานการณให
ตํารวจเห็นวานายสวัสด์ิผูเปนลูกชายของนายเปรมเปนผูวางยาฆาพอของตนเอง 
 

                คดีที่เกิดขึ้นในนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนทั้งสองตอนนี้        มีลักษณะที่แตกตางกัน 

เนื่องจากตอน “The Boscombe Valley Mystery” เปนคดีฆาตกรรม   สวนตอน “นายสวัสด์ิ-‘ปตุฆาฏ’” 

เปนการกระทําอัตวินิบาตกรรมของตัวละคร   แตผูตองสงสัยในทั้ง 2 คดี คือ บุตรชายของผูตายเอง    มี
พยานใหการยืนยันเปนหลักฐานวากอนผูตายจะเสียชีวิตไดมีเหตุบาดหมางใจกันกับลูกชายอยูกอน ซึ่ง
เปนเหตุการณที่พยานเขาใจผิด    ในตอน “The Boscombe Valley Mystery”            มพียาน 2 คนให
การวา เจมส ถือปนเดินตามบิดาของตนไปที่หนองน้ํา “Boscombe Pool” 
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                …, and two people saw him as he passed over this ground.  One was an old 

woman, whose name is not mentioned, and the other was William Crowder, a game 

keeper in the employ of Mr.Turner.  Both these witness depose that Mr.McCarthy was 

walking alone.  The game-keeper adds that within a few minutes of his seeing 

Mr.McCarthy pass he had seen his son, Mr.James McCarthy, going the same way with 

a gun under his arm… (Doyle 1986a : 269) 

  

               ในขณะเดียวกันก็มีพยานอีกผูหนึ่งคือ เพเทียนส มอแรน  (Patience Moran) ลูกสาวของผูดูแล
ที่ดินไดยินเสียง 2 พอลูกทะเลาะกันอยางรุนแรง กอนที่ลูกชายจะวิ่งเขามาขอความชวยเหลือ และบอกให
รูวาพอของเขาเสียชีวิตแลว  

 

                …A girl of fourteen, Patience Moran, who is the daughter of the lodge- 

keeper of the Boscombe Valley estate, was in one of the woods picking flowers.  She 

states that while she was there she saw, at the border of the wood and close by the 

lake, Mr. McCarthy and his son, and that they appeared to be having a violent quarrel.  

She heard Mr. McCarthy the elder using very strong language to his son, and she saw 

the latter raise up his hand as if to strike his father.  She was so frightened by their 

violence that she ran away and told her mother when she reached home that she had 

left the two McCarthys quarrelling near Boscombe Pool…  (Doyle 1986a : 269-270) 
 

                สวนในคดีตอน     “นายสวัสด์ิ-‘ปตุฆาฏ’”    มีการอางถึงพยานผูเห็นเหตุการณที่นายเปรมและ
นายสวัสด์ิขัดแยงกัน แตไมไดระบุวาพยานผูนั้นเปนใคร ซึ่งเจากรมอัยการฝายโจทกกลาวถึงในการกลาว
คําฟองนายสวัสด์ิวาเปนผูฆาบิดาของตน 

 

                …เมื่อเดือน กรกฎาคม รัตนโกสินทรศก ๑๒๐ นายเปรมกับจําเลยมีเร่ืองขัดใจกัน ซึ่ง
ทําใหจําเลยออกจากหนาที่ผูจัดการโรงพิมพเปรมปรีดีราษฎร แลนายชายเขารับหนาที่แทน 

ขาพเจาจะอางพยานใหปรากฏในศาลนี้ไดวาในครั้งนั้น นายเปรมไดปรารภวาจะแกพินัยกรรม
ใหมแลวาจะยกมรดกใหกับนายชายผูหลาน จําเลยเมื่อไดทราบความดังนั้น แสดงกิริยาโกรธแล
เสียใจมาก  แลไดใชวาจาอันไมสมควรในครั้งนั้นวา “ทานบิดานี่แกเสียจริตเสียแลว ทีจะจวน
ตาย”  การที่พูดเชนนี้ ถานึกดูสักหนอยก็อาจเห็นไดวาจําเลยมีความโกรธเคืองบิดา แลมีความคิด
ปองรายบิดามาตั้งแตนั้น…(นายแกว-นายขวัญ 2509 : 372) 
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รายละเอียดของคดีทั้งสองอาจนํามาสรุปเปนตารางเปรียบเทียบไดดังนี้ 
 

 
 

นวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส ตอน  “Silver Blaze”  กับ  นวนิยายชุดนิทานทองอิน  
ตอน “ยามาบังกะโล” 

 

                ในคดีตอน  “Silver Blaze”  จอหน สเตรเกอร  (John Straker)    อดีตผูฝกมาหวังเงินเดิมพัน
ในการแขงมาจึงขโมยมาตัวเก็งชื่อ  ซิลเวอร เบลซ  (Silver Blaze)  ออกจากคอกมา เพื่อทํารายใหมาเกิด
อาการบาดเจ็บ โดยสันชาตญาณ มาเกิดอาการตกใจ ดีดเขาที่หนาผาก ทําให จอหน สเตรเกอร   ถึงแก
ความตาย 

 

                สวนในคดีตอน “ยามาบังกะโล”   จีนอี้ เจาของมาชื่อ บังกะโล ซึ่งเปนมาตัวเก็ง ตองการ
เงินเดิมพันจากมาตัวรอง ชื่อมายักษี ซึ่งเปนมาของตนเชนกัน จึงวางแผนวางยามาตัวเก็งของตนเอง และ
วางเงินเดิมพันมาตัวรอง ทําใหไดเงินเดิมพันเปนจํานวนมาก เพื่อความแนบเนียน จึงออกอุบายจางนาย
ทองอินใหเขาสืบสวนสาเหตุที่มาบังกะโลแพ ทําใหนายทองอินคนพบความจริง  
 

                โครงเรื่องของคดี  “Silver Blaze”  และคดี  “ยามาบังกะโล”  เหมือนกัน     คือคนรายซึ่งเปนผู
ใกลชิดกับมาพยายามทํารายมาตัวเก็ง     เพื่อใหมาตัวรองมีโอกาสชนะเพราะไดวางเงินเดิมพันกับมาตัว
รองไวมาก  ดังที่โฮลมสไดอธิบายใหวัตสันและเจาของมาฟงวาเคยมีคดีในลักษณะเดียวกันนี้ปรากฏมา
กอน คือผูฝกมาไดวางเงินเดิมพันมาคูแขงของตัวเองไวมาก และวางแผนไมใหมาของตัวเองเขาแขงขัน  
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                …There have been cases before now where trainers have made sure of 

great sums of money by laying against their own horses through agents and then 

preventing them from winning by fraud… (Doyle 1986a : 475) 

   

              สวนในตอน “ยามาบังกะโล” นายทองอินไดอธิบายใหนายวัดฟงในตอนทายเรื่อง ถึงสาเหตุที่มา
บังกะโลแพเชนกัน  

 

                … มาบังกะโลหนะไมเจ็บ จีนอี้เอายาอะไรอยางหนึ่งไปใหมันกิน เลยไมสบายไป แลว
จึงไปตามหมอเอี่ยว สงไปใหหนะ จีนอี้ไดเอาไปใหมากินเอง…จีนอ้ีคงไปจัดการผสมอะไรเขาไป 

นอกจากผสมมาจากรานยา แตถึงอยางนั้น ฉันก็ยังไมตกลงวาเปนการแนนอนแท ยังมีของที่
อยากทราบอยูอีกอยางหนึ่งวาในการที่มาบังกะโลแพ แลมายักษีชนะครั้งนั้น ใครจะเปนผูได
ผลประโยชนมากกวาผูอ่ืน แลเสียเงินเสียอีก ๒๐ บาท ที่สนามมา ก็ไดความวาจีนอี้ไมไดเลนมา
บังกะโลไวเลย ในคราวถวยทองนั้น เลนมายักษีไวมาก แลไดจากแขกบุกกี้ไวถึง ๓๐๐๐ กวาบาท 

เขาใจซึมหรือยัง …  (นายแกว-นายขวัญ 2509 : 407-408) 
 

รายละเอียดของคดีทั้งสองอาจนาํมาสรุปเปนตารางเปรยีบเทียบไดดังนี ้
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นวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส ตอน “The Sign of Four” กับนวนยิายชุด นิทานทองอิน  
ตอน “เข็มรอยดอกไม” 

 

                ในตอน  “The Sign of Four”   โจนาธาน สมอลล (Jonathan Small) มาโฮเมท ซิงห 
(Mahomet Singh) อับดุลลา ขาน (Abdullah Khan) และโดสท อัคบา (Dost Akbar) สัญญากันวาเมื่อ
บานเมืองสงบจากสงคราม จะกลับมาแบงสมบัติที่ปลนมาได แตความรูไปถึงรอยเอกมอรสตัน (Captain 

Morstan) และรอยเอกชอลโต (Captain Sholto) ซึ่งเปนทหารอยูในกองทัพที่สมอลลทํางานอยู นายทหาร
ทั้งสองจึงนําสมบัติทั้งหมดไปเปนของตน  ทําใหสมอลลซึ่งเปนสมาชิกคนเดียวที่เหลืออยูของกลุมติดตาม
แกแคน โดยใชลูกดอกอาบยาพิษฆาเหยื่อและทิ้งสัญลักษณ “รหัสแหงสี่”   ไวเปนหลักฐานในการแกแคน 

 

                สวนในตอน “เข็มรอยดอกไม” เกิดคดีฆาตกรรมเมื่อแมเลียบ ภรรยาของนายบุญคง สะสม
ความแคนที่ถูกนายบุญคงกดขี่ขมเหงตลอดมา จึงลงมือฆานายบุญคง     โดยการใชเข็มรอยดอกไมอาบ
ยาพิษแทงนายบุญคงจนถึงแกความตาย  วิธีนี้เปนวิธีที่แมเลียบไดรูมาจากนายศิริ ผูเปนญาติ ซึ่งไดไป
เรียนมาจากเมืองนอก  

 

                ฆาตกรในตอน   “The sing of Four”  และตอน   “เข็มรอยดอกไม”  ตางมีแรงจูงใจเดียวกันใน
การลงมือกอคดีฆาตกรรม   นั่นก็คือเกิดความแคนและตองการแกแคน  วิธีการแกแคนมีความรุนแรงมาก
จนทําใหเหยื่อถึงแกความตาย     สมอลลไดเลาใหโฮลมสและวัตสันฟงในตอนทายเร่ืองวารอยเอกมอร
สตันและรอยเอกชอลโตไดรูเร่ืองสมบตัิที่เขากับพรรคพวกซอนไว ทั้งสองจึงไปยังที่ซอนนั้นเพือ่พสิจูนความ
จริงหลังจากลาออกจากกองทัพ แตพวกเขาทั้งสองกลับคิดนําสมบัติทั้งหมดไปเปนของตนเอง   ทําให
สมอลลเกิดความแคน จึงติดตามทั้งสองไปเพื่อชิงสมบัติคืน และฆาคนทั้งสองเพื่อแกแคน เนื่องจากทําผิด
สัญญา 

 

                …The villian Sholto went off to India, but he never came back again. … 

Morstan went  over to Agra shortly afterwards and found, as we expected, that the 

treasure was indeed gone. The scoundrel had stolen it all without carrying out one of 

the conditions on which we had sold him the secret. From that I lived only for 

vengeance. I thought of it by day and I nursed it by night. It became an overpowering, 

absorbing passion with me. I cared nothing for the law-nothing for the gallous. To 

escape, to track down Sholto, to have my hand upon his throat-that was my one 
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thought. Even the Agra treasure had come to be a smaller thing in my mind than the 

slaying of Sholto. … (Doyle 1986a : 200-201) 

 

                ในนวนิยายชุดนิทานทองอิน ตอน  “เข็มรอยดอกไม” ฆาตกรคือแมเลียบซึ่งเปนภรรยาของนาย
บุญคงผูตาย สาเหตุที่ทําใหแมเลียบฆานายบุญคงเกิดจากความแคนที่ถูกนายบุญคงซึ่งเปนสามีกดขี่ขม
เหงตลอดมา ดังที่นายศิริผูเปนญาติของแมเลียบไดเลาเรื่องราวใหนายทองอินฟง 

 

                … คุณหลวงขอรับ โปรดกรุณาทีเถอะ  แมเลียบยังสาวอยูมากขอรับ แลวไดความ
เดือดรอนเหลือเกิน นายบุญคงกดขี่ยิ่งกวาทาสอีก เหลือที่มนุษยจะอดกลั้นได ตัวผมที่เปนญาติ
แมเลียบก็สงสารเหลือทน เพราะยังงั้นจึงเลาถึงการฆาคนดวยเข็มใหแมเลียบฟง ไมไดนึกเลยวา
แมเลียบจะกลาทํา… (นายแกว-นายขวัญ 2509 : 424) 

 

                นอกจากสาเหตุในการกอคดีฆาตกรรมของทั้งสองตอนนี้จะเหมือนกันแลว วิธีการลงมอืแกแคน
ก็มีความคลายคลึงกันมาก  กลาวคือมีการใชอาวุธที่มีปลายเล็กแหลม   นําไปอาบยาพิษ ทําใหเหยื่อถึง
แกความตายโดยไมมีบาดแผลใหเปนที่สังเกตไดเดนชัด  ในตอน  “The Sign of Four” โฮลมสพบสาเหตุ
การตายของรอยเอกชอลโต จากอาวุธที่มีลักษณะเหมือนหนามอาบยาพิษเล็กๆตําอยูที่เหนือกกหูของศพ 

แตไมมีบาดแผลอื่นใดที่ดูแลวรายแรงทําใหถึงแกความตายได  ดังที่โฮลมสไดคุยกับวัตสันในขณะที่กําลัง
ทําการชันสูตรศพ 

 

                … He pointed to what looked like a long dark thorn stuck in the skin just 

above the ear. 

                 “It looks like a thorn,” said I 

                 “It is a thorn. You may pick it out. But be careful, for it is poisoned.” 

                I took it up between my finger and thumb. It came away from the skin so 

readily that hardly any mark was left behind. One tiny speck of blood showed where 

the puncture had been. … (Doyle 1986a : 136) 

 

                สวนในตอน “เข็มรอยดอกไม” ปรากฏวานายทองอินพบรอยเข็มที่ศพของนายบุญคง และพบ
หลักฐานคือเข็มรอยดอกไมอาบยาพิษตกอยูในหองนอนของนายบุญคง  
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                … พอพูดขาดคํานายทองอินก็ลงคลานกับพื้น เอามือกวาดตามพรมที่ปูอยูนั่น 

ขาพเจายิ่งแลดูก็ยิ่งประหลาดใจหนักขึ้น ไมทราบวาเขาจะเลนทาไร นายทองอินกวาดอยูสักครู
หนึ่งแลวก็หยิบอะไรขึ้นมาจากพรมอยางหนึ่ง แลวพูดวา 

                 “ไดตัวแลว” 

                ขาพเจารองถามวา “ไดตัวอะไร” 
                นายทองอินลุกขึ้นยืนแลวพูดวา “เข็ม” 

                ขาพเจาถามซ้ําไปอีกวา “เข็มอะไร” 
                นายทองอินตอบวา “เข็มรอยดอกไม แกอยากดูหรือ มาดูซี” 
                ขาพเจาก็เขาไปดู เข็มนั้นเปนเข็มเล็ก ยาวประมาณ ๑ คืบ มีสนิมจับกรัง กับมีสิ่ง
ประหลาดอีกอยางหนึ่งคือที่ทายมีกอนครั่งติดอยูกอนหนึ่ง…(นายแกว-นายขวัญ 2509 : 415) 

 

รายละเอียดของคดีทั้งสองอาจนาํมาสรุปเปนตารางเปรยีบเทียบไดดังนี ้
 

 
 

                นอกจากจะมีโครงเรื่องที่เหมือนกันแลว การเปดเรื่องก็มีลักษณะที่คลายคลึงกัน  การเปดเรื่อง
เปนองคประกอบสําคัญประการหนึ่งของนวนิยายแนวสืบสวนแบบคลาสสิค ที่มีตัวละครเพื่อนของนักสืบ
ทําหนาที่เปนผูเลาเรื่อง 
 

                     4.1.1.1 การเปดเรื่อง 
                รูปแบบของการนําเสนอที่นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิค ชุดเชอรลอค โฮลมส  

ชุดปวโรต  และชุดนิทานทองอิน  มีลักษณะตรงกันก็คือการดําเนินเรื่องผานบันทึกความทรงจําที่เพื่อน
ของนักสืบเปนผูจดบันทึกไว   เพื่อนนักสืบซึ่งก็คือวัตสัน เฮสติงส และนายวัด  เปนผูเลาคดีที่พวกเขาได
รวมมือกับนักสืบทําการสืบสวน เหตุการณทั้งหลายเหลานี้จะตองเกิดขึ้น และจบลงแลวกอนทีเ่พือ่นนกัสืบ
จะทําหนาที่บันทึกเรื่องราวเหลานั้นไวเปนหลักฐาน  จึงเปนหนาที่ของเพื่อนนักสืบในการนําเสนอการ
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สืบสวนคดีตาง ๆ ในการเปดเรื่องของนวนิยายชุดเชอรลอคโฮลมส ตอน “The Adventure of the 

Cardboard Box” วัตสันพยายามอธิบายใหผูอานเห็นวาเขาตองใชความพยายามอยางมากในการ
คัดเลือกคดีที่เชอรลอค โฮลมสไดทําการสืบสวนเพื่อนํามาเปดเผยใหผูอานไดรับรู เพราะเรื่องที่วัตสัน
นํามาเลาจะตองเปนเรื่องราวที่แปลกประหลาดและนาสนใจ รวมทั้งสามารถแสดงใหเหน็ถงึความสามารถ
ในการคลี่คลายคดีของเชอรลอคโฮลมส 

 

                …In choosing a few typical cases which illustrate the remarkable mental 

qualities of my friend, Sherlock Holmes, I have endeavored, as far as possible, to 

select those which presented the minimum of sensationalism, while offering a fair field 

for his talents… With this short preface I shall turn to my notes of what proved to be a 

strange, though a peculiarly terrible, chain of events. …(Doyle 1986b : 321) 

 

                การเปดเรื่องในนวนิยายชุดปวโรต  เร่ืองแรกคือ “The Mysterious Affair at Styles” เฮสติงส
เปนผูกลาวนําเขาสูการเลาเรื่อง เนื่องจากคดีความลึกลับที่เคหาสนสไตลสเปนคดีที่ผูคนใหความสนใจ
มาก เฮสติงสจึงบันทึกเรื่องราวลึกลับที่เกิดขึ้นไวทั้งหมด เพราะเปนคดีที่แสดงใหเห็นถึงความสามารถ
ของปวโรต 

 

                …The intense interest aroused in the public by what was known at the time 

as “The Styles Case” has now somewhat subsided. Nevertheless, in view of the world-

wide notoriety which attended it, I have been asked, both by my friend Poirot and the 

family themselves, to write an account of the whole story.  This, we trust, will effectually 

silence the sensational rumours with the affair… (Christie 1984c : 1) 

 

                การเปดเรื่องในตอน  “The Lemesurier Inheritance” จะมีลักษณะเชนเดียวกัน คือเฮสติงส
เปนผูกลาวนําเขาสูการเลาเร่ือง  เฮสติงสไดกลาวถึงคดีที่มีลักษณะแปลกประหลาดมากมายที่เขาไดเคย
รวมสืบสวนกับปวโรต  แตคดีนี้เปนคดีที่มีลักษณะแปลกที่สุดในความเห็นของเฮสติงส ทําใหปวโรตสนใจ
ที่จะสืบสวน 
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                …In company with Poirot, I have investigated many strange cases, but none, 

I think, to compare with that extraordinary series of events with held our interest over a 

period of many years, and which culminated in the ultimate problem brought Poirot to 

solve….  (Christie 1984d : 119) 

  

               ในการเปดเรื่องตอน “ผูรายฆาคนที่บางขุนพรหม”    ในนวนิยายชุดนิทานทองอิน  นายวัดได
กลาวนําเขาเรื่องโดยการเลาถึงเหตุการณฆาตกรรมที่แปลกประหลาด แตกตางจากคดีฆาตกรรมทั่ว ๆ ไป 

 

                … เร่ืองที่ขาพเจานึกออกเวลานี้ก็เปนเรื่องชอบกล เปนเรื่องคนถูกฆาดวยอาการนา
ประหลาด นี่ทานผูอานคงนึกในใจวาอะไรมีแตเร่ืองฆากันตายกับเร่ืองขโมยร่ําไป ขาพเจายอมรับ
วาเปนเชนนั้นจริง เพราะความจริงผูรายโดยมากก็มีแตขโมย หรือฆาคนที่ทําผดิอยางอืน่ ๆ นาน ๆ  

จะมีสักครั้งที่นาเลา ขาพเจาเห็นวาที่จริงเปนของประหลาดอยูที่ผูรายชางมีความคิดใชวิธีตาง ๆ 

เพื่อประพฤติชั่ว เพราะฉะนั้นถึงผลจะเหมือนกัน วิธีคิดตางกัน จึงกลานําเรื่องฆากันตายมาเลาซ้าํ
กันบอย ๆ  พูดเพอเจอมามากแลวจับเรื่องเสียที… (นายแกว-นายขวัญ 2509 : 452-453) 

 

                อิทธิพลอีกสวนหนึ่งที่นวนิยายชุดปวโรตและชุดนิทานทองอิน ไดรับจากนวนิยายชุดเชอรลอค 

โฮลมส  ในตอนเปดเรื่อง คือการแสดงใหเห็นถึงความสัมพันธระหวางนักสืบและเพื่อนนักสืบในขณะนั้น 

เพราะทั้งสองยังอาศัยอยูรวมกัน แตหลังจากนั้นเพื่อนนักสืบจะแตงงานแลวยายไปอยูที่อ่ืน ในนวนิยายชุด 

เชอรลอค โฮลมส ตอน  “The Adventure of the Speckled Band” แสดงใหเห็นถึงความสัมพันธระหวาง
วัตสันและโฮลมสในขณะนั้นเปนชวงที่วัตสันยังไมไดแตงงานและยังคงอาศัยอยูกับโฮลมสที่ถนนเบเกอร  
วัตสันเลาวา 

 

                … The event in question occurred in the early days of my association with 

Holmes, when we were sharing room as bachelors in Baker Street… (Doyle 1986a : 

346) 

 

                ในตอน   “The Adventure of the Noble Bachelor”   วัตสันเลาวาเปนชวงเวลากอนที่เขาจะ
แตงงาน แตขณะนั้นยังคงอาศัยอยูรวมกับเชอรลอค โฮลมสที่ถนนเบเกอร 

 

 



 67

                … It was a few weeks before my own marriage, during the days when I was 

still sharing rooms with Holmes in Baker Street… (Doyle 1986a : 388) 
  

               ในนวนิยายชุดปวโรต ตอน  “The Adventure of the Clapham Cook”  แสดงใหเห็นวาในชวง
นั้นเฮสติงสยังคงอาศัยอยูรวมกับปวโรตเชนเดียวกัน และเปนกิจวัตรที่เฮสติงสจะอานหัวขอขาวใน
หนังสือพิมพฉบับตอนเชาใหปวโรตฟง 

 

                … At the time that I was sharing room with my friend Hercule Poirot, it was 

my custom to read aloud to him the headlines in the morning newspaper, The Dairy 

Blare… (Christie 1984d : 185) 

 

                นวนิยายชุดนิทานทองอิน ตอน “ผูรายฆาคนที่บางขุนพรหม” แสดงใหเห็นถึงความสัมพันธใน
ลักษณะเดียวกัน นายวัดบอกใหผูอานทราบวาในขณะนั้นตัวเขายังอาศัยอยูกับนายทองอิน โดยใช
ประโยคที่มีลักษณะใกลเคียงกันกับในตอน “The Adventure of the Speckled Band” วา 

 

                … ในสมัยแหงเรื่องนี้ ขาพเจายังไมไดมีภรรยา เพราะฉะนั้นเวลานั้นขาพเจาเชาบาน
อยูดวยกันกับนายทองอิน… (นายแกว-นายขวัญ 2509 : 453) 

 

                การที่ผูเลาคือเพื่อนนักสืบอาศัยอยูกับนักสืบ  เปนเหตุผลหนึ่งในการสรางความนาเชื่อถือวา
วิธีการสืบสวนของนักสืบอยูในสายตาของเพื่อนนักสืบอยางใกลชิด และเพื่อนนักสืบสามารถเก็บขอมูลที่
ไดจากนักสืบมาเขียนเปนบันทึกความทรงจําไดมากกวาชวงที่ไมไดอาศัยอยูรวมกัน 
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                     4.1.1.2 วิธีการสืบสวน 
   

              ในนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส นวนิยายชุดปวโรต และนวนิยายชุดนิทานทองอิน         นักสืบ
จะสืบสวนหาตัวคนรายจากหลักฐานและรองรอยที่คนรายทิ้งเอาไว การทํางานของนักสืบในนวนิยายชุด
เชอรลอค โฮลมสและนวนิยายชุดนิทานทองอิน ใหความสําคัญกับการพิจารณาหลักฐานอยางละเอียด
รอบคอบ ในคดีฆาตกรรมจากตอน “The Resident Patient” ตํารวจลงความเห็นวาเหยื่อฆาตัวตาย แต
เชอรลอค โฮลมสรูวาเปนการฆาตกรรมเพียงพิจารณาจากหลักฐานในที่เกิดเหตุไดแก ไขควง ตะปู และกน
ซิการที่ตกอยูในที่เกิดเหตุ 

 

                … “Found a screw-driver and some screws on the wash hand stand. Seems 

to have smoked heavily during the night, too. Here are four cigar-ends that I picked out 

of the fireplace.”… 

                Holmes opened it and smelled the single cigar which it contained. 

                 “Oh, this is a Havana, and these others are cigars of the peculiar sort which 

are imported by the Dutch from their East Indian colonies. They are usually wrapped in 

straw, you know, and are thinner for their length than any other brand.” He picked up 

the four ends and examined them with his pocket-lens.  

                 “Two of these have been smoked from a holder and two without,” said he. 

“Two have been cut by a not very sharp knife and two have had the ends bitten off by a 

set of excellent teeth. This is no suicide, Mr. Lanner. It is a very deeply planned and 

cold-blooded murder.”… (Doyle 1986a : 591-592) 

 

                เนื่องจากโฮลมสพิจารณากนซิการที่ตกอยูในที่เกิดเหตุอยางละเอียดรอบคอบ    เขาจึงรูวาเปน
ซิการที่มาจากตางประเทศ สองมวนถูกสูบจากกานตอ  อีกสองมวนไมไดใชกานตอ  สองมวนถูกตัดดวย
มีดที่ไมคมนัก สวนอีกสองมวนถูกกัดดวยฟนที่คมมาก  ทําใหเขารูวามีคนอยูในที่เกิดเหตุมากกวาหนึ่งคน 

คดีนี้จึงไมใชการฆาตัวตาย แตเปนการฆาตกรรมอยางเลือดเย็น 

 

                ในนวนิยายชุดนิทานทองอิน ตอน  “ผูรายฆาคนที่บางขุนพรหม” เปนอีกตอนหนึ่งที่แสดงให
เห็นความสําคัญของการใชหลักฐานในการเปดเผยตัวคนรายเชนเดียวกับในนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส  

นายทองอินไดรับการขอรองจากสารวัตรบุญเชิดใหเขาชวยคลี่คลายคดีฆาตกรรมนายรอดที่บางขุนพรหม  

หลังจากที่นายทองอินไดรับฟงเรื่องราวทั้งหมดแลวจึงเดินทางไปยังที่เกิดเหตุ และเขาตรวจหองนอนของ
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นายรอดซึ่งเปนสถานที่เกิดเหตุเพื่อหาอาวุธที่ใชในการฆาตกรรม จึงพบวาเปนมีดโกนของนายรอดที่วาง
อยูบนหลังตูเสื้อผา รวมทั้งพบรอยเทาของลิงในสวนหลังบานที่เกิดเหตุทําใหนายทองอินรูวาฆาตกรเปน
สัตวเดรัจฉาน 

 

                เนื่องจากอุปนิสัยที่รักการอานของคริสตี ทําใหเธอไดรับอิทธิพลในดานวิธีการฆาตกรรมและ
วิธีการสืบสวนมาจากนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส และนํามาใชในงานเขียนของตนเอง     (ชุลีพร พงศ
สุพัฒน   ใน เรืองเดช จันทรคีรี, บรรณาธิการ 2543ก : 184)   วิธีการสืบสวนของปวโรตมีลักษณะคลาย
กับวิธีของเชอรลอค โฮลมส คือการเก็บขอมูลและนํามาคิดหาเหตุผลอยางเปนขั้นตอน     สําหรับการ
พิจารณาหลักฐานในที่เกิดเหตุของนวนิยายชุดปวโรต ในตอน “The Market Basing Mystery” แสดง
วาปวโรตใชหลักฐานที่อยูในที่เกิดเหตุเปนองคประกอบหนึ่งในการสืบสวนเชนกัน  ถึงแมวาในนวนิยาย
ชุดปวโรตจะแสดงใหเห็นถึงความสําคัญของหลักฐานในที่เกิดเหตุไมมากนัก เพราะคริสตีจะเนนที่
ความสําคัญของเหตุจูงใจในการกระทําของคนรายมากกวา อยางไรก็ตามเรื่องสั้นเรื่องนี้ก็มีสวนสนับสนุน
วานวนิยายชุดปวโรต  ไดรับอิทธิพลมาจากนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส ในเร่ืองหลักฐานซึ่งยังคงมี
ความสําคัญในการเปดเผยความจริง เมื่อปวโรตสามารถปดคดีดวยหลักฐานในที่เกิดเหตุคือผาเช็ดหนา
เพียงผืนเดียวที่ซุกอยูในแขนเสื้อคลุมของผูตาย และกนบุหรี่ที่ตกเกลื่อนกลาดในที่เกิดเหตุ  รวมทั้งควัน
บุหร่ีที่ทําใหปวโรตรูวาในขณะที่เกิดเหตุ หนาตางของหองตองเปดอยูและถูกปดหลังจากนั้น เพื่อสรางฉาก
ใหมีลักษณะเปนหองปด(Locked Room)   ถาหากหนาตางของหองถูกปดตั้งแตแรก ในหองจะตองมีควัน
บุหรี่อบอวลจนทําใหเกิดกลิ่นเหม็น แตชวงที่ปวโรตเขาไปที่เกิดเหตุ กลับไมมีกล่ินควันบุหร่ีซึ่งขัดกับ
หลักฐานที่ตกอยูในที่เกิดเหตุ จึงทําใหเขาสามารถเปดเผยความลับได และอธิบายใหเฮสติงสฟง  

 

                … “Poirot,” I said, in a burst of enthusiasm, “you are magnificent. All that from 

the one little clue of the handkerchief!” 

                 “And the cigarette-smoke. If the window had been closed, and all those 

cigarettes smoked, the room ought to have been full of stale tobacco. Instead, it was 

perfectly fresh, so I deduced at once that the window must have been open all night, 

and only closed in the morning, and that gave me a very interesting line of speculation. 

I could conceive of no circumstances under which a murderer could want to shut the 

window. It would be to his advantage to leave it open, and pretend that the murderer 

had escaped that way, if the theory of suicide did not go down. … (Christie 1984d : 

117-118) 
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                หลักฐานและการทิ้งรองรอยที่ปรากฏในนวนิยายชุดปวโรต ตอน “The Market Basing 

Mystery”  มีลักษณะคลายกับหลักฐานและรองรอยที่ปรากฏในนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส ตอน “The 

Resident Patient”  คือเปนยาสูบเหมือนกัน แตมีรูปแบบตางกัน  หลักฐานในนวนิยายชุดเชอรลอค 

โฮลมส  คือกนและเถาของซิการ   สวนหลักฐานในนวนยิายชุดปวโรต  คือกนบุหร่ีและกลิ่นควันของบุหร่ี 
 

                ถึงแมวาปวโรตจะแสดงใหผูอานเห็นวา   เขาสามารถคลี่คลายความลึกลับไดจากหลักฐาน
เชนเดียวกับเชอรลอค โฮลมสก็ตาม แตสิ่งที่ชี้ใหเห็นวาปวโรตเนนการใชสมองในการหาตัวคนราย   

มากกวาหลักฐานคือ  “เซลลสีเทาเล็ก ๆ” ที่เขามักจะพูดถึงเสมอ  ซึ่งหมายถึงการใชเซลลสมองในการ
พิจารณาหลักเหตุผล  ในเรื่องสั้นเรื่องแรกของนวนิยายชุดปวโรต คือ “The Affair at the Victory Ball”  

ปวโรตพยายามอธิบายใหผูที่อยูรวมในที่เกิดเหตุฆาตกรรมเห็นถึงความสําคัญของวิธีการสืบสวนของเขา 

เขาพยายามชี้ใหเห็นวาสิ่งที่เห็นอาจไมใชความจริงเสมอไป  การพิจารณาหาเหตุผลตองใชสมองซึ่งเปน
เซลลสีเทาเล็กๆในความหมายของปวโรต 

 

                … “And yet-you are all wrong! Your eyes have lied to you-as they lied to you 

on the night of the Victory Ball. To ‘see things with your own eyes’ as they say, is not 

always to see the truth. One must see with the eyes of the mind; one must employ the 

little cells of gray!…” (Christie 1984d  : 103) 

 

                วิธีการสืบสวนของปวโรตในตอน   “The Murder on the Link”    แสดงใหเห็นวาเขาไมชอบ
วิธีการสืบสวนหาพยานหลักฐานจากสิ่งของที่เปนรูปรางเชน รอยเทา หรือเถาบุหร่ี เพราะลักษณะเชนนี้
เปนวิธีการสืบสวนแบบเชอรลอค โฮลมส  ปวโรตคิดวาการมุงสืบสวนหาวัตถุประเภทนั้นเพียงอยางเดียว
ไมสามารถชวยคลี่คลายคดีได   แนวความคิดนี้ทําใหเห็นวาวิธีการสืบสวนของนักสืบทั้งสองแตกตางกัน 

ปวโรตมักจะตบศรีษะรูปไขของเขาเบา ๆ พรอมพูดดวยทาทางพอใจวา  งานสืบสวนที่แทจริง ตองมาจาก
สมอง   จากคําบรรยายของเฮสติงส 

 

                … He had a certain disdain for tangible evidence, such as footprints and 

cigarette ash, and would maintain that, taken by themselves, they would never enable 

detective to solve a problem. Then he would tap his egg-shaped head with absurd 

complacency, and remark with great satisfaction: “The true work, it is done from within. 

The little grey cells-remember always the little gray cells, mon ami!”… (Christie 1984b : 

17) 
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                ขอความนี้ทําใหเห็นถึงน้ําเสียงที่เสียดสีวิธีการสืบสวนของโฮลมส ลักษณะเชนเดยีวกนันีป้รากฏ
อยูในตอน “The ABC Murders”    เมื่อมีการกลาวอางถึงเชอรลอค โฮลมส   หลังจากเกิดคดีฆาตกรรมขึ้น   

เฮสติงสใหความสําคัญกับหลักฐานที่คนรายทิ้งไว ทําใหปวโรตกลาวเปรียบเปรยเฮสติงสวาเหมือนสุนัขท่ี
ซื่อสัตยที่ตองการใหเขาบอกลักษณะของคนรายโดยพิจารณาจากหลักฐานเหมือนอยางเชอรลอค โฮลมส  
(Christie 1992a : 82) 

 

                ในขณะที่ปวโรตใหความสําคัญกับแรงจูงใจซึ่งเปนสาเหตุในการกอคดีมากกวา ปวโรตจึงกลาว
เปรียบเปรยวาแทนที่เฮสติงสจะใหความสนใจกับกานไมขีด เถาบุหร่ี หรือรองเทาที่มีตะปู อยางเชอรลอค 

โฮลมส   เฮสติงสควรจะหันมาสนใจสาเหตุของการกระทําวาทําไมคนรายจึงเอาคูมือตารางเดินรถไฟไป
วางทิ้งไวที่ศพ เพราะเหตุใดคนรายจึงฆาเหยื่อ และทําไมคนรายจึงเลือกสถานที่นี้ในการทําการฆาตกรรม
มากกวา  แสดงใหเห็นวาปวโรตเนนความสําคัญในสิ่งที่ซับซอนกวาพยานวัตถุที่เห็นดวยตา  หลักฐาน
เหลานี้แสดงใหเห็นวาวิธีการสืบสวนของปวโรตแตกตางจากเชอรลอค โฮลมส ตรงที่ปวโรตใหความสําคัญ
กับเหตุจูงใจและความรูสึกภายในจิตใจของตัวคนรายมากกวาหลักฐานซึ่งปรากฏในที่เกิดเหตุอยางที่
โฮลมส ใหความสําคัญ 

  

               นอกจากจะมีวิธีการสืบสวนโดยการพิจารณาถึงหลักฐานเหมือนกันแลว   วิธีการคิดของนักสืบ
ในนวนิยายทั้งสามชุดนี้ก็เปนไปในลักษณะเดียวกันคือเปนวิธีคิดแบบ “Armchair Detective”   หมายถึง
วิธีการคิด อนุมาน หาเหตุผลของการกระทํา ก็สามารถเขาใจถึงวิธีการของคนรายได คําวา “Armchair”   

สันนิษฐานวามานําจากวิธีการคิดของเชอรลอค โฮลมส เพราะเขามักจะนั่งจมอยูกับความคิด พิจารณา 

หาเหตุผลของคนรายอยูบนเกาอ้ีนวมตัวโปรด  (เรืองเดช จันทรคีรี, บรรณาธิการ 2544ข : 4)  

เชนเดียวกับปวโรตและนายทองอิน      แตลักษณะการใชความคิดของนายทองอินจะแสดงออกในรูปการ
นิ่งเฉย ไมพูดกับใคร    ลักษณะนี้แสดงใหเห็นในนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมสตอน “The Adventure of 

the Creeping Man” เมื่อวัตสันไปพบโฮลมสที่หองพัก   พบวาโฮลมสกําลังใชความคิด โดยการนั่งซุกตัว
อยูที่เกาอี้นวม คาบกลองยาเสน และขมวดคิ้ว     เนื่องจากกําลังคิดหาวิธีคลี่คลายปมปริศนา  

 

                … When I arrived at Baker Street I found him huddled up in his armchair. 

With updrawn knees, his pipe in his mouth and his brow furrowed with thought. It was 

clear that he was in the throes of some vexatious problem. With a  wave of his hand he 

indicated my old armchair, but otherwise for half and hour he gave no sign that he was 

aware of my presence. … (Doyle 1986b : 588) 
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                ลักษณะวิธีการนั่งคิดอนุมานหาเหตุผลนี้   แสดงใหเห็นในนวนิยายชุดปวโรต    ตอน “The Big 

Four” และตอน “Peril at End House” เชนกัน ผูอานจะไดเห็นวิธีการสืบสวนที่มีลักษณะเฉพาะใน
ความคิดของตัวละครคือ  วิธีการสืบสวนที่พิจารณาตามขั้นตอนและประเด็นความคิดปลีกยอย (little 

ideas) เพื่อใช   “เซลลสีเทาเล็ก ๆ ในสมอง”  คนหาความจริง  การที่เขานั่งที่เกาอี้และพิจารณาถึง
ขอเท็จจริงตาง ๆ    ทําใหเขามองเห็นในสิ่งที่คนอื่นมองขามไป  ดังจะเห็นไดจากคําพูดที่ปวโรตอธิบายให
เฮสติงสฟง 

 

                … “Hercule Poirot's methods are his own. Order and method, and 'the little 

grey cells.' Sitting at ease in our own arm-chairs we see the things that these others 

over look and we do not jump to the conclusion like the worthy Japp.”… (Christie 

1984a : 2-3) 

 

                เฮสติงสเลาใหผูอานฟงวาปวโรตนั่งคิดอยูตลอดคืนจนกระทั่งรุงเชา 

 

                …It was daylight when I awoke. 

                Poirot was still sitting where he had been the night before. 

                His attitude was the same, but in his face was a difference. His eyes were 

shining with that queer Cat-like green light that I knew so well. …(Christie 1992a : 89) 

 

                วิธีการคิดของนายทองอินแสดงออกในรูปของการนิ่งเฉย จมอยูกับความคิดของตนเอง      ไม
ยอมพูดจากับใคร ซึ่งจะเห็นไดจากคําบอกเลาของนายวัดในตอน “ความลับแผนดิน”  

 

                …ขาพเจาคอยอยูที่บานของนายทองอินจนเกือบคํ่า นายทองอินจึงไดกลับมา แลไม
ยอมพูดจาอะไรกับขาพเจา… (นายแกว-นายขวัญ 2509 : 348) 

 

               วิธีการสืบสวนอนัมีลักษณะเดนอีกประการหนึง่     นอกเหนือไปจากการคิดพิจารณาเหตุผล ที่
นายทองอินนาํมาจากเชอรลอค โฮลมส   คือการปลอมตัวเพื่อคนหาความจริง  วิธกีารปลอมตัวเขา
สืบสวนเรื่องราวตางๆของนายทองอินจากการอธิบายของนายวัด ลักษณะหมือนกบัวิธีการปลอมตัวของ
เชอรลอค โฮลมส ซึ่งแนบเนยีนเสียจนเพื่อนสนทิอยางวตัสันจําไมได  
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                … It was close upon four before the door opened, and a drunken-looking 

groom, ill-kempt and side-whiskered, with an inflamed face and disreputable clothes, 

walk into the room . Accustomed as I was to my friend’s amazing powers in the use of 

disguise, I had to look three times before I was certain that it was indeed he. … (Doyle 

1986a : 218) 

 

                ในนวนิยายชุดนทิานทองอิน ตอน “นากพระโขนงที่สอง” นายวัดอธิบายถงึอาชีพและ
ความสามารถของนายทองอนิวานายทองอนิเปนสายลับที่เชี่ยวชาญในการปลอมตัว 

 

                …ขาพเจาขอขยายความลับในขอนี้ใหทานฟง (ขาพเจาไดรับอนุญาตของนายทองอนิ
แลวใหขยาย) นายทองอนินั้นทําการคลายพลตระเวนลับ คือเปนผูสืบขาวตางๆ โดยทางเงียบ ๆ 

บรรดาพวกนกัเลงสําคัญ ๆ นายทองอินไมรูจักนัน้นอย  แตนักเลงเหลานัน้ไมใครจะรูจักนายทอง
อินเพราะเขาชาํนาญในการปลอมตน ขาพเจาเองไดเคยเห็นเขาปลอมตนหลายครั้ง จึง่รูไดวา
ปลอมดีอยางไร ถาลงเขาไดปลอมตนแลวเปนไมมีผิดของจริงเลย เขาไดเคยชวยราชการกอง
ตระเวนลับมาหลายครัง้แลว… (นายแกว-นายขวัญ 2509 : 297) 

 

                เมื่อเปรียบเทียบวิธีการสืบสวนของเชอรลอค โฮลมส และปวโรตแลว  ทําใหกลาวไดวาวิธีของ
เชอรลอค โฮลมสเปนวิธีการสมัยใหมที่เนนการลงมือปฏิบัติใหเห็นผลซึ่งมีความรวดเร็วกวา   สวนวิธีการ
ของปวโรตเปนวิธีการในสมัยเกาที่เนนขอมูลในเชิงทฤษฎีซึ่งมีความสัมพันธกับการสืบสวนโดยเนน
ความสําคัญของแรงจูงใจ เหตุผลอีกประการหนึ่งที่คริสตีไมสามารถสรางใหปวโรตปลอมตัวเขาไปสืบสวน
คดีลึกลับตาง ๆ ไดอยางเชอรลอค โฮลมส เพราะบุคลิกในดานรูปรางหนาตาของปวโรตเปนที่สังเกตได
ชัดเจนจากศีรษะรูปไข รวมทั้งหนวดที่เรียวงาม ทําใหปวโรตไมสามารถปลอมตัวไดอยางแนบเนียบเหมอืน
เชอรลอค โฮลมส นอกจากนั้น ลักษณะเดนที่คริสตีสรางใหปวโรตอีกประการหนึ่งคือ การใชไมเทา ทํา
ใหปวโรตไมมีความคลองแคลวอยางเชอรลอค โฮลมส และเปนที่สะดุดตาแกผูพบเห็นไดงาย 
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                     4.1.1.3 การจบเรื่อง 
  

               ลักษณะการจบเรื่องของนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส  นวนิยายชุดปวโรต    และนวนิยายชุด
นิทานทองอิน    ดําเนินไปในลักษณะเดียวกัน คือหลังจากที่นักสืบสามารถคลี่คลายปมปริศนาลึกลับ
ทั้งหมดได  คนรายจะถูกจับและไดรับการลงโทษ  หลังจากนั้น  นักสืบจะเปนผูเปดเผยวิธีการสืบสวน
ทั้งหมด  สําหรับในนวนิยายซึ่งแบงเปนตอนหรือบทนั้น  บทสุดทายจะเปนบทสรุปที่นักสืบจะอธิบาย
เงื่อนงําทั้งหมด รวมทั้งบอกเลาถึงวิธีการคิด และวิธีสืบสวนตั้งแตตนจนจบใหเพื่อนนักสืบไดเขาใจ  ในนว
นิยายชุดเชอรลอค โฮลมส  ตัวละครคนรายจะมีบทบาทในการอธิบายถึงสาเหตุในการกอคดีใหนักสืบรู
หลังจากถูกจับกุมแลว เพื่อเปนการยืนยันใหเห็นวาขอสันนิษฐานของนักสืบเปนความจริง ซึ่งแตกตางจา
กนวนิยายชุดปวโรต และนวนิยายชุดนิทานทองอิน  ที่นักสืบจะเปนผูบอกเลาเรื่องราวทั้งหมด    

โดยเฉพาะปวโรตจะภูมิใจในการแสดงวิธีสืบสวนของตนเองมากที่สุด     

 

                การจบเรื่องในนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส  นวนิยายชุดปวโรต    และนวนิยายชุดนิทานทอง
อิน  จะทําใหผูอานพบกับคําตอบของความลึกลับทั้งหมดซึ่งมักจะเปนสิ่งที่ผูอานคาดไมถึง ทายที่สุด
หลังจากที่นักสืบและเพื่อนนักสืบไดรวมมือกันสืบสวนคดีมาโดยตลอด  ซึ่งถือวาไดทํางานหนักมาถึงชวง
สุดทาย หลังจากปมปริศนาตางๆไดถูกเปดเผยแลว ในตอนจบเรื่องนักสืบจึงนิยมที่จะหาความสุขใหกับ
ตนเองและเพื่อน เพื่อการผอนคลายหลังจากที่ไดทํางานกันอยางเครงเครียด สิ่งที่แสดงใหเห็นวานวนิยาย
ชุดปวโรต และนวนิยายชุดนิทานทองอิน  ไดรับอิทธิพลมาจากนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส ในการปด
เร่ือง ก็คือทั้งเซอรอาเธอร โคแนน ดอยล   อกาธา คริสตี และพระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกลาเจาอยูหัว 

ตางใชวิธีการจบเรื่องโดยการรับประทานอาหาร  เพราะการรับประทานถือวาเปนการพักผอนหยอนใจวิธี
หนึ่งซึ่งเปนลักษณะรวมในทุกวัฒนธรรม  จึงทําใหพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวทรงนํามาใช
ในนวนิยายชุดนิทานทองอินได  ในนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส ตอน “The Adventure of the Mazarin 

Stone” หลังจากโฮลมสและวัตสันไดรวมมือกันสืบสวนจนกระทั่งสามารถคนพบและนําเพชรราคาหนึ่ง
แสนปอนดที่ถูกโจรกรรมไป  กลับคืนมาไดเรียบรอยแลว โฮลมสจึงไดส่ังใหบิลล่ี (Billy) ซึ่งเปนเด็กรับใชไป
นําอาหารมาใหรับประทาน 

 

                … “…Billy, you will show his Lord ship out, and tell Mrs. Hudson that I should 

be glad if she would send up dinner for two as soon as possible”… (Doyle 1986b : 518) 

 

                ในตอน    “The Adventure of the Creeping Man”     โฮลมสชวนวัตสันดื่มชากอนเดินทาง
กลับบานหลงัจากสืบสวนคดีสําเร็จ 
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                … "Watson, but I think we shall just have time for a cup of tea at the 

Chequers before we catch it."… (Doyle 1986b : 605) 

  

               เชนเดียวกับตอนจบของเรื่องสั้น   “The Market Basing Mystery”   ในนวนิยายชุดปวโรต  
หลังจากที่ปวโรตไดอธิบายถึงความลึกลับที่เกิดขึ้นใหเฮสติงสฟงแลว เฮสติงสจึงกลาวชื่นชมปวโรต และ
ชวนดื่มน้ําชา 

 

                … "Splendid!" I said heartily. "Now, what about some tea?" 

                "Spoken like a true English man," said Poirot with a sigh. "I suppose it is not 

likely that I could obtain here a glass of sirop?"… (Christie 1984d : 118) 

 

                ในนวนิยายชุดนทิานทองอิน ตอน “ยามาบังกะโล”  หลังจากทีน่ายทองอินไดสืบสวนจนรูวาจีน
อ้ีวางยามาของตนเองเพราะหวงัเงนิเดิมพนัจากมาอกีตัวหนึ่งแลว ปริศนาตางๆกจ็บลง นายทองอิน
สามารถคลี่คลายความลึกลับไดจึงอารมณดี ชวนนายวัดรับประทานอาหารเชนเดยีวกนั 

 

                … นายทองอนิหัวเราะแลววา “ถายงังัน้กนิขาวเสยีทจีะไดละกระมัง”… (นายแกว-

นายขวัญ 2509 : 408) 

  

               4.1.2 ตัวละคร 
 

                อิทธิพลในดานตัวละครที่  นวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส  มีตอนวนิยายชุดปวโรต        และนว
นิยายชุดนิทานทองอิน จะเห็นไดจากลักษณะเดนในดานความสามารถ บุคลิค การแตงกาย อุปนิสัย และ
การใชความคิดของเชอรลอค โฮลมส ที่ปรากฏอยูในตัวละครนายทองอินอยางชัดเจน สําหรับแอรคูล ปว
โรต นั้น อกาธา คริสตีก็ไดนําลักษณะเดนมาจากเชอรลอค โฮลมส  แตเพิ่มเติมรายละเอียดบางประการ
เขาไป ทําใหปวโรตมีลักษณะเดนที่แตกตางไปจากตนแบบ ความคลายคลึงที่เห็นไดชัดที่สุดก็คือการสราง
ตัวละครเพื่อนคูหูของนักสืบ เพราะอกาธา คริสตีสรางใหรอยเอก อาเธอร เฮสติงส เปนผูชวยของปวโรต
และทําหนาที่เลาเรื่อง สวนพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวไดทรงสรางใหนายวัดเปนผูชวยของ
นายทองอินรวมทั้งทําหนาที่บันทึกคดีที่เกิดขึ้น  เชนเดียวกันกับวัตสัน ซึ่งเปนเพื่อนคูหูของเชอรลอค 

โฮลมส  สามารถเปรียบเทียบตัวละครตาง ๆ ของนวนิยายทั้งสามชุดไดดังนี้ 
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                     4.1.2.1 นักสบื 
 

                ในนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวน ตวัละครสําคัญที่จะขาดไมไดคือ    ตัวละครที่ทาํหนาที่เปน
นักสืบซึง่ถือเปนตัวละครเอกของเรื่อง ทําหนาที่คลี่คลายปมปริศนาทัง้หมดที่เกิดขึ้นในการดําเนินเรื่อง   
นวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมสและนวนิยายชุดนทิานทองอิน  ใชชื่อของตัวละครนกัสบืมาเปนชื่อเร่ือง   คือ 

เชอรลอค โฮลมส และนายทองอิน  สวนนวนิยายชุดปวโรต ใชชื่อตอนที่แตกตางกันไป   การวิจัยในสวนนี้
จะศึกษาเปรียบเทียบการรับอิทธิพลมาจากตัวละครเชอรลอค โฮลมส ในการสรางตวัละครปวโรตและนาย
ทองอนิ ใน 3 ประเด็นคือ บคุลิกลักษณะ อุปนิสัยใจคอ  และทัศนคติ 
 

                ตัวละครเอกในนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส     ชุดปวโรต  และชุดนทิานทองอนิ  ตางก็เปน
นักสืบผูมีชื่อเสียงโดงดงั เปนที่รูจกัของผูคนโดยทัว่ไป นักสืบทั้งสามไดชื่อวามีฝมือในการสืบสวนอยาง
ยอดเยี่ยมเหมอืนกัน และบุคลิกทาทางบางประการก็มีสวนที่คลายคลึงกัน 

  

                               - บุคลิกและการแตงกาย 
 

                เชอรลอค โฮลมส  คือตัวละครนักสืบที่ทําหนาที่สืบสวน และคลี่คลายเรื่องราวความลึกลับที่
เกิดขึ้น    เซอรอาเธอร โคแนน ดอยล แนะนําเชอรลอค โฮลมสผานคําบรรยายของวัตสัน ในนวนิยายตอน 

“A Study in Scarlet”    บุคลิกของเชอรลอค โฮลมส ที่มีลักษณะโดดเดนเปนที่นาสังเกตคือ   เปนผูที่มี
รูปรางสูงและผอม มีดวงตาที่คมปลาบ จมูกงองุมเหมือนเหยี่ยว ทําใหเขามีทาทางที่ตื่นตัวตลอดเวลา เปน
คนชางคิด และแนวแน   คางที่ร้ันยังทําใหผูที่ไดพบเห็นรูสึกวาเขาเปนผูที่ชอบไตรตรองหาเหตุผล เขาชอบ
ทดลองดานเคมีในเวลาวาง โฮลมสเปนผูที่มีความละเอียดออน  สังเกตไดจากแนวความคิดในดาน
ปรัชญาและนิสัยชอบเลนดนตรีของเขา     
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                … His very person and appearance were such as to strike the attention of the 

most casual observer. In height he was rather over six feet, and so excessively lean 

that he seemed to be considerably tall. His eyes were sharp and piercing, save during 

those intervals of torpor to which I have alluded; and his thin, hawk-like nose gave his 

whole expression an air of alertness and decision. His chin, too, had the prominence 

and squareness  which mark the man of determination. His hands were invariably 

blotted with ink and stained with chemicals, yet he was possessed of extraordinary 

delicacy of touch, as I frequently had occasion to observe when I watched him 

manipulating his fragile philosophical instruments…. (Doyle 1986a : 10) 

 

                การแตงกายของโฮลมสมีระเบียบแบบแผน  เขาเปนผูที่ใหความประณีตในเรื่องนี้มาก 

นอกเหนือไปจากการมีระเบียบทางดานความคิด ซึ่งเขามักจะใชในการพิจารณาหาเหตุผลเพื่อเปดเผย
ความจริงเสมอ 

 

                … in his methods of thought he was the neatest and most methodical of 

mankind, and although also he affected a certain quite primness of dress,… (Doyle 

1986a : 527) 

 

                การสรางตัวละครนักสืบแอรคูล ปวโรต   ของอกาธา คริสตี    แสดงใหเห็นวาไดรับอิทธิพลจาก
เซอรอาเธอร โคแนน ดอยล ในดานการสรางตัวละครนักสืบใหมีลักษณะเดนในดานการแตงกายที่สุภาพ
เรียบรอย การไดรับอิทธิพลในลักษณะเชนนี้ไมใชการลอกเลียนแบบ เพียงแตขอยืมลักษณะมาเปน
ตนแบบแลวสรางตัวละครใหมของตนเองขึ้นมา คริสตีสรางใหปวโรตเปนคนรางเล็กที่มีลักษณะแปลก มี
ความสูงไมเกิน 5 ฟุต 4 นิ้ว  มีศีรษะที่มีรูปรางเหมือนไข ที่มักจะเอียงไปดานขาง มีหนวดที่ทําใหแลดูขึงขัง 
แตงกายดวยเสื้อผาที่สะอาดเรียบรอยมาก จนเฮสติงสคิดวาเขาคงไมยอมใหมีฝุนไปจับที่เสื้อผาของเขา
แมแตนอย เขาตองใชไมเทาเพราะเขาเดินขากระเผลกซึ่งเปนผลมาจากอุบัติเหตุในสมัยที่เขาทํางานเปน
นักสืบอยูในกรมตํารวจของเบลเยียม  เขามีผลงานที่ดีมาก เพราะสามารถสืบสวนคดีที่ลึกลับที่สุด และ
คลี่คลายปมปริศนาเหลานั้นไดอยางแจมแจง ผูอานจะสามารถเห็นบุคลิกลักษณะของปวโรตผานคํา
บรรยายของเฮสติงส ซึ่งเปนเพื่อนของนักสืบ ในคดีเปดตัวปวโรตตอน “The Mysterious Affair at Styles” 
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                … Poirot was an extraordinary looking little man. He was hardly more than 

five feet, four inches, but carried himself with great dignity. His head was exactly the 

shape of an egg, and he always perched it a little on one side. His moustache was very 

stiff and military. The neatness of his attire was almost incredible. I believe a speck of 

dust would have caused him more pain than a bullet wound. … (Christie 1984c: 19) 

 

                ตัวละครทั้งสองตางมีลักษณะเดนเปนของตนเอง  เชอรลอค โฮลมส  และปวโรต                
ตางมีบุคลิกที่เปนจุดเดนของตัวเอง  ความโดดเดนของโฮลมสอยูที่ความนาเกรงขาม เห็นไดจากการ
บรรยายรูปรางหนาตา รวมทั้งการแตงกายอยางมีระเบียบ   ซึ่งชวยสงเสริมบุคลิกภาพใหโฮลมสแลดู
นาเชื่อถือในสายตาของผูที่เขามาขอความชวยเหลือ ตางจากบุคลิกที่เปนจุดเดนของปวโรตคือลักษณะที่
แลดูนาตลก จากศีรษะรูปไขและหนวดที่เรียวโงงแบบคนโบราณ รวมทั้งการแตงกายที่จะตองประณีตอยู
เสมอ ลักษณะทางกายภาพเชนนี้ทําใหปวโรตแตกตางจากเชอรลอค โฮลมส             และมีเอกลักษณ
เฉพาะตน ปวโรตมักจะแตงกายอยางเปนทางการเสมอโดยผูกหูกระตาย           สวมรองเทาหนังที่เปนมัน
เงาและคอนขางคับ ในบางครั้งจะสวมชุดที่ทําจากผาลินินหรือผาไหมสีขาว ดัดปลายหนวดใหโงงดวยขี้ผ้ึง 
ซึ่งเปนสิ่งที่เขาภูมิใจมาก ทรงผมของเขาหวีแสกกลาง และใสน้ํามันแวววาว ลักษณะการแตงกายเชนนี้
สามารถทําใหผูที่ไดพบเห็นรูสึกไดถึงความภูมิฐาน นาเชื่อถือ     แตปวโรตมักจะพกสิ่งของมากมายติดตัว
โดยใสไวตามกระเปาเสื้อและกระเปากางเกง ทําใหเสียบุคลิก ส่ิงของดังกลาวไดแก อุปกรณสําหรับใชใน
การสืบสวนที่เขามักจะพกติดตัวอยูเสมอ เชน สายวัด   แวนขยาย กลองจุลทรรศนขนาดเล็ก ปากคีบ ไฟ
ฉาย กลักไมขีด ขวดบรรจุน้ํามันสน                        ตัวอยางลายนิ้วมือ ฟองน้ํา และเครื่องมือโจรกรรม 

เปนตน  นอกจากนั้นยังรวมถึงอุปกรณที่ไมเกี่ยวของกับการสืบสวน เชน หวี กระจก ผาเช็ดหนาไหม 

กระเปาสตางค สมุดบันทึก เข็มกลัด และนาฬิกาพก ทําใหเขาดูมีลักษณะที่ตรงกันขามกับการแตงกาย
ของเขา ลักษณะอันนาขบขันของปวโรตจะเห็นไดจากทัศนคติของเฮสติงส เมื่อเขาบรรยายความรูสึกวา
เปนเรื่องไมดีนักสําหรับผูคนที่พบปวโรตคร้ังแรก และมักจะรูสึกวาปวโรตเปนคนที่นาตลก 

 
                … It was unfortunate circumstance that the first time people saw my friend 

they were always disposed to consider him as a joke of the first water. …(Christie 

1984c: 27) 
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                คริสตีสรางลักษณะตลกในบุคลิกของปวโรต  เพื่อแสดงใหเห็นถึงความขัดแยงที่ดําเนินไป
ดวยกันไดอยางกลมกลืนระหวางความขบขัน (comedy) และความเครงเครียด (seriousness)           

โดยทั่วไป นักสืบควรจะมีบุคลิกภาพที่นาเชื่อถือ ทําใหผูที่มาขอความชวยเหลือเกิดความไววางใจ แต
บุคลิกที่นาขบขันของปวโรตมักจะทําใหผูที่มาขอความชวยเหลือ เกิดความรูสึกสงสัยไมมั่นใจ เชนในตอน 

“The Adventure of the Clampham Cook”  

 

                … “You’re not a bit like what I though you’d be,” said the lady, eyeing him 

with some disfavour.  “Did you pay for the bit in the paper saying what a clever 

detective you were, or did they put it in themselves?”… (Christie 1984d : 186) 

 

                อยางไรก็ตาม เมื่อปวโรตเร่ิมกระบวนการสืบสวน ความตลกขบขันทั้งหมดจะถูกเปลี่ยนไปเปน
กระบวนการคิดอยางเปนเหตุเปนผล รวมทั้งการใชความคิดอยางเครงเครียด     ซึ่งจําเปนจะตองเกิดขึ้น
เพื่อใหเร่ืองราวดําเนินไปสูจุดสุดทายคือการเปดเผยความลึกลับทั้งหมด วิธีการคิดของนักสืบ รวมทั้ง
กระบวนการในการสืบสวนตองดําเนินการไปอยางจริงจัง ไมมีลักษณะตลกขบขันเหมือนอยางบุคลิกของ
นักสืบแฝงอยู เพื่อนําไปสูกระบวนการในการคลี่คลายความลับอยางเปนขั้นตอน 

 

                ลักษณะของความขัดแยงที่สามารถรวมอยูในตัวนักสืบไดอยางผสมกลมกลืนเชนนี้ ปรากฏให
เห็นในตัวของเชอรลอค โฮลมสเชนกัน ถึงแมวาผูที่เขามาขอความชวยเหลือจากโฮลมสจะไมเคยขาด
ความไววางใจในตัวโฮลมส แตในสายตาของเพื่อนนักสืบอยางวัตสัน โฮลมสก็ยังมีจุดออน ซึ่งขัดแยงกับ
กระบวนการสืบสวน นั่นก็คือลักษณะอาการเลื่อนลอย ขาดสติ ในยามที่โฮลมสใชยาเสพติด   ดังที่วัตสัน
บรรยายไวใน ตอน “A Study in  Scarlet”  

 

                ... Nothing could exceed his energy when the working fit was upon him; but 

now and again a reaction would seize him, and for days on end he would lie upon the 

sofa in a sitting-room, hardly uttering a word or moving a muscle from morning to night. 

On these occasions I have noticed such a dreamy, vacant expression in his eyes, that I 

might have suspected him of being addicted to the use of some narcotic… (Doyle 

1986a : 10) 
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                จากลักษณะที่วัตสันบรรยายทําใหผูอานเห็นบุคลิกอีกดานหนึ่งของโฮลมสซึ่งขัดแยงกับ
กระบวนการใชความคิดในการสืบสวนอยางมีเหตุมีผล      เปนการแสดงใหเห็นถึงความสามารถของ
ผูเขียนในการผสมผสานความขัดแยงระหวางความขบขันและความเครงเครียด ความเลื่อนลอยและความ
มีระเบียบในกระบวนการคิดในบุคลิกของตัวละคร 
 

                ลักษณะเดนที่คริสตีนํามาใชในการสรางตัวละครนักสบืฝมือเยี่ยมอยาง  แอรคูล ปวโรต  มีที่มา
จากแหลงตางๆ ประการหนึ่งก็คือคริสตีนําประสบการณจริงในชวงที่เธอทํางานเปนอาสาสมัครในระหวาง
สงครามโลกครั้งที่ 1 ซึ่งเธอไดพบกับผูล้ีภัยชาวเบลเยียมจํานวนหนึ่ง เธอจึงสรางตัวละครเอกของเธอให
เปนผูลี้ภัยชาวเบลเยียมที่เขามาตั้งรกรากในประเทศอังกฤษ สวนอิทธิพลในดานรปูรางหนาตาของปวโรต 
ที่คริสตีรับมาแลวพัฒนาใหมีลักษณะเดนเปนตัวละครปวโรตนั้น มีตนแบบมาจากเออแฌน วัลมงต
(Eugène Valmont)   นักสืบชาวฝรั่งเศสของโรเบิรต บาร (Robert Barr)    ที่มีทาทางตลกและทะนงตน
คลายกับปวโรต ตัวละครนักสืบอีกตัวหนึ่งคือ แอรคูล โปโป(Hercules Popeau)  ของนักเขียนหญิงชาว
อังกฤษชื่อมารี เบลล็อค โลวนเดส (Marie Belloc Lowndes) ก็มีอิทธิพลตอปวโรตในดานการตั้งชื่อ 

เพราะคริสตีนําชื่อของนักสืบผูนี้มาเปลี่ยนแปลงใหเปนชื่อของปวโรต และยังอางอิงไปถึงตัวละครเฮอรคิว
ลิสในเทพปกรณัมกรีกอีกดวย  (ดํารง เปลี่ยนศรีสรณ ใน   เรืองเดช จันทรคีรี, บรรณาธิการ 2543ก : 197) 

 

                การที่คริสตีนําอิทธิพลในดานการแตงกายอยางประณีต บุคลิกทาทางที่แลดูตลก และนิสัย
ทะนงตนมารวมกัน และสรางเปนนักสืบที่มีลักษณะเดน มีเอกลักษณของตนเองเชนปวโรตไดนั้น    ทําให
กลาวไดวาอิทธิพลสวนหนึ่งไดมาจากตัวละครเชอรลอค โฮลมส ซึ่งเปนตนแบบของนักสืบ   ยอดนิยมที่
ไดรับการกลาวขวัญมาถึงปจจุบัน โดยเฉพาะเอกลักษณในดานการแตงกายอยางสุภาพ   เปนทางการ 
 

                สําหรับตัวละครนักสืบในนวนยิายชุดนิทานทองอนิ ก็ใชชื่อเดียวกนักับชือ่เร่ืองนัน่ก็คือ นายทอง
อิน    นวนิยายชุดนทิานทองอิน ตอนแรกมีชื่อวาตอน  “นากพระโขนงที่สอง”  ซึ่งเปนคดีเปดตัวนกัสืบของ
เร่ือง   พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวไดทรงนาํลักษณะเดนดานบุคลกิทาทางมาจากตัวละคร
เชอรลอค โฮลมส โดยเฉพาะดานการแตงกายที่มีระเบยีบเรียบรอย นายวัดไดอธิบายถึงลกัษณะของนาย
ทองอนิดังนี ้
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                … เพราะนึกขึ้นไดวานีห่รือนายทองอนิซึง่เดนิไปไหนตนีเปลาไมไดเลย เจ็บตีน ผานุง
หรือก็ตองใหมเอ่ียม เสื้อหรอืก็ตองขาวไมมีผงติดจนนิดเดียว หมวกหรือก็เคยแตปนะมา ไมเทา
หรือก็ถือแตเลีย่มเงนิ บุหร่ีหรือก็สูบแตซิกาเร็ต หรือซิการอยางดี… (นายแกว-นายขวัญ 2509 : 

347) 
  

               ถึงแมวาพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว    จะนําลักษณะการแตงกายของนายทองอนิ 

มาจากเชอรลอค โฮลมส แตการแนะนําตวันายทองอนิ มีความแตกตางจากเชอรลอค โฮลมส  เพราะไมมี
การอธิบายถงึรูปรางหนาตาของนายทองอนิ แตเนนที่การใหภูมิหลังของนายทองอนิในดานความรู 
ความสามารถในการประกอบอาชีพคือการปลอมตัวเขาสืบสวน คลายพลตระเวนลับ วิธกีารเปดเผยอาชีพ
ของนักสืบเริ่มจากความสงสยัของเพื่อนนกัสืบ 

 

                …มิตรของขาพเจาผูหนึ่ง ซึ่งในทีน่ี้ขาพเจาจะเรียกวานายทองอนิ นายทองอินนี้เปนคน
มีสติปญญาไหวพริบมาก ทั้งมีความรูดีดวย ซึ่งทาํใหผูซึง่รูจักเขาประหลาดใจมากวาไมทํา
ราชการในกระทรวงหนึ่งกระทรวงใดเลย อีกประการหนึง่มีผูไมทราบอยูโดยมากวา นาย ทองอนิ
ทําการหาเลี้ยงชีพอยางไร เขาไมไดคาขาย ไมไดเปนหมอความ แลดเูหมือนไมทาํอะไรเลย แตก็มี
บานอยูสบาย แลมีเงินใชเสมอ… (นายแกว-นายขวัญ 2509 : 297) 

 

                วิธกีารเปดเผยอาชีพของเชอรลอค โฮลมส เร่ิมจากความสงสัยของวัตสันเชนเดียวกัน ในที่สุด
โฮลมสก็ไดอธบิายใหวัตสันฟงวาเขามีอาชีพเปนนักสบื      ความชางสังเกตและการอนุมานของเขา ทําให
เจาหนาที่จากทางราชการมาขอความชวยเหลือจากเขาบอยครั้ง 

 

                … “Well, I have a trade of my own. I suppose I am the only one in the world. 

I’m a consulting detective, if you can understand what that is. Here in London we have 

lots of government detectives and lots of private ones. When these fellows are at  fault, 

they come to me, and I manage to put them on the right scent.”… (Doyle 1986a : 13) 

 

                บุคลิกลักษณะของเชอรลอค โฮลมส ที่วัตสนัไดบรรยายไวทาํใหสรุปไดวา  โฮลมสเปนผูที่
ประณีตในดานการแตงกายและดานความคิด แตนิสัยสวนตัวจะมีลกัษณะที่ตรงกนัขาม คือไมมรีะเบียบ 
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                … AN ANOMALY which often struck me in the character of my friend 

Sherlock Holmes was that, although in his methods of thought he was the neatest and 

most methodical of mankind, and although also he affected a certain quite primness of 

dress, he was none the less in his personal habits one of the most untidy men that ever 

drove a fellow-lodger to distraction… (Doyle 1986a : 527) 

 

                จะเห็นไดวา  เชอรลอค โฮลมส และปวโรต   มีลักษณะเดนดานบุคลิกภาพและอุปนิสัยของ
ตนเอง  คริสตีนําลักษณะการแตงกายที่ดูภูมิฐานและนิสัยความมั่นใจในตนเองแบบเชอรลอค โฮลมส มา
ดัดแปลงใหเปนลักษณะที่นาขบขันแบบปวโรต     และสรางใหนิสัยของปวโรตมีความแตกตางจากเชอร
ลอค โฮลมส  คือทําใหปวโรตเปนคนหัวเกา ความคิดและการปฏิบัติตัวของปวโรตจึงเปนไปตามระเบียบ
แบบแผนทุกดาน  ผูที่ไดพบเห็นจะรูสึกไดวาเขาไมพยายามปรับตัวใหเขากับสังคมและความคิดใหม ๆ  

ความมั่นใจในตนเองของปวโรตจึงอาจถึงขั้นที่แสดงออกในรูปของความหยิ่งทรนงในแนวความคิด และ
ความสามารถของตัวเอง ปวโรตมักจะชื่นชมและยกยองตนเองตอหนาผูอ่ืนเสมอ ทําใหผูที่ไดพบเห็นเกิด
ความรูสึกไมเชื่อถือในตัวเขา   แมกระทั่งเพื่อนสนิทอยางเฮสติงสก็ยังแสดงความรูสึกเบื่อหนาย   

นอกจากนั้น ปวโรตมักจะแสดงความภูมิใจในความสามารถของการใช “เซลลสมองสีเทา” ของตนเองใน
การสืบสวน คิด พิจารณา หาเหตุผล   เพื่อเปดเผยความลึกลับซับซอนที่เกิดขึ้น เชนในตอน “The ABC 

Murders” ปวโรตแนะนําตัวเองวาเปนผูที่เกงกวาตํารวจ โดยไมคิดวาเปนการโออวด เพราะเขามักจะ
กลาวชื่นชมตนเองอยูเสมอ จนดูเปนเรื่องธรรมดา 

 

                … “I am better than the police,” said Poirot. He said it without conscious 

arrogance…. (Christie 1974 : 38) 

 

                สวนในตอน “Peril at End House”  ความหยิ่งทะนงของปวโรตแสดงออกในรูปของการกลาว
ชื่นชมความสามารถของตนเองวาเขาคือ แอรคูล ปวโรต ผูซึ่งฉลาดกวาใครๆ เขามักจะเห็นในสิ่งที่ผูอ่ืนไม
เห็นเสมอ 

 

                … “For I-I say it in all modesty-am a great deal more intelligent than une 

petite comme ça. I, Hercule Poirot, might see a connection where she sees none. 

…(Christie 1992a : 43) 
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                รายละเอียดดานอุปนิสัยสวนตวัของนายทองอินอยางเชนการแสดงความเชื่อมั่นในตนเองแบบ
เชอรลอค โฮลมส และปวโรต ไมมีปรากฏใหเหน็อยางชัดเจน แตการแสดงออกดวยทาทางและคาํพูดของ
นายทองอินทาํใหเห็นวาเขาเปนคนที่ถอมตัว  แสดงใหเห็นถึงลักษณะของคนไทยและความเปนไทย เพราะ
คนไทยมกัจะมีนิสัยถอมตัว ไมโออวด ไมแสดงความเชือ่มั่นในตนเองอยางชัดเจนเชนชาวตะวนัตก   จะเห็น
ไดจากตอน “เข็มรอยดอกไม” หลังจากที่นายทองอินสบืสวนคดีสําเร็จ  ทานปลัดกรมจึงไดกลาวชมเชยนาย
ทองอนิ 

 

                …ทานปลัดกรมเขามาจับแขนนายทองอินแลวพูดวา 

                 “ผมนับวาคุณเปนคนประหลาดคนหนึ่งทีเดยีว ถาคุณมารับราชการในกองตระเวนคง
จะตองมีชื่อเสยีงเปนแน” 
                นายทองอนิยิม้แลวพูดวา 

                 “ก็นี่ผมชวยราชการอยูเต็มกําลังแลว ปลอยใหผมเปนคนธรรมดาอยูเชนนี้จะดีกวา ถา
ผมไปเปนคนราชการเสียแลว บางที่การสืบสวนก็จะยากขึ้น ผมคงจะชวยราชการไมไดเหมือนกับ
เวลานี้ คุณหลวงปลอยผมไวตามสบายดีกวาขอรับ เมื่อมีราชการอะไรเรียกผมใชไดเสมอ”… 

(นายแกว-นายขวัญ 2509 : 428) 

 

                แตตัวละครนายทองอนิก็ไดรับอิทธิพลมาจากตัวละครเชอรลอค     โฮลมส      ในการเปนคนมี
นิสัยชางสงัเกต มีความคิดรอบคอบ ซึ่งเปนคุณสมบัตขิองนักสืบที่ด ี    ความเปนคนชางสงัเกตโดยไม
ละเลยเรื่องเลก็ๆนอยๆที่ไมควรมองขามของโฮลมสจะเห็นไดจากในคดีแรกตอน “A Study in Scarlet” ซึ่ง
เปนคดีเปดตัวโฮลมส ผูอานจะไดรูจักนิสัยชางสงัเกตของโฮลมส ผานมุมมองของวตัสัน   เมื่อโฮลมสและ
วัตสันไปถงึที่เกิดเหตุ แทนที่โฮลมสจะรีบเขาไปดูสถานที่เกิดเหตุในทันทีเหมือนบรรดาเจาหนาที่ตํารวจ
สวนใหญ  โฮลมสกลับเดนิพิจารณาสภาพแวดลอมภายนอกบานอยางสุขุมเยือกเย็น เพื่อพิจารณาหา
หลักฐานประเภทรอยเทาบนพื้นดนิ 

 

                … I had imagine that Sherlock Holmes would at once have hurried into the 

house and plunged into a study of the mystery. Nothing appeared to be further from his 

intention. With an air of nonchalance which, under the circumstances, seemed to me to 

border upon affection, he lounged up and down the pavement, and gazed vacantly at 

the ground, the sky, the opposite houses and the line of railings. Having finished his 

scrutiny, he proceeded slowly down the path, or rather down the fringe of grass which 

flanked the path, keeping his eyes rivets upon the ground… (Doyle 1986a : 21) 
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                ในนวนิยายชุดนทิานทองอิน ตอน    “นากพระโขนงที่สอง”     ลักษณะการชางสงัเกตของนาย
ทองอนิเสนอผานมมุมองของนายวัดเชนเดียวกนั  เมื่อนายทองอินและนายวัดพากันไปยงับานของพันโชติ
เพื่อพิสูจนวาผนีางนากมีจริงหรือไม 

 

                … เดินไปไมชานกัก็ถงึบานพนัโชติ กอนเขาไปหาตัวเจาของบาน นายทองอินเที่ยวเดิน
ดูตามขางนอกเสียกอนจนรอบ… (นายแกว-นายขวัญ 2509 : 305) 

 

                สําหรับลักษณะเดนในการสังเกตรายละเอียดในที่เกิดเหตขุองปวโรต     ไมมีการแสดงภาพให
เห็นชัดเจนเนือ่งจากนวนิยายชุดปวโรต เนนการสืบสวนโดยมุงไปที่แรงจูงใจของคนรายเปนหลัก หลักฐาน
ในที่เกิดเหตุจงึเปนเพียงองคประกอบหนึง่ในการสืบสวน ทาํใหไมสามารถเหน็ภาพปวโรตเขาไปยังที่เกิด
เหตุและมุงความสนใจไปที่รอยเทาหรือลายนิ้วมือได แตปวโรตไมไดละเลยความสาํคัญในการสงัเกต    

เนื่องจากสภาพแวดลอมในที่เกิดเหตุมีสวนชวยในการใชวิธีอนมุานหาเหตุผลของนกัสืบได ในตอน “The 

Market Basing Mystery” ปวโรตใชความสังเกตจึงพบวาคนรายสรางฉากใหเปนหองปดเพื่อลวงนักสบื  

เพราะในหองเต็มไปดวยกนบุหร่ี แตกลับไมมีกลิ่นบุหร่ีเลย 

 

                นอกจากความชางสังเกตในเวลาทาํงานแลว  นักสืบทัง้สามยังมนีิสัยจริงจังกับการทาํงาน  มี
ความมุงมัน่ทุมเทในการทํางานใหสาํเร็จ  มักจะจดจออยูกับความคดิของตนเองอยางเครงเครียดในขณะ
ทํางาน ลักษณะเชนนี้แสดงใหเห็นจากตวัละครเชอรลอค โฮลมส เพราะเมื่อโฮลมสตองใชความคิด เขา
มักจะไมสนใจผูคนที่อยูรอบขาง  แมวาคนผูนัน้จะเปนเพื่อนสนิทของตนเอง พฤติกรรมเชนนี้มี
ความสัมพันธกับวิธีการสืบสวนแบบ “Armchair” ซึ่งแสดงใหเห็นถึงการใชความคิดและพิจารณาเหตุผล  

ในตอนเปดคดี  “The Adventure of the Creeping Man” วัตสันไปหาโฮลมสทีห่องแตพบวาเขาจมอยูกับ
ความคิดของตนเองเปนเวลากวาครึ่งชั่วโมงกวาที่เขาจะลุกขึ้นมาทกัทายวัตสัน            

 

                … When I arrived at Baker Street I found him huddled up in his armchair with 

updrawn knees, his pipe in his mouth and his brow furrowed with thought. It was clear 

that he was in the throes of some vexations problem.    With a wove of his hand he 

indicated my old armchair, but otherwise for half an hour he gave no sign that he was 

aware of my presence… (Doyle 1986b : 588) 
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                ตอน “The  Adventure of the Retired Colourman”  แสดงใหเหน็อาการเครงเครียดของ
โฮลมส ในขณะที่ครุนคิดเรื่องงาน 

 

                … Sherlock Holmes was in a melancholy and philosophic mood that 

morning. His alert practical nature was subject to such reactions…  (Doyle 1986b : 649) 

 

                วิธคีิดของปวโรตมีลักษณะที่ตางออกไป  ปวโรตแสดงการใชความคิดอยางเปนรูปธรรม เขา
มักจะทําบนัทกึในการลําดับความคิดไวเปนลายลกัษณอักษร โดยเฉพาะการบนัทกึรายละเอยีดของผูตอง
สงสัยเพื่อหาแรงจูงใจในการกอคดีของคนราย 

 

                สวนนายทองอนินั้นมีความเครงเครียดในการใชความคิดเหมือนกับเชอรลอคโฮลมส       เปน
การแสดงออกในรูปแบบของการนิง่เฉย ไมพูดจากับใคร ดังเชนทีน่ายวัดอธิบายไวในตอน “ความลับ
แผนดิน” 

 

                … ขาพเจาคอยอยูที่บานของนายทองอินจนเกือบค่ํา นายทองอนิจงึไดกลับมา แลไม
ยอมพูดจาอะไรกับขาพเจา…และ…นายทองอนิไมพูดจากับขาพเจาอีกเลยจนถึงบาน… (นาย
แกว-นายขวญั 2509 : 251) 

 

                นอกจากนัน้   รูปแบบในการสืบสวนหาความจริงก็มีผลมาจากอุปนิสัยของนกัสืบ  คือการเก็บ
งําความคิดเอาไวในใจ และตั้งสมมติฐานจนไดคําตอบเสียกอนจงึจะเปดเผยตัวคนราย      ดงันัน้ จะเหน็
ไดวานักสืบมกัจะแสดงพฤติกรรมที่แปลกประหลาดในการสืบสวนคดี เนื่องจากอยูในชวงเวลาที่ตองใช
ความคิด จงึไมสามารถอธบิายเหตุผลในการกระทํานั้น ๆ ได  ทําใหพฤติกรรมของนักสืบดูนาสงสัย  เชน
ในตอน “The Problem of the Thor Bridge” เมื่อโฮลมสและวัตสันเขาสืบสวนคดีฆาตกรรม  โฮลมสคาด
เดาวาผูตองสงสัยจะไมใชคนที่ลงมือกอคดี แตผูตายคงจะฆาตัวตายเองแลวโยนความผิดไปใหผูตอง
สงสัย  โฮลมสลงมือทดลองใชปนผกูกบัเชือกแลวเหนี่ยวไก ทาํใหโฮลมสพบรอยกระเทาะทีร่าวสะพาน 

โฮลมสจึงรูวาวิธีที่เขาตั้งสมมติฐานนัน้ถูกตอง  แตในขณะที่โฮลมสลงมือทาํการทดสอบนั้น  วัตสันและ
เจาหนาที่ตํารวจผูสืบคดีจะเกิดความสงสยัในตัวโฮลมส 
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                … “Do you know, Watson,” said he, “I believe your revolver is going to have a 

very intimate connection with the mystery which we are investigating.” 

                 “My dear Holmes, you are joking.” 

                 “No, Watson, I am very serious. There is a test before us. If the test comes 

off, all will be clear. And the test will depend upon the conduct of this little weapon. 

One cartridge out. Now we will replace the other five and put on the safety catch. So 

that increases the weight and makes it a better reproduction.” 

                I had no glimmer of what was in his mind, nor did he enlighten me,… 

                 “A clue, Mr. Holmes? What is it?” 

                 “It all depends upon the behavior of Dr. Watson’s revolver.” 

                Said my friend. “Here it is. Now, officer, can you give me ten yards of string?” 

                 “I think that this is all we will need,”… (Doyle 1986 : 584) 

   

              อาการเก็บงาํความคิดแบบเชอรลอค โฮลมสปรากฏใหเหน็ในตวันายทองอินดวยเชนกัน     

ในขณะเดินตรวจหาหลกัฐาน ในตอน “ผูรายฆาคนทีบ่างขุนพรหม”  

 

                … วาดงันัน้แลว นายทองอินก็เที่ยวเดินออกนอกไปตามในสวนนัน้ นัยนตามองดู
พื้นดนิบาง บนตนไมบาง แตในเวลานั้นก็ไมปรากฏวาไดความอะไร สวนขาพเจาทราบอยูดีวานี่
เปนเวลาแกกาํลังอยากปดอยู คือยังไมไดความแน หรือยังนกึไมออกวาจะขยายความวาอยางไร
จึงจะเขาที พอแกดูรอบสวนแลวแกก็บอกนายบุญเชดิขอใหหามคนอยาใหเขาไปในสวนนัน้เลย
เปนอันขาด จนกวานายทองอินจะบอกวาเขาได… (นายแกว-นายขวญั 2509 : 468) 

 

                วิธกีารสืบสวนของปวโรตทีเ่นนการหาเหตุจงูใจของคนราย    ทําใหปวโรตตองเขาไปใกลชิดกับ
ตัวละครผูตองสงสัยทกุคนใหมากที่สุด ดังนัน้ เขาจึงใชวิธีการพูดคุยเพื่อใหรูถงึอุปนิสัยที่แทจริงของผูตอง
สงสัย     วิธีทดสอบจากหลักฐานตามแบบของเชอรลอค โฮลมส จึงไมปรากฏในนวนยิายชดุปวโรต 
ลักษณะการไมเปดเผยความคิดของปวโรตจึงแสดงออกในรูปความสงสัยของเฮสติงส  เพราะเฮสติงส
มักจะไมเขาใจวาเหตุใดปวโรตจึงไมใหความสนใจตอหลักฐาน     แตหันไปใหความสนใจกับบุคคล 

 

                ลักษณะการแสดงการกระทําแตไมแสดงความคิดคือ ไมมีการอธิบายการกระทํานั้น เปนการ
สรางความสงสัยใหเกิดขึ้นกับเพื่อนนักสืบ รวมทั้งผูอาน ทําใหเกิดปมปริศนาในใจของเพื่อนนักสืบซึ่งมี
สวนชักนําใหผูอานเกิดความคิดและเขาใจผิดได 
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                     4.1.2.2  ผูชวยนักสืบ 
                ตัวละครที่มีบทบาทสําคัญไมแพนักสืบก็คือตัวละครเพื่อนนักสืบ   ทั้ง เชอรลอค โฮลมส  แอร
คูล ปวโรตและนายทองอินตางก็มีเพื่อนคูหูที่ทําหนาที่คอยชวยเหลือในการสืบสวนคดี    วัตสันทําหนาที่
เปนเพื่อนคูหูของเชอรลอค โฮลมส สวนเพื่อนของแอรคูล ปวโรตคือ เฮสติงส  และเพื่อนของนายทองอิน
คือ นายวัด ตัวละครเพื่อนนักสืบทั้งสามนี้มีหนาที่เหมือนกันคือ เปนผูเลาเร่ือง  และจดบันทึกคดีท่ีตนเอง
และนักสืบไดรวมกันทําการสืบสวน 

 

                อิทธิพลทีน่วนิยายชุดนทิานทองอิน ไดรับมาจากนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส  เห็นไดเดนชัด
จากชื่อของเพือ่นนักสบื   ในนวนยิายชุดเชอรลอค โฮลมส     เพื่อนนักสืบมีอาชีพเปนหมอมีชื่อวา จอหน 

วัตสัน (Dr. John Watson)      สวนในนวนยิายชุดนิทานทองอนิ     เพือ่นนักสบืมีชื่อวานายวัด มีอาชีพเปน
ทนายความหรือหมอความ  อิทธิพลในลักษณะเชนนี้คือการนํามาปรับเปลี่ยนใหเหมาะสมกบับริบทของ
สังคมไทย     เนื่องจากคนไทยในสมัยนั้นมักจะมีชื่อส้ันๆเรียกกันเพียงพยางคเดยีว      ดังนั้นชื่อ “นายวัด” 

จึงเปนชื่อแบบไทยทีพ่ระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกลาเจาหัว ทรงนํามาจากชื่อของ หมอวัตสันใน
ภาษาอังกฤษ 

 

                ตัวละครซึ่งทาํหนาที่เปนเพื่อนของนักสบืและเปนผูชวยของนักสืบในการสืบสวนคดีทีเ่กิดขึ้นถือ
ไดวาเปนตวัละครที่มีบทบาทสําคัญ   เนือ่งจากนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนทั้งสามชุดนี้ตางใชตัวละคร
เพื่อนนักสืบในการดําเนนิเรือ่ง   โดยการจดบันทกึเหตกุารณที่เกิดขึ้นทัง้หมดตั้งแตเร่ิมตนการสบืสวน จน
พบตัวคนราย และอธิบายเหตุการณทั้งหมด  ซึ่งลวนแตเปนการเลาเรื่องผานมุมมองของตัวละครสําคัญตัว
นี้ การดําเนนิเรื่องเปนการเลาเรื่องยอนอดีต  โดยเพื่อนนกัสืบจะเปนผูเลาเรื่องราว รวมทัง้อธิบายวธิีการ
สืบสวนของนกัสืบและใหขอมูลหลักฐานตามที่เพื่อนนกัสืบไดเห็นและเขาใจ   เพื่อนนกัสบืจะตองมี
ความสามารถดอยกวานักสบืทั้งในดานการกระทําและความคิด ซึง่เปนกลวธิีของผูเขียนในการจํากัดการ
รับรูขอมูลของผูอานเพื่อไมใหรูความคิดและการกระทําของนักสืบทั้งหมด มิฉะนัน้จะทําใหเร่ืองขาดความ
ลึกลับ ไมนาติดตาม     บทบาทของตัวละครเพื่อนนักสืบมีสวนสาํคัญในการสนับสนนุสมมตฐิานวานว
นิยายชุดเชอรลอค โฮลมส   มีอิทธพิลตอนวนิยายชุดปวโรต และนวนิยายชุดนทิานทองอิน เพราะภูมิหลงั
ของตัวละครเพื่อนนักสืบทั้งสามมีความคลายคลึงกันมาก 

 

                                -  ภูมิหลังของตัวละคร 
                เพื่อนคูหูของเชอรลอค โฮลมส   คือหมอวัตสัน    เปนแพทยทหารปลดประจําการมาจาก
สงครามในอาฟกานิสถานเนื่องจากไดรับบาดเจ็บจึงตองไดรับการรักษาและฟนฟูสุขภาพ เขาไดรับ
อนุญาตใหพักรักษาตัว จึงไดมาที่ลอนดอน  
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                …Worn with pain, and weak from the prolonged hardships which I had 

undergone, I was removed, with a great train of wounded sufferers, to the base 

hospital at Peshawar. Here I rallied, and had already improved so far as to be able to 

walk about the wards, and even to bask a little upon the veranda, when I was struck 

down by enteric fever, that curse of our Indian possessions. For months my life was 

despaired of, and when at last I came to myself and became convalescent, I was so 

weak and emaciated that a medical board determined that not a day should be lost in 

the Orontes, and landed a month later on Portsmouth jetty, with my health irretrievable 

ruined, but with permission from a paternal government to spend the next nine months 

in attempting to improve it. …    (Doyle 1986a : 3-4) 

 

                หลงัจากทีว่ัตสันไดรูจักกับยอดนักสืบเชอรลอค โฮลมสแลว  ทัง้สองก็ตกลงเชาหองอยูรวมกัน 

ภายหลงัหมอวัตสันแตงงานจึงแยกออกไปสรางครอบครัวใหม แตก็ยงัคงไปมาหาสู และเปนเพื่อนคูหูใน
การสืบสวนคดีกับโฮลมสเชนเดิม 

 

                … One summer night, a few months after my marriage, I was seated by my 

own hearth  smoking a last pipe and nodding over a novel, for my day’s work had been 

an exhausting one. My wife had already gone upstairs, and the sound of the locking of 

the hall door some time before told me that the servants had also retired. I had risen 

from my seat and was knocking out the ashes of my pipe when I suddenly heard the 

clang of the bell.        

                I looked at the clock. It was a quarter to twelve. This could not be a visitor at 

so late an hour. A  patient evidently, and possibly an all-night sitting. With a wry face I 

went out into the hall and opened the door. To my astonishment it was Sherlock 

Holmes who stood upon my step. … (Doyle 1986a : 562) 

 

                เชนเดียวกับเพื่อนคูหูของนายทองอนิคือ นายวัด มีอาชพีเปนหมอความ หรือทนายความ  ได
อาศัยเชาบานอยูกับนายทองอิน แตตอมามีภรรยาจึงตองแยกจากกนั อยางไรก็ตามนายวัดยังคงรวมมือ
กับนายทองอนิเขาสืบสวนคดีตางๆเชนเดมิ 
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                … วันหนึง่ ขาพเจาพอทํางานเสร็จก็แวะไปทีบ่านนายทองอิน หมายวา อยูวางๆจะไป
นั่งคุยเลน  พอขาพเจาเดินข้ึนไปถึงหองเขียนหนังสือ แลเห็นชายหนุมผูหนึง่นั่งพูดอยูกับนายทอง
อิน ขาพเจากค็ิดจะกลับออกไปเสียจากหองนัน้กอน แตนายทองอนิแลเห็นขาพเจาแลวจึงพูดขึ้น
วา… … (นายแกว-นายขวญั 2509 : 477) 

 

                การสรางตัวละครรอยเอกอาเธอร เฮสติงส ใหเปนเพื่อนคูหูของ แอรคูล ปวโรตนั้น         อกาธา 

คริสตี ไดแสดงใหเห็นวาไดรับอิทธิพลมาจากเซอร อาเธอร โคแนน ดอยล  ผูอานจะไดพบกับเฮสติงสใน
คดีแรกของปวโรตคือ “The Mysterious Affair at Styles” เฮสติงสเปนทหารที่ไดรับบาดเจ็บมาจาก
สงคราม หลังจากที่ไดรับการรักษาตัว และพักอยูในสถานพักฟนเปนเวลาหลายเดือน  ก็ไดรับอนุญาตให
ลาพักผอน เขาจึงไดไปพักอยูที่คฤหาสนสไตลส(Styles) ในชนบทของเอ็สเส็กซ(Essex) ทําใหเขาไดมาพบ
กับแอรคูล ปวโรต ซึ่งเปนชาวเบลเยียมที่ลี้ภัยเขามาอยูในประเทศอังกฤษ และเริ่มตนประกอบอาชีพ
นักสืบเอกชน  เมื่อเกิดเหตุการณฆาตกรรมที่คฤหาสนสไตลส  ปวโรต และเฮสติงส จึงไดรวมกันสืบสวน
คดี   

 

                … I had been invalided home from the Front; and, after spending some 

months in a rather depressing Convalescent Home, was given a month’s sick leave. 

Having no near relations or friends, I was trying to made up my mind what to do, when I 

ran across John Cavendish. I had seen very little of him for some years. … As a boy, 

though, I had often stayed at Styles, his mother’s place in Essex. … (Christie 1984c : 1-

2) 

 

                ลักษณะรวมของวัตสันและเฮสติงสก็คือ การไดรับบาดเจ็บจากสงคราม และไดรับอนุญาตให
กลับมาพักรักษาตัว ทาํใหไดมาพบกับนกัสืบ และกลายเปนเพื่อนคูห ู   รวมมือกนัสบืสวนคดีตั้งแตนั้นมา 

 

                สวนภูมิหลงัของนายวัดจะแตกตางไปจากวตัสันและเฮสตงิส  เนื่องจากนายวัดไมไดเปนผูที่
กลับมาจากการสูรบในสงคราม แสดงใหเห็นวาพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหวัมิไดทรงนํา
จุดเดนของตัวละครมาจากนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส ทัง้หมด  แตพระองคทรงคาํนงึถงึความเปนไปได
เพื่อใหเหมาะสมกับบริบทของสังคมไทย เนื่องจากในสมัยนั้นประเทศไทยไมมีศกึสงครามกับประเทศใด 

ดังนัน้ พระองคจึงสรางใหนายวัดมีอาชีพเปนหมอความเพื่อใหมีความเปนไปไดที่จะเขาไปเกี่ยวของกับคดี
ลึกลับ อันจะนาํไปสูการสืบสวนตอไป 
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                                -  ทัศนคติตอนักสบื 
                วัตสัน เฮสติงส และนายวัดมีทัศนคติประการหนึ่งที่เหมอืนกัน คือการชื่นชมและเชื่อมั่นใน
ความสามารถของนักสืบ   แมวาในบางครั้งเพื่อนนักสบืจะไมสามารถติดตามความคิดของนักสบืได จึง
มักจะแสดงความประหลาดใจตอการกระทําของนักสืบ ทําใหถูกนักสบืตําหนิก็ตาม   ในนวนิยายชุดเชอร
ลอค โฮลมส ตอน “The Yellow Face”  วัตสนัแสดงความชืน่ชมความสามารถของโฮลมส เนื่องจากใน
ยามที่เขาตองสืบสวนคดี เขาจะแสดงพลังงานทีม่ีอยูในตัวและความรอบรูทั้งหมดออกมาใหเหน็         

 

                … - for, indeed, it was when he was at his wit’s end that his energy and his 

versatility were most admirable -… (Doyle 1986a : 477) 

 

                ในตอน “The Resident Patient” วัตสันกลาวชื่นชมวาโฮลมสเปนคนชางสังเกต และมี
ความสามารถในการอนุมาน พิจารณาหาเหตุผล 

 

                … His characteristic talk, with its keen observance of detail and subtle power 

of inference, held me amused and enthralled. … (Doyle 1986a : 368) 

 

                ในขณะที่ความสัมพันธระหวางปวโรตและเฮสติงสมีลักษณะที่ตางไป    เนื่องจากอุปนิสัย
ของปวโรตที่มักจะโออวดและเชื่อมั่นในความสามารถของตนเองมาก ทําใหปวโรตมักจะกลาวตําหนิเฮ
สติงสเสมอ  การแสดงความรูสึกของเฮสติงสตอปวโรต    จึงมีความชัดเจนนอยกวาความรูสึกของวัตสันที่
แสดงตอเชอรลอค โฮลมส  อยางไรก็ตาม เฮสติงสยังคงมีความเชื่อมั่นในความสามารถของปวโรต 
เชนเดียวกับวัตสัน ซึ่งเห็นไดจากตอน “Peril at End House” เฮสติงสคิดวาทุกอยางจะตองดีขึ้นถามีปว
โรต ทําใหปวโรตมีกําลังใจในการสืบสวนคดีตอไป  

 

                … “Not while you’re about,” I said stoutly. 

                He stopped and wrung my hand. 

                 “Merci, mon ami! Merci! You still have confidence in the old one-you still 

have the faith. You put new courage into me…”  … (Christie 1992a : 77) 

 

                นวนิยายชุดนทิานทองอิน ตอน  “ยามาบังกะโล”  แสดงใหเหน็วานายวดัชื่นชมใน
ความสามารถของนายทองอนิ หลังจากทีน่ายทองอินสืบสวนจนไดความวาจีนอี้วางยามาตัวเก็งของ
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ตนเองเพื่อหวงัเงนิเดิมพันจากมาตัวรองแลว นายทองอินจึงไดรับเงนิรางวัลจากจนีอี้ตามสัญญา นายวัด
จึงกลาวชมนายทองอนิ 

 

                … “ฉันเหน็แกเกงตามเคย แตฉันอยากรูอยูสักหนอยวา เมื่อเชานี้หายไปไหน”… (นาย
แกว-นายขวญั 2509 : 406) 

 

                ทัศนคติของวัตสัน  เฮสติงส และนายวัด   ที่มีตอเชอรลอคโฮลมส  ปวโรต   และนายทองอิน
เปนไปในลักษณะเดียวกันคือ ชื่นชมและยกยองในความสามารถของเพื่อน แตการแสดงออกมากหรือ
นอยตางกัน สวนความคลายคลึงกันอีกประการหนึ่งของตัวละครเพื่อนนักสืบทั้งสามนี้ก็คือ  หลังจากที่อยู
รวมสืบสวนคดีกับนักสืบไดระยะหนึ่ง ทั้งสามคนก็ไดแตงงานและแยกครอบครัวออกไป หมอวัตสัน
แตงงานและกลับไปเปดคลีนิคที่เคนซิงตัน สวนเฮสติงสไดแตงงานและยายไปทําฟารมปศุสัตวอยูใน
อารเจนตินา นายวัดไดแตงงานกบัแมแชมซึ่งเปนผูที่เคยมาขอความชวยเหลือจาก นายทองอิน อยางไรก็
ตามเพื่อนนักสืบทั้งสามก็กลับมาเยี่ยมนักสืบและรวมกันสืบสวนคดีอยูเสมอ  แมวาจะแตงงานไปแลว 

 

                บทบาทที่สําคัญอกีประการหนึง่ที่ทาํเหน็วานวนิยายชุดปวโรต และนวนยิายชุดนิทานทองอนิ   

ไดรับอิทธิพลมาจากนวนยิายชุดเชอรลอค โฮลมส ก็คือ การที่เพื่อนนักสืบแสดงความงนุงงตอ       

เหตุการณที่เกดิขึ้น เพราะไมเขาใจถึงความคิดของนกัสืบที่ฉลาดหลกัแหลมกวา ขอสงสัยของเฮสติงส
มักจะนํามาซึง่คําตําหนิจากปวโรตกอนคําอธิบายอยูเสมอ   ในดานความสัมพันธระหวางนักสืบและเพื่อน
นักสืบนั้น ปวโรตแสดงใหเหน็วาความสัมพันธที่เขามีตอเฮสติงส แตกตางจากความสัมพนัธระหวางเชอร
ลอค โฮลมส และวัตสัน เนื่องจากปวโรตมักจะตําหนิเฮสติงสในเรื่องการใชความคิด เพราะเฮสติงสไม
เขาใจความคดิของปวโรต   เชนในตอน “Peril at End House” มีหลายตอนที่แสดงใหเห็นวาปวโรตไมมี
ความเชื่อมั่นในตัวเฮสตงิส เพราะปวโรตคิดวาเฮสติงสมักจะมีความคิดที่ตรงกันขามกับตน ซึ่งคอยแตจะ
ชักนาํใหหลงทาง  ทวาแทที่จริงแลวเปนกลวธิีของผูเขียนที่ตัง้ใจจะทําใหผูอานหลงทาง ไมใชตัวละคร
นักสืบ 

 

                … “You have an extraordinary effect on me, Hastings. You have so strongly 

the flair in the wrong direction that I am almost tempted to go by it!… (Christie 1992a 

:82 ) 
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                ในบางครั้งปวโรตคิดวาเฮสติงสไมสามารถชวยเขาคิดได ดังนั้นปวโรตจึงตองคิดเอง 
 

                … “Most faithful of dogs! But see you, Hastings, you cannot assist me to 

think.  That is all I am going to do, think.”… (Christie 1992a :82 ) 

 

                ลักษณะเชนนี้เปนสิ่งที่แสดงใหเห็นวาบทบาทของเฮสติงสในสายตาของปวโรต     คือผูที่คอย
ติดตามความคิดของเขา แลวนํามาจดบันทึกเทานั้น จากการที่ปวโรตมักจะตําหนิเฮสติงสอยูเสมอในเรื่อง
การใชความคิดตีความไปผิดทาง เปนเสมือนการบอกผูอานทางออมวาความคิดของเฮสติงสเปนความ
เขาใจผิด ไมใชความจริง รวมทั้งเปนการเนนใหเห็นความสามารถของตัวนักสืบมากขึ้น                 ดังที่ได
กลาวมาแลววาทั้งนักสืบเชอรลอค โฮลมส และนายทองอินมีความไววางในในตัวเพื่อนมาก   จนถึงกับ
เรียกไดวาเปนเพื่อนคูหู คูคิดในยามที่ตองเผชิญเรื่องลึกลับดวยกัน                     ดังนั้นอุปนิสัยและบุคลิก
ของเพื่อนนักสืบในนวนิยายทั้งสองชุดนี้จึงตองทําใหนักสืบไววางใจได             ซึ่งแตกตางจากความคิด
ของปวโรตที่มีตอเฮสติงส มีหลายคดีที่มีความเกี่ยวของกับชื่อเสียงของบุคคลสําคัญในสังคม  หาก
เร่ืองราวถูกแพรงพรายออกไป จะเกิดผลเสียตอตัวนักสืบและผูที่เกี่ยวของ       ดังนั้นการยึดมั่นในคําพูด
และความซื่อสัตยจึงเปนอุปนิสัยที่มีอยูในตัวของเพื่อนนักสืบทั้งสองคน              คดีที่วัตสันและนายวัดได
บันทึกถึงการสืบสวนและไดรับการตีพิมพเผยแพรนั้น   เปนบางสวนของบันทึกคดีที่วัตสันและนายวัดได
จดไวเปนหลักฐานเทานั้น กอนที่วัตสันและนายวัดจะนําคดีที่จดบันทึกไวมาตีพิมพเผยแพร  จึงตอง
ปรึกษากับนักสืบกอน   เพื่อความมั่นใจวาจะไมมีผลกระทบตอชื่อเสียงของผูที่เกี่ยวของ เชนในตอน “The 

Adventure of the Illustrious Client”   โฮลมสไดอนุญาตใหวัตสันนําคดีที่เกี่ยวของกับบุคคลในสังคม
ชั้นสูงมาเปดเผยหลังจากที่เวลาผานไปนานหลายป  โดยใหเหตุผลวา คงไมมีผลกระทบตอผูหนึ่งผูใดอีก
ตอไป เพราะเวลาไดผานไปเนิ่นนานแลว 

 

                … “It can’t hurt now,” was Mr. Sherlock Holmes’s comment when, for the 

tenth  time in as many years, I asked his leave to reveal the following narrative, so it 

was at last I obtained permission to put on record what was, in some ways, the 

supreme moment of my friend’s career… (Doyle 1986b : 462-463) 

 

                สวนในนวนิยายชุดนิทานทองอิน ตอน“นากพระโขนงที่สอง” มีการแสดงใหเห็นภาพอุปนิสยั
ของนายวัดผานการบอกเลาของตนเองวา 
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                … ขาพเจาไดเคยไปกับนายทองอินบางแลวบางคราว ในเวลาเขาไปสืบการตาง ๆ แล
บางทีก็ไดชวยเขาบางตามสติกําลังของขาพเจา แตอยางไร ๆ ก็ดี นายทองอินเปนเชื่อไดแนวา
ขาพเจาไมเปนคนปากพลอย สิ่งใดเขายงัไมอนุญาตใหขยายเปนไมขยายเด็ดขาด เพราะฉะนัน้
นายทองอินจึง่เรียกขาพเจาไปเปนเพื่อนเนอืง ๆ… (นายแกว-นายขวัญ 2509 : 301) 

 

                                - ความสัมพันธกบันักสืบ 
 

                ลักษณะที่แตกตางกันในดานความสัมพันธของตัวละครก็คือ ถึงแมวาวัตสันและนายวัดจะไม
สามารถติดตามความคิดของเชอรลอค โฮลมส และนายทองอินไดทันเชนเดียวกันกับเฮสติงส           แต
โฮลมสก็ไมเคยใชวาจาที่รุนแรงตอวาวัตสัน เหมือนเชนที่ปวโรตพูดกับเฮสติงสเลย ในทางกลับกัน 

ความสัมพันธระหวางโฮลมสและวัตสันเริ่มแนนแฟนขึ้นหลังจากที่ไดรวมงานกันมาระยะหนึ่ง  จะเห็นได
วานักสืบในนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส และนวนิยายชุดนิทานทองอิน มีความไววางใจในตัวเพื่อน
เสมือนเปนเพื่อนคูคิด หรือผูชวยในยามที่ตองเผชิญอันตรายดวยกัน ไมวาจะเปนคดีในลักษณะที่รายแรง
เพียงใด หากมีโอกาส เพื่อนนักสืบมักจะเขารวมดวยทุกครั้ง   ทําใหนักสืบมีความเชื่อมั่นในตัวเพื่อน   จึง
เปดเผยเรื่องราวตางๆใหเพื่อนรูโดยไมมีการปดบัง   แมวาผูที่เขามาขอความชวยเหลือจากนักสืบจะแสดง
ความไมไววางใจในตัวเพื่อนของนักสืบ แตนักสืบจะใหเกียรติกับเพื่อนโดยแจงใหผูจางวานทราบวาเพื่อน
นักสืบคือเพื่อนรวมงานของตนเองเสมอ เชนในตอน “A Scandal in Bohemia” กษัตริยแหงโบฮีเมียมา
ปรึกษากับโฮลมส  แตไมตองการที่จะพูดตอหนาวัตสัน     โฮลมสจึงใหการยืนยันวาวัตสันคือเพื่อน
รวมงานของโฮลมส 

 

                … “This is my friend and colleague, Dr. Watson, who is occasionally good 

enough to help me in my case…” 

                 “… I understand that this gentleman, your friend, is a man of honour and 

discretion, whom I may trust with a matter of the most extreme importance. If not, I 

should much prefer to communicate with you alone.” 

                I rose to go, but Holmes caught me by the wrist and pushed me back into my 

chair. “It is both, or none,” said he. “You may say before this gentleman anything which 

you may say to me.”… (Doyle 1986a : 214) 
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                ในตอน     “The  Adventure of  the  Creeping Man”   ผูอานไดเห็นถึงความไววางใจที่
โฮลมสมีตอวตัสันอยางเหน็ไดชัดเมื่อ มิสเตอร เบนเน็ต (Mr. Bennett) ผูเปนตัวแทนของศาสตราจารย
เพรสเบอรี่ (Professor Presbury) เขามาขอความชวยเหลือจากโฮลมส และเกรงวาเรื่องจะแพรงพราย
ออกไป เพราะเห็นวามีบุคคลที่สามอยูดวย แตโฮลมสกย็ืนยนัวาวัตสนัเปนเพื่อนรวมงานของเขาที่สามารถ
ไววางใจได 

 

                … “Have no fear, Mr. Bennett.  Dr. Watson is the very soul of discretion, and I 

can assure you that this is a matter in which I am very likely to need an assistant.”…  

(Doyle 1986b : 589) 

 

                สวนในนวนิยายชุดนิทานทองอิน ตอน “ความลับแผนดนิ” นายทองอินไดแสดงใหเหน็ถึงความ
ไววางใจทีม่ีตอนายวัด เชนเดียวกับโฮลมส เมื่อทานปลดัทูลฉลองมาขอความชวยเหลือ      จากนายทอง
อิน และพบวานายวัดอยูดวยในขณะนัน้ 

 

                … “ฉันจะมาหาเรื่องไปรเวท” 

                แลวก็แลดูขาพเจา เมื่อขาพเจาเห็นดงันัน้ ขาพเจาก็ขยับตัวลุกขึ้นจะไปเสยีมิใหกีด แต
นายทองอินชงิพูดขึ้นวา 

                 “นายวัดนี้เปนเพื่อนเอกของกระผม กับเปนผูชวยอยางสาํคัญดวย เพราะฉะนัน้ถาใต
เทาจะมาหากระผมดวยธุระเกี่ยวของกับการสืบอะไรทางลับ ใตเทาไวใจนายวัดได”… (นายแกว-

นายขวัญ 2509 : 341) 

                ลักษณะเชนเดียวกันนี้ก็ปรากฏอยูในตอน “ระเดนลันได” 

                … แมแชมแลดูนายทองอิน แลวแลมาทางขาพเจา แตยงัหาพูดวากระไรไม ขาพเจา
นึกเดาวาคงจะรูสึกกีดในตัวขาพเจา ขาพเจาจึงตัง้ทาจะลุกออกไป แตนายทองอินโบกมือแลวหนั
ไปพูดกับแมแชมวา 

                 “นายวัดคนนี้เปนคนเคยทํางานรวมกับผมมาหลายครั้ง ไดเปนกําลงักบัผมมาก ผม
รับประกันไดวาเปนผูควรไววางใจไดทีเดียว”…(นายแกว-นายขวัญ 2509 : 384) 

   

              ลักษณะนี้ แตกตางจากปวโรตทีม่ักจะตําหนิเฮสติงสรวมทัง้ไมเคยไววางใจในตัวของเฮสติงสเลย  

ในทางกลบักนัขอสงสัยหรอืขอสังเกตของวัตสันจะมีสวนชวยทาํใหโฮลมสเกิดความคิดใหม  อันจะนําไปสู
การเปดเผยตวัคนรายได เชนในตอนเปดเรื่องตอน “The Hound of the Baskervilles”   วัตสนัไดแสดงให
โฮลมสเหน็ถึงวิธีการอนุมานหาเจาของไมเทาที่มีผูมาลืมทิ้งไวทีห่อง  ทําใหโฮลมสกลาวชืน่ชมวัตสันวา
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สามารถชวยชีท้างใหเขาเหน็ขอเท็จจริงได  เปนการแสดงใหเห็นวาวัตสันมีบทบาทในการกระตุนความคิด
ของโฮลมส 

 

                … “Really, Watson, you excel yourself,” said Holmes, pushing back his chair 

and lighting a cigarette. “I am bound to say that in all the account which you have been 

so good as to give of my own small achievement you have habitually underrated your 

own abilities. It may be that you are not yourself luminous, but you are a good 

conductor of light. Some people without possessing genius have a remarkable power 

of stimulating it. I confess, my dear fellow, that I am very much in your debt.”… (Doyle 

1986b : 4) 

 

                สําหรับในนวนิยายชุดนทิานทองอิน ตอน   “นากพระโขนงที่สอง”  นายทองอินไดกลาวชมนาย
วัด เมื่อนายวดัไดเสนอความคิดเห็นของตนเองในการตั้งสมมติฐานหาเหตุผลของผูทีม่าปลอมตัวเปนผีเฝา
บานของพนัโชติ และสมมติฐานนั้นสามารถทําใหนายทองอินเห็นดวย 

 

                … นายทองอินพยักหนา ยิม้ แลวตอบวา “ถูก! ถูก! เออใชความคิดบางอยางนี้ถงึจะดี  
ตัวฉันนี้ถาไมมีผูเถียงไวบาง ฉันจะเลยเชือ่ตัว แลความฉลาดของตัวเองจนเกินไป บางที่จะทําให
เสียการได ที่พอวัดทักขึน้ครั้งนี้ถูกทีเดียว…”… (นายแกว-นายขวัญ 2509 : 299) 

 

                การแสดงความคิดเห็นของเฮสติงสที่ทําใหปวโรตเห็นดวยจะไมมีปรากฏใหเห็น    สืบ
เนื่องมาจากนิสัยความเชื่อมั่นในตนเองของปวโรต ประกอบกับการที่เฮสติงสมักจะตามความคิด ของปว
โรตไมทัน ทําใหปวโรตไมมีความไววางใจในตัวเฮสติงส รวมทั้งการตั้งขอสังเกตของเฮสติงสที่มักจะขัดกับ
ความคิดของปวโรตเสมอ และปวโรตก็สามารถแสดงใหเห็นวาความคิดของเขาถูกตองจึงทําใหบทบาท
ของเฮสติงสในสวนนี้แตกตางจากวัตสันและนายวัด 

 

                ลักษณะของความสัมพันธระหวางเชอรลอค โฮลมสและวัตสัน กลับไปแสดงใหเห็นเดนชัดที่
ความสัมพันธระหวางปวโรตและจอรจ (George) ซึ่งเปนคนสนิทที่คอยรับใชปวโรต ปวโรตแสดงความ
เชื่อมั่นไววางใจตอจอรจมากกวาที่แสดงตอเฮสติงส   ทั้ง ๆ ที่เฮสติงสมีสวนชวยในการสืบสวนคดีของปว
โรตมากกวา     แตปวโรตใหความสําคัญกับจอรจและมอบหนาที่ซึ่งควรจะเปนของเฮสติงสใหกับจอรจ 

เปนเพราะจอรจทํางานใกลชิดกับปวโรตมานาน    จึงรูใจปวโรตและมีผลงานเปนที่นาพอใจกวาเฮสติงส  
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ลักษณะที่ตรงกันขามระหวางเฮสติงสและจอรจสามารถเห็นไดจากคําพูดของปวโรตในเรื่องสั้นตอน “The 

Under Dog”  หลังจากที่จอรจแสดงความคิดเห็นที่เปนประโยชนตอการสืบสวน 

 

                …“Ha!” said Poirot, “it is suggestive-that.”… 

                 “You are very useful to me, George,” he murmured. … (Christie 1984d : 24) 

 

                แมวาอกาธา คริสตี  จะดัดแปลงใหรูปแบบความสัมพันธระหวางปวโรตและเฮสติงสแตกตาง
ไปจากเชอรลอค โฮลมสและวัตสัน   แตความสัมพันธในลักษณะดังกลาวยังคงแสดงใหเห็นในนวนิยาย
ชุดปวโรต  ลักษณะความสัมพันธของนักสืบและเพื่อนนักสืบในนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส จึงมีอิทธิพล
ตอนวนิยายชุดปวโรต  เพียงแตเปลี่ยนบทบาทของตัวละคร  จะเห็นไดวาคริสตีมักจะใชน้ําเสียงของตัว
ละครแสดงคําพูดที่เสียดสีโฮลมสไมวาจะเปนในดานวิธีการสืบสวนโดยเนนการพิจารณาจากหลักฐาน 

หรือการตําหนิเฮสติงสวาเปนสุนัขที่ซื่อสัตยเหมือนวัตสัน “Most faithful of dogs!” (Christie 1992a : 82)  

ทั้งๆที่คริสตีไดนําวิธีการเหลานี้มาใชในนวนิยายชุดปวโรต เชนกัน  เพียงแตดัดแปลงใหมีรูปแบบที่ตางไป
เทานั้น 

 

                นอกจากนัน้ทัง้วตัสัน  และนายวัด ยงัเปนเพื่อนคูหูที่เขาใจและรูใจนักสืบในสถานการณที่ตึง
เครียดและคับขัน เชนในเวลาที่ตองสืบสวนคดีแขงกับเวลา  หลายครั้งที่โฮลมส และนายทองอินกระทํา
การประหลาดที่วัตสนัและนายวัดไมเขาใจ แตเพื่อนนักสืบทั้งสองตางรูวาการกระทํานัน้ๆของนักสืบมี
เหตุผล และเมือ่ถึงเวลานักสบืจะเปนผูอธบิายเองวากระทําอาการเหลานัน้ไปเพื่ออะไร เชนในตอน    “The 

Adventure of the Dancing Men” โฮลมสพูดเปนปริศนาใหวัตสันสงสัย ดูเหมือนวาโฮลมสจะรูคําตอบ
ของคดีลึกลับที่มีการตีความจากรหัสภาพตุกตาเตนรํา ถึงแมวาวัตสันจะเกิดความงุนงงตอการกระทําของ
โฮลมสเพยีงใด เขาก็รูวาเมือ่ถึงเวลาที่เหมาะสม โฮลมสจะอธิบายทกุสิ่งทกุอยางใหเขาฟงในที่สดุ 

 

                … I confess that I was filled with curiosity, but I was aware that Holmes liked 

to make his disclosures at his own time and in his own way, so I waited until it should 

suit him to take me into his confidence… (Doyle 1986a : 712) 

 

                สวนในตอน   “ผูรายฆาคนที่บางขุนพรหม”   ผูอานจะเหน็วานายวัดมคีวามเขาใจในความคิด 

และการกระทาํของนายทองอิน 
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                … สวนขาพเจาทราบอยูดีวานี่เปนเวลาแกกําลังอยากปดอยู คือยังไมไดความแนหรือ
ยังนกึไมออกวาจะขยายความอยางไรจึงจะเขาท…ี (นายแกว-นายขวญั 2509 : 468) 

 

                ในตอน “นายจรญูเศรษฐี” เปนอีกตอนหนึง่ที่นายวัดแสดงใหผูอานเห็นวาเขาใจในการกระทําของ
นายทองอิน 

 

                … ขาพเจาคอยจะใหนายทองอินอธิบายเรื่องราว กห็าอธบิายไม ขาพเจาอยากทราบ
จนใจเตน แตทราบอยูวาถานายทองอินจะบอกอะไรแกบอกเอง ไมตองใหถาม แตถาแกไมบอก
แลว   ถงึถามก็ไมบอก     เพราะฉะนัน้ขาพเจาจึงไมถาม    เลยขับรถนิ่งไปจนถงึบานนายทอง
อิน… (นายแกว-นายขวัญ 2509 : 493) 

 

                ในนวนิยายชุดปวโรต ตอน “Peril at End House” มีการกลาวถึงวัตสัน เมื่อปวโรตกลาว
แนะนําตนเองอยางโออวดตอนิค(Nick) ซึ่งเปนคนรายที่แทจริง   ทําใหนิคไมพอใจกลาวตําหนปิวโรตวาถา
หากเลี้ยงสุนัขแลวไมควรจะเหาเอง หมายความวาในเมื่อปวโรตมีเพ่ือนคือ เฮสติงส ควรจะใหเพื่อนเปนผู
กลาวยกยอง ไมควรยกยองตนเอง โดยมีการอางอิงถึงสุนัขตัวนั้นวาคือวัตสัน  ซึ่งในความหมายของนิค 

วัตสันก็คือสุนัขของโฮลมส ดังจะเห็นไดจากบทสนทนาระหวางนิคกับปวโรตและเฮสติงส ความวา 

 

                … “Ah, yes, but it is more agreeable to have been able to reserve the 

modesty. One should not sing one’s own praises.” 

                 “One should not keep a dog and have to bark oneself,” agreed Nick, with 

mock sympathy. “Who is the dog, by the way? Dr. Watson, I persume 

                 “My name is Hastings,” I said coldly. …(Christie 1992a : 27)  

 

                จะเห็นไดวาอกาธา คริสตี เปรียบเทียบเฮสติงสกับสุนัขบอยครั้ง     ในที่นี้มีการกลาวอางถึงวัต
สันที่เปน “สุนัข” ของโฮลมส    คําเปรียบเปรยนี้แสดงใหเห็นวาในสายตาของนิค    บทบาทของเฮสติงสไม
มีความแตกตางจากวัตสันเลย    หากพิจารณาจากแนวความคิดของคนในสังคมตะวันตกพบวา คน
ตะวันตกใหความสําคัญกับสุนัข เปรียบเสมือนเพื่อนผูซื่อสัตยที่คอยอยูใกลชิดไมวาในเวลาใด     ดังจะ
เห็นไดจากสํานวนในภาษาฝรั่งเศสที่วา “fidèle comme un chien”     วัตสันและเฮสติงสคอยติดตาม
โฮลมสและปวโรตไปในการสืบสวนคดีทุกครั้งที่มีโอกาส จึงไมตางจากสัตวเลี้ยงผูภักดีตอเจานาย 
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                แมวาจะไมสามารถใหความชวยเหลือในดานการใชความคิดในการสืบสวนมากนัก       ทวา
บทบาทของเพื่อนนักสืบในสายตาของนักสืบก็เปนเพื่อนรวมทางที่คอยรับฟงความคิดเห็น และเปนผูชวย
ในยามจําเปน       เชอรลอค โฮลมส       ไดแสดงความคิดเห็นวาเนื่องจากความไมรูทําใหวัตสันจดบันทึก
เร่ืองราวที่เกิดขึ้นไดอยางสนุกสนานนาติดตาม ทรรศนะของนักสืบในประเด็นนี้แสดง      ใหเห็นในนว
นิยายชุดเชอรลอค โฮลมส ตอน “The Adventure of the Lion’s Mane” ซึ่งเปนตอนหนึ่งที่มีมุมมองใน
การเลาเรื่องแตกตางจากตอนอื่นๆ  คือเชอรลอค โฮลมสเปนผูเลาเรื่องเอง ทั้งหมดโดยใชสรรพนาม “I” ทํา
ใหปมปริศนาลึกลับถูกเปดเผยอยางเปนขั้นตอนตามมุมมองของโฮลมส จึงขาดความตื่นเตนและนา
ติดตาม  แตกตางจากการเลาเรื่องของวัตสัน 

 

                …At this period of  my life the good Watson had passed almost beyond my 

ken. An occasional week-end visit was the most that I ever saw him. Thus I must act as 

my own chronicler. Ah! had he but been with me, how much he might have made of so 

wonderful a happening and of  my eventual triumph against every difficulties! As it is, 

however, I must needs tell my tale in my own plain way, showing by my words each 

step upon the difficult road which lay before me as I searched for the mystery of the 

Lion’s Mane. (Doyle 1986b : 606) 

    

                  4.1.2.3 เจาหนาที่ตํารวจ 
 

                เจาหนาที่ตํารวจจะเปนตัวละครอีกตัวหนึ่งที่มีสวนชักนําใหนักสืบเขาไปมีสวน   เกี่ยวของกับ
คดี เพราะเจาหนาที่ตํารวจจะตองเขามาขอความชวยเหลือจากนักสืบอยูเสมอ เจาหนาที่ตํารวจที่มี
บทบาทในนวนิยายชุดเชอรลอคโฮลมส   หลายคนทํางานรวมกับโฮลมส เชน สารวัตร   แลนเนอร
(Lanner) สารวัตรเกรกสัน (Gregson) สารวัตรฮอปกินส (Hopkins) และสารวัตรเลสเตรด(Lestrade) 

เปนตน แตผูที่มีบทบาทและทํางานรวมกับเชอรลอคโฮลมสตอเนื่องที่สุดก็คือ สารวัตรเลสเตรด ทําหนาที่
เปนนักสืบของทางราชการหรือเรียกวา สก็อตแลนด ยารด (Scotland Yard) มีบทบาทปรากฏอยูในคดี
หลายตอน เชนตอน “The Norwood Builder” ตอน “Charles Augustus Milverton”  ตอน “The Six 

Napoleons”  และตอน “A Study in Scarlet” เปนตน สวนในนวนิยายชุดปวโรต มสีวนคลายคลึงกับนว
นิยายชุดเชอรลอคโฮลมส ในดานตัวละครเจาหนาที่ตํารวจ         เพราะในนวนิยายชุดปวโรต ก็มีตํารวจที่
มักจะเขามาขอความชวยเหลือจากปวโรตอยูเสมอคือ สารวัตรแจปป มีบทบาทปรากฏอยูในคดีตอน “The 

Affair at the Victory Ball”  ตอน “The Market Basing Mystery” ตอน “The Murder on the Links” 
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และตอน   “The ABC Murders”  เปนตน สําหรับนวนิยายแนวสืบสวนชุดนิทานทองอิน มีเจาหนาที่
ตํารวจที่เขามาขอความชวยเหลือจากนายทองอินอยูเสมอคือสารวัตรบุญเชิด 

 

                หนาที่ของตัวละครเจาหนาที่ตํารวจในนวนิยายทั้งสามชุดคือการเขามาขอคําปรึกษา หรือ
ความชวยเหลือจากนักสืบและชักนําใหนักสืบไดเขาไปมีสวนเกี่ยวของกับคดี ตัวละครเจาหนาที่ตํารวจมี
ลักษณะคลายกับเพื่อนนักสืบคือ  มีความสามารถดอยกวานักสืบและมักจะตามความคิดของนักสืบไมทนั 

เจาหนาที่ตํารวจมักจะสรุปสํานวนคดีอยางงายๆตามหลักฐานที่ไดพบอยางผิวเผิน จึงหลงกลคนราย ทํา
ใหผูตองสงสัยถกูจับ หากนักสืบไมเขามาคลี่คลายปมปริศนา  ผูตองสงสัยจะตองถูกลงโทษแทนคนรายที่
แทจริง ดังนั้น หลังที่จากนักสืบสามารถเปดเผยความลึกลับทั้งหมดไดแลว เจาหนาที่ตํารวจจะแสดงความ
ชื่นชมยกยองความสามารถของนักสืบเปนอยางมาก เพราะการคลี่คลายคดีของนักสืบนั้นมักจะเปนสิ่งที่ 
เจาหนาที่ตํารวจคาดไมถึง 
 

                ลักษณะดังกลาวเปนการนําเสนอใหผูอานไดเห็นถึงความสามาถของนักสืบในทางออม   

เนื่องจากหนาที่ในการเปดเผยตัวคนรายควรจะเปบการแสดงบทบาทของเจาหนาที่ตํารวจ แตเจาหนาที่
ตํารวจกลับตองมาขอความชวยเหลือจากนักสืบ เปนนัยที่แสดงใหเห็นวาตํารวจไมมีความสามารถ
เทียบเทานักสืบ และสงเสริมความสามารถของนักสืบใหโดดเดนขึ้น 

 

                     4.1.2.4  คนราย 
 

                ตัวละครผูรายหรือฆาตกรเปนตัวละครที่ทีบทบาทสําคัญเชนกัน  เปนตัวละครที่นักสืบตอง
คนหาเพราะเปนตัวการสําคัญที่กอใหเกิดความลึกลับข้ึน ตัวละครผูรายในนวนิยายแนวสืบสวนทั้งสามชุด
นี้ลวนมีจุดประสงคสวนตัวในการกอคดี แตมีเหตุจูงใจในการกระทําที่แตกตางกนั    ตัวละครผูรายในนว
นิยายแนวสืบสวนทั้งสามชุดนี้ตางปรากฏตัวปะปนอยูกับตัวละครอื่นๆ อาจตกเปนผูตองสงสัยหรือไมก็ได  
 

                อิทธิพลที่นวนิยายชุดนิทานทองอิน  ไดรับมาจากนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส  คือ ลักษณะ
ของคนรายที่มีเหตุจูงใจในการกอคดี เชน เกิดความแคนหรือเพื่อปกปดความลับ  ลักษณะของคนรายที่
ปรากฏในนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส และนวนิยายชุดนิทานทองอิน จะคลายคลึงกันคือ เปนคน
ธรรมดาแตมีเหตุจําเปนทําใหตองกอคดีอาชญากรรมขึ้น    คดีที่กอข้ึนนี้ไมจําเปนที่จะตองรุนแรงจนทําให
เหยื่อถึงแกชีวติ เชน  การสรางสถานการณหลอกลวงเพื่อปกปดความลับ   แตคนรายในนวนิยายสืบสวน
ชุดปวโรตมีลักษณะที่ตางออกไปเนื่องจาก อกาธา คริสตี  ใหความสําคัญกับเหตุจูงใจของคนราย ดังนั้น 

ตัวละครคนรายที่ปวโรตจะตองสืบหานั้นจะดูลึกลับกวาตัวละครคนรายของเชอรลอค โฮลมสและนายทอง
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อิน  แมวาคนรายของปวโรตจะมีเหตุผลสวนตัวในการกอคดีอาชญากรรมเชนเดียวกัน แตจะมีความ
ซับซอนมากกวา  เพราะจะตองพิจารณาถึงเหตุผลเบื้องลึกในจิตใจของตัวละครที่กดดันมากจนสามารถ
ทําใหตัวละครสามารถกอคดีได มีการใชความรูดานจิตวิเคราะหเขามาอธิบายการกระทํา ผลที่เกิดจาก
แรงผลักดันภายในใจจะทําใหตัวละครแสดงการกระทําที่รุนแรงและซับซอน   คดีสวนใหญที่เกิดขึ้นจึง
คอนขางรุนแรงจนทําใหเหยื่อถึงแกความตาย   ดังนั้น จึงกลาวไดวาตัวละครผูรายของปวโรตมีความ
ลึกลับและรุนแรงกวาคนรายของเชอรลอค โฮลมสและนายทองอนิ 

 

                     4.1.2.5 ผูตองสงสัย 
                ผูตองสงสัยเปนตัวละครหนึ่งที่มีบทบาททําใหการดําเนินเรื่องไปถึงจุดสิ้นสุด  เพราะนักสืบ
จะตองเขาสืบสวนเพื่อชวยใหตัวละครนี้พนผิด ในนวนิยายแนวสืบสวนชุดเชอรลอค โฮลมสและนวนิยาย
ชุดนิทานทองอิน บางตอนอาจจะไมมบีทบาทของตัวละครนี้ แตหากมี ก็จะตองเปนผูที่นาสงสัยที่สดุเพราะ
มีหลักฐานมัดตัวและชี้ใหเห็นอยางเดนชัดวานาจะเปนคนราย  ดังนั้น ตัวละครผูตองสงสัยจึงมักจะตกเปน
เหยื่อของตํารวจที่ทําการสอบคดีอยางผิวเผิน เพราะเจาหนาที่ตํารวจมักจะสรุปสํานวนคดีอยางงาย ๆ 

ตามหลักฐานที่ไดพบ 

 

                ในนวนิยายแนวสืบสวนชุดปวโรต จะมีลักษณะที่ตางออกไปเนื่องจากปวโรตไมเนนความสาํคญั
ของหลักฐาน   แตหันมาใหความสนใจกับแรงจูงใจของคนรายทําใหตัวละครทุกตัวที่อยูรวมในที่เกิดเหตุ
ตกเปนผูตองสงสัยทั้งหมด จากนั้นปวโรตจึงคอยพิจารณาความเปนไปได รวมทั้งใชหลักฐานเปน
สวนประกอบในการพิจารณาวาผูใดนาจะเปนคนราย ตัวละครผูตองสงสัยของปวโรตหลายคนเปนที่นา
สงสัยวาเปนคนรายในแตละคดี เพราะมีเหตุจูงใจที่ใกลเคียงกัน ทําใหปวโรตตองใชความคดิอยางหนกัเพือ่
พิสูจนใหไดวาใครคือ ผูรายที่แทจริง 
 

                4.1.3  สถานที ่
 

                สถานที่เปนปจจยัที่สําคัญประการหนึ่งทีท่ําให เร่ืองราวแนวสืบสวนสอบสวนเปนเรื่องที่มี
ลักษณะลึกลบั นาติดตาม สถานที่ในนวนิยายแนวสบืสวนสอบสวนแบบคลาสสคิจะมีลักษณะสงบเงียบ 

อยูหางไกลจากสังคมเมือง หรือเปนสงัคมในหมูบานเล็ก ๆ สถานที่เกดิเหตุมักจะเปนหองเล็กๆที่มทีางเขา-

ออก เพียงทางเดียว แตถูกปด ลงกลอนจากดานใน ทาํใหเกิดขอสงสัยวาคนรายเขาไปทํารายเหยื่อในหอง
ไดอยางไร ลักษณะเชนนี้เปนสวนหนึ่งทีท่าํใหเกิดความตื่นเตน ระทึกใจ ชวนใหติดตามจนจบ 
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                อิทธิพลในสวนของสถานที่ทีน่วนิยายชุดปวโรต และนวนยิายชุดนิทานทองอนิ  รับมาจากนว
นิยายชุดเชอรลอค โฮลมส  เร่ิมที่หองพกัของนักสบื  ทั้งเชอรลอค โฮลมส และปวโรต ตางมีที่อยูเปนหลัก
แหลง  หองพักของนักสืบทั้งสองมีลักษณะเปนหองเชาหรือแฟลตทีน่ักสืบเชาอยูกบัเพื่อนคูหู สถานทีพ่ัก
ของเชอรลอค โฮลมส และวตัสันก็คือ เลขที่ 221B ถนนเบเกอร กรุงลอนดอน ปรากฏอยูในตอน “A Study 

in Scarlet” ซึ่งเปนคดีเปดตวันักสืบ  และเปนตอนแรกทีเ่ชอรลอค โฮลมส พบกับวัตสัน 

 

                … We met next day as he had arranged, and inspected the rooms at No. 

221B, Baker Street, of which he had spoken at our meeting. … (Doyle 1986a :12 ) 

 

                สวนที่อยูของ แอรคูล ปวโรต และ เฮสติงส  จะปรากฏอยูในตอน   “The Big Four”    หองพัก
ของปวโรต และเฮสติงส     เปนแฟลตเชนเดียวกับที่พักของโฮลมสและวัตสัน ตั้งอยูเลขที่ 14   ถนนฟา
ราเวย(Farraway)  ใจกลางกรุงลอนดอนเชนกัน 

 

                … “M. Hercule Poirot, 14 Farraway Street.”…(Christie 1984d : 7) 

 

                สวนสถานที่พักของนายทองอินและนายวัดจะแตกตางออกไป     เนื่องจากในรัชสมัยของ
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวนั้น แมวาสังคมไทยจะไดรับอิทธิพลของวัฒนธรรมตะวันตกแลว
หลายดาน แตสภาพของหองเชาที่มีลักษณะอยางแฟลตแบบตะวันตกยังไมมีปรากฏในสังคมไทย  

พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวจึงทรงดัดแปลงสภาพที่พักของนายทองอินและนายวัดใหเปนบานเชาตาม
สภาพการดําเนินชีวิตของคนในสมัยนั้น โดยยังคงลักษณะที่ไดรับมาคือการเปนหองเชาที่นักสืบเชารวม
อยูดวยกนักับเพื่อน 

 

                สถานที่เกิดเหตุทีน่วนิยายชุดปวโรต และนวนิยายชุดนทิานทองอิน  ไดรับอิทธิพลมาจากนว
นิยายชุดเชอรลอค โฮลมส คือลักษณะของหองปดที่เรียกวา “Locked Room” เปนหองทีม่ีทางเขา-ออก
ทางเดียว หากมีหนาตางกม็ักจะปดและประตูก็จะถูกเจาของหองลงกลอนจากดานใน หรือในอีกลักษณะ
หนึง่อาจเปนสถานทีท่ี่มทีางเขา-ออก ไดสองทาง แตหากคนรายจะผานเขา-ออก ในทางใดทางหนึง่ 
จะตองมีผูสงัเกตเห็นเพราะจะตองเดินผานในที่ที่คนสามารถมองเหน็ได  แมวาสภาพของหองจะไม
เอ้ืออํานวยใหมีผูหนึง่ผูใดลวงล้ําเขาไปไดนอกจากเจาของหอง แตคนรายกย็ังสามารถบุกรุกเขาไปกอคดี
ได ทําใหเกิดความลกึลับทีน่กัสืบจะตองคลี่คลายใหไดวาคนรายเขาไปในที่เกิดเหตไุดอยางไร  ในนวนิยาย
ชุดเชอรลอค โฮลมส นั้น มีการใชฉากแบบหองปด      ในการสรางปรศินาของคดีมาก  ในขณะทีค่ริสตีใช
ฉากในลกัษณะเชนนี้นอยกวา แตก็มีปรากฏใหเหน็ สถานที่แบบปดที่คริสตีนํามาใชไมใชที่เกิดเหตใุนหอง
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ปดทั้งหมด แตเปนสถานทีท่ี่ไมนาจะมีผูคนเขา-ออกไดในขณะเกิดเหตุ เปน “พื้นที่ปด” เชน บนเกาะ
สวนตัว บนรถไฟ หรือบนเครื่องบิน เปนตน คริสตีมกัใชฉากการฆาตกรรมที่เกิดขึ้นในงานเลี้ยง หรือ
สถานที่มีผูมารวมตัวกนัเปนจํานวนมาก ทาํใหปวโรตสามารถแสดงความสามารถในการสืบสวนไดจาก
การพิจารณาแรงจูงใจของตัวละคร 
 

                เมื่อพิจารณาจากนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส  ตอน   “The Naval Treaty” และ   “The 

Adventure of the Golden Pince-Nez”  จะเกิดขอสงสัยวาคนรายลอบเขาไปขโมยเอกสารไดอยางไร 
และโดยทางใด โดยที่ไมมผูีใดรูเห็น ในคดีทั้งสองตอนนี้มีภาพประกอบเปนแผนที่ เพื่อใหผูอานเขาใจได
งายขึน้ 

 

                คดีตอน “The Naval Treaty” เปนคดีที่เอกสารสําคัญหายออกไปจากหองทํางานของ เปอรซี ่
เฟลปส  (Mr. Percy Phelps) ในกระทรวงตางประเทศ  หองทาํงานดังกลาวเปนหองที่อยูดานในสุด แต
ในขณะที่เกิดเหตุ เจาของหองไดเดนิออกจากหองทํางานไปยังหองดื่มกาแฟ ซึง่มทีางเดนิเพยีงทางเดียว  

ที่จะเขา ออกได   ทําใหเกิดขอสงสัยวา    คนรายเขาไปในหองที่เกิดเหตุไดอยางไร  พรอมกันนัน้กม็ีแผนที่
อธิบายลักษณะของสถานที่เกิดเหตุไวอยางคราวๆดวย 
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                 “…, I started down the corridor to find out. There was a straight passage, 

dimly lighted, which led from the room in which I had been working, and was the only 

exit from it. It ended in a curving staircase in a small landing, with another passage 

running into it at right angles. This second one leads by means of a second small stair 

to a ride door, used by servants, and also as a short cut by clerks when coming from 

Charles Street. Here is a rough chart of the place.”... (Doyle 1986a : 617-618) 

                ฉากในลักษณะเดียวกนันี้ปรากฏอยูในตอน      “The Adventure of the Golden 

Pince-Nez”  เมื่อคนรายลอบเขาไปในบานของศาสตราจารยโคแรม (Coram) เพื่อขโมยเอกสาร 
แตเลขานุการของศาสตราจารยเหน็เขาจงึถูกคนรายฆาตาย ไมปรากฏรองรอยวาคนรายเขาไปใน
บานโดยทางใด เพราะไมมีรอยเทา หรือรองรอยใด ๆ ทิ้งไวเปนหลักฐาน  มีการคาดเดาวาคนราย
อาจจะเขามาทางดานหลงัของบานซึ่งมีทางเดินเชื่อมไปที่ถนน หากคนรายหนีออกไปที่ทางออก
อ่ืนจะตองมีผูพบเหน็  เพราะสาวใชชื่อซูซาน (Susan)  วิ่งเขามาทีห่องโถง จึงสามารถมองเห็น
ทางออกของบานไดอีกทางหนึ่ง  พรอมกนันัน้ยงัมีการแสดงภาพของสถานที่เกิดเหตุประกอบคาํ
บอกเลาดวย 
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                … “Now, first of all, presuming that the assassin entered the house, how did 

he or she come in? Undoubtedly by the garden path and the back door, from which 

there is direct access to the study. Any other way would have been exceedingly 

complicated. The escape must have also been made along that line, for of the two exist 

from the room one was blocked by Susan as she ran downstairs and the other lead 

straight to the professor’s bedroom.”… (Doyle 1986a : 846) 

  

              คริสตีสรางฉากในลักษณะเดียวกันนี้ใหปรากฏในตอน     “The Mysterious Affair at 

Styles” เมื่อนางอิงเกิ้ลทอรป (Mrs.Inglethorp)   ถกูวางยาพิษภายในหองนอนของตนเอง      ประตู
หองนอนของเธอถูกลงกลอน สวนทางเขาหองนอนทีม่ีทางเชื่อมกับหองนอนที่อยูติดกันก็ถกูใสกลอนไว
ทั้งหมด ทาํใหเกิดปมปริศนาวาคนรายเขาไปในหองนอนของเหยื่อไดอยางไร   คริสตียังไดอธิบายแผนผัง
ของคฤหาสนที่เกิดเหตุโดยใชแผนที ่  โดยใหเฮสติงสเปนผูวาดภาพบรรยายหองนอนที่เกิดเหต ุ รวมทั้ง
ภาพรวมของคฤหาสน ไวอยางละเอยีดในตัวบท 
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                … John rattled the handle of Mrs. Inglethorp’s door violently, but with no 

effect. It was obviously locked or bolted on the inside. 

                … We went straight to the connecting door. That, too, was locked or bolted 

on the inside. What was to be done?… (Christie 1984c:21) 

 
 

                สวนในคดีสุดทายของปวโรตตอน “Curtain”  ฉากที่เกิดเหตุการณฆาตกรรมก็มีลักษณะเปน
แบบหองปด เชนเดียวกัน   เพราะนอรตัน (Norton) ซึ่งเปนคนราย  ถูกฆาตายในหองนอนของตนเอง  
ประตูถูกล็อคจากดานใน และหนาตางปดลงกลอนอยางแนนหนา 
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                … The whole thing was so plain. The door locked on the inside, the key in the 

dead man’s pocket, the windows closely shuttered-the pistol in his hand….     (Christie 

1975 :    57) 

 

                ในเรื่องสั้นของนวนิยายชุดปวโรต ตอน   “The Market Basing Mystery”  สถานที่เกิดเหตุก็คือ
หองที่มีลักษณะ“locked room” เจาหนาที่ตํารวจเขามาขอความชวยเหลือจากปวโรต และอธิบาย
ลักษณะของหองปด 

 

                … He’s puzzled to death, the door being locked on the inside and the 

window bolted;… (Christie 1984d :93) 

 

                ในนวนิยายแนวสืบสวนชุดนิทานทองอิน ตอน “ผูรายฆาคนที่บางขุนพรหม” มีการบรรยาย
สถานที่เกิดเหตุในลักษณะเดียวกันนี้   เมื่อนายรอดถูกฆาตายในหองของตน ในขณะที่หองถูกปดลง
กลอนจากภายใน  และหองนอนของนายรอดเปนที่เกิดเหตุซึ่งอยูแยกออกมาโดดเดี่ยว  ไมใชหองที่อยูใน
เรือนใหญ ทําใหไมมีผูใดรูเห็นในขณะที่เกิดเหตุ  นายวัดเปนผูบรรยาย และวาดแผนที่ไวในตัวบท ดังนี้ 

 

                … นายรอดหาไดนอนในเรือนไม ไปทําหอไวตางหาก หางจากตัวเรือนประมาณ ๑๕ 

กาว   หอนั้นมีสองช้ันๆละหองเดียว  ประมาณ ๑๐ ศอก สี่เหลี่ยม   ชั้นลางใชเปนหองนั่ง หรือ
ออฟฟศ ชั้นบนเปนหองนอน ริมหอสูงนั้นมีตนไมใหญๆหลายตน เมื่อข้ึนไปชั้นบนแลวมองออกไป
เห็นสวนอยางไทยๆอยางขางนอกรั้ว ตัวหอเองอยูหางรั้วไมเกิน ๓ กาว ในหองนอนนั้นก็ไมมี
เครื่องแตงอะไรมาก มีเตียงอยูเตียงหนึ่ง แลของเล็ก ๆ นอย ๆ ที่ตองการใชในเวลา กลางคืน มี
โตะลางหนาตัวหนึ่ง โตะแตงตัวตัวหนึ่ง ตูผาเลก็ ๆ ตูหนึ่ง กลางหองมีโตะกลางโตะหนึ่ง… (นาย
แกว-นายขวัญ 2509 : 463) 
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                สถานที่ในอีกลักษณะหนึ่งที่นวนิยายชุดปวโรต และนวนิยายชุดนิทานทองอิน  ไดรับอิทธิพล
มาจาก นวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส คือสถานที่เกิดเหตุในชนบทที่แยกหางออกจากสังคมเมือง  หางไกล
ความเจริญ  ในนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส ตอน “The Adventure of the Solitary Cyclist” 

รายละเอียดในที่เกิดเหตุมีลักษณะเปนที่เปลี่ยว หางไกลผูคน สองขางทางเต็มไปดวยตนไมรกทึบ มี
ทางเดินอยูตรงกลาง ทําใหมิสสมิธ (Miss Smith) เกิดความหวาดกลัวเมื่อจะตองขี่จักรยานผานสถานที่
แหงนี้ตามลําพังทุกวัน โดยมีผูสะกดรอยตามมาอยูเสมอ 
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                … It was impossible to mistake the scene of the young lady’s adventure, for 

the road runs between the open heath on one side and an old yew hedge upon the 

other, surrounding a park which is studded with magnificent trees. There was a main 

gateway of lichen-studded stone, each side pillar surmounted by mouldering heraldic 

emblems,… (Doyle 1986a : 732) 

 

                ตอน “The Hound of the Baskervilles” เกิดเหตุลึกลับขึ้นที่คฤหาสนบาสเกอรวิลล
(Baskervilles) ซึ่งตั้งอยูที่เดวอนเชียร(Devonshire) ชนบทแหงหนึ่งของอังกฤษ 

 

                สถานที่เกิดเหตุในนวนิยายชุดปวโรตตอน “The Mysterious Affair at Styles” เกิดเหตุ
ฆาตกรรมที่คฤหาสนสไตลส    ซึ่งเปนบานของตระกูลเกาแกในชนบทที่ตั้งอยูในเมืองเอ็สเส็กซ    และใน
ตอน “Peril at End House”     เหตุการณเกดิขึ้นแถบชายทะเลทางตอนใตของอังกฤษที่หาดเซนตลู(Saint 

Lu)   สถานที่เกิดเหตุฆาตกรรมคือบานพักตากอากาศชื่อบานปลายทาง(End House) 

 

                สถานที่เกิดเหตุในนวนยิายชุดนิทานทองอนิตอน  “กํานนัคงบานโยค”ี  มีลักษณะเปนสถานที่
อยูในชนบท   นายทองอินตองเดินทางไปยังหวัเมืองสระบุรี อําเภอทบักวาง หมูบานโยคี     บริเวณชายดง
พระยาไฟ เพือ่ทําการติดตามจับกุมอายมัน่ มือเหลก็ ซึง่ตั้งตนเปนโจรออกปลนชาวบาน         ในบริเวณ
นั้น     ลักษณะของฉากทีป่รากฏตามคาํบรรยายของนายวัด ซึง่ติดตามเดินทางไปกับนายทองอิน แสดง
ใหเหน็ถงึสภาพทองถิน่หวัเมือง 

 

                … คร้ันรุงขึ้นเวลาประมาณต ี ๕ นายทองอินกับขาพเจาก็ออกจากทับกวาง ออกเดนิ
ไปในดง ทางโดยมากรมร่ืน สบายด ี เพราะฉะนัน้ขาพเจากับนายทองอินจึงไมใครไดไปในเกวียน 

ชวนกันลงเดินเสียโดยมาก เดินไปจนประมาณ ๕ โมงเชา จึงหยุดหงุขาวรับประทาน พักสบาย
เสียจนบายโมง แลวจงึเดินตอไป เวลาบายเกือบ ๓ โมงถงึบานโยค ี ตรงไปที่บานกํานนัคง นาย
ทองอนิจึงไปบอกขออาศัยอยูทีน่ั่น… (นายแกว-นายขวญั 2509 : 452 ) 

             

    รูปแบบของสถานที่ในชนบทมีสวนเอื้ออํานวยใหเกิดคดีอาชญากรรม   เนื่องจากหางไกลจากเมือง
หลวง   บทลงโทษทางกฏหมาย และการทํางานของตํารวจเขามาถึงชา   ทาํใหนวนยิายชุดเชอรลอค 

โฮลมส   นวนยิายชุดปวโรตและนวนิยายชุดนิทานทองอิน    ไดใชประโยชนจากสถานที่ในลักษณะเชนนี้
เพื่อสรางความลึกลับใหกับเนื้อเร่ือง ชวนใหนาติดตาม 
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4.2 ลักษณะเฉพาะของนวนิยายชุดปวโรต 
 

                จากการศึกษาเปรียบเทียบนวนิยายแนวชุดเชอรลอค โฮลมส และชุดปวโรต พบวานวนิยาย
ชุดปวโรต ไดรับอิทธิพลมาจากนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส    โดยพิจารณาจากลักษณะโครงเรื่อง ตัว
ละคร และมุมมองในการเลาเรื่อง ที่มีความคลายคลึงกัน  ในขณะที่คริสตีไดนําอิทธิพลมาจากนวนิยายชดุ
เชอรลอค โฮลมส  เพื่อมาสรางสรรคนวนิยายชุดปวโรต ข้ึนนั้น คริสตีก็ไดนําประสบการณ  ความรู และ
ความชํานาญในดานตางๆของตนเองมาผสมผสานกับอิทธิพลที่ไดรับ ทําใหนวนิยายชุดปวโรต มีลักษณะ
เดนที่แตกตางจากนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส  ดังนั้น ผูวิจัยจึงศึกษาสิ่งที่แสดงใหเห็นถึงความสามารถ
ของคริสตีโดยแยกเปนการศึกษาดานโครงเรื่องยอย ตัวละคร และสถานที่ ที่ทําใหนวนิยายชุดปวโรต มี
ลักษณะเดนที่แตกตางไปจากนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส 

 

                4.2.1 ความขัดแยงระหวางตัวละคร  
                ลักษณะเดนที่สําคัญซึ่งทําใหนวนิยายชุดปวโรต มีลักษณะที่ตางไปจากนวนิยายชุด  เชอรลอค 

โฮลมส คือความขัดแยงระหวางตัวละคร เมื่อพิจารณาจากลักษณะของโครงเรื่องในนวนิยายชุดเชอรลอค 

โฮลมส พบวาเซอรอาเธอร โคแนน ดอยล ใหความสําคัญกับโครงเรื่องคือ    เนนการสืบสวนคดี
อาชญากรรมที่เกิดขึ้น และเปดเผยตัวคนราย ในขณะที่นวนิยายของคริสตีมีจุดมุงหมายเพื่อเปดเผยตัว
คนรายในคดีอาชญากรรมเชนเดียวกัน แตมีการแทรกความขัดแยงระหวางตัวละคร   เขามา เชน เร่ือง
ความรัก ความสัมพันธลับระหวางตัวละคร และความขัดแยงของคนในครอบครัว  ทําใหเร่ืองราวมีสีสัน
มากขึ้น ผูอานไมมุงเนนไปที่การสืบสวนคดีอาชญากรรมเพียงประการเดียว  แตหันมาใหความสนใจกับ
เร่ืองราวที่สรางบรรยากาศใหกับเรื่องเพิ่มข้ึน แตไมไดหมายความวาจะทําใหความสําคัญในโครงเรื่องหลัก
ลดลง ทวากลับยิ่งเปนการสรางความซับซอนใหเกิดขึ้น เกิดเปนปมปญหาที่ชวนใหผูอานติดตามมากขึ้น  

นวนิยายชุดปวโรต  ในแตละตอนมีความขัดแยงระหวางตัวละครแทรกอยูในโครงเรื่องมากมาย และ
ความสําคัญของความขัดแยงระหวางตัวละครก็คือการโยงประเด็นไปเพื่อคลี่คลายปมปญหาในโครงเรื่อง 
การที่มีความขัดแยงระหวางตัวละครปรากฏอยูในโครงเรื่องมากเทาใด จะเปนการเพิ่มความซับซอน นา
ติดตามใหกับเร่ืองมากขึ้น รวมท้ังเปนการแสดงใหเห็นความสามารถของนักสืบที่ทําใหเร่ืองราวหลาย ๆ 

สวนมุงไปสูเปาหมายเดียวกันคือการเปดเผยตัวคนราย 
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                การใสรายละเอียดดานตางๆเขาไปในโครงเรื่องทําใหเนื้อเร่ืองดูมีสีสัน และสรางความลกึลบัทาํ
ใหผูอานอยากติดตามมากขึ้น     สิ่งเหลานี้ลวนแลวแตไดมาจากประสบการณชีวิตของคริสตีที่ไดนํามา
ถายทอดในงานเขียน ทําใหผูอานไดรับรูเร่ืองราว และความรูตางๆทั้งในดานการขุดคนทางโบราณคดี 
หรือการเดินทางโดยเรือ และรถไฟขามทวีป (ชุลีพร พงศสุพัฒน ใน เรืองเดช จันทรคีรี, บรรณาธิการ 2543

ก : 187) 

 

                การที่คริสตีนําแนวความคิดมาจากสิ่งที่เธอเคยอาน    และประสบการณที่ไดเคยพบเห็นมาใส
ไวในงานเขียนนั้น ทําใหเกิดลักษณะของความซับซอนที่ทําใหเร่ืองราวมีชีวิตชีวา   นอกเหนือไปจาก
บรรยากาศลึกลับที่เกิดขึ้นในเรื่อง    คริสตีมีความสามารถในการนําเอาเหตุการณหนึ่ง  หรือจุดที่นาสนใจ
เพียงจุดเดียวมาขยายเปนเรื่องราวที่สมบูรณ สลับซับซอน เปนเหตุเปนผล      สอดคลองกับโครงเรื่องคือ
การสืบสวนคดีอาชญากรรม เชน การนําเสนอประเด็นเรื่องความอิจฉาริษยา   และความโลภของคนราย 

มาขยายความใหเปนเหตุฆาตกรรมสะเทือนขวัญ ในตอน “Peril at End House” ที่ปวโรตตองหาแรงจูงใจ
จากผูตองสงสัยหลายคนที่มารวมตัวกันที่บานของเหยื่อ  แตเปนไปดวยความยากลําบากเพราะผูตอง
สงสัยเหลานั้นลวนแสดงใหเห็นวาชอบพอกับเหยื่อ เพราะเหยื่อเปนที่รักของคนทั่วไป ทําใหเร่ืองราวมี
ความซับซอนมากข้ึน ปมปญหาที่เกิดขึ้นจึงมักจะเปนเรื่องราวเกี่ยวกับความขัดแยง ไมวาจะเปนความ
ขัดแยงภายในใจของตัวละครเอง หรือความขัดแยงกับตัวละครอื่น   รวมทั้งความขัดแยงตอสังคม ซึ่งจะ
นําไปสูเร่ืองราวการฆาตกรรม 

 

                คริสตี้มักจะเชื่อมโยงบุคลิกและความสัมพันธของตัวละครในเรื่องกับการสืบสวนหาตัว   

ฆาตกร  คริสตีใหความสําคัญกับการนําเสนอปมปญหาของตัวละครแตละตัว เพื่อที่จะหาแรงจูงใจวาใคร
นาจะเปนผูที่ลงมือกอคดีมากที่สุด จึงทําใหผูอานไดพบกับสภาพการดําเนินชีวิต  พื้นฐานความรูสึกนกึคดิ  

อุปนิสัย และความสัมพันธของตัวละครแตละตัวที่มีตอกัน นอกเหนือไปจากสภาพพื้นฐานชีวิตของตัว
ละครที่ตกเปนเหยื่อ  ทําใหเกิดเปนความขัดแยงมากมาย  ปมปญหาเหลานี้เชื่อมโยงกับปมปญหาหลักใน
โครงเรื่อง  ตัวอยางเชนในนวนิยายชุดปวโรตตอน “Peril at End House” โครงเรื่องก็คือการสืบสวนหา
สาเหตุฆาตกรรมแม็กกี้ บัคลี่ย    (Maggie Buckley) นิค บัคลี่ย (Nick Buckley)  ซึ่งเปนญาติของผูตาย 

พยายามสรางสถานการณใหดูเหมือนวาตนเองกําลังถูกปองราย ทําใหแม็กกี้ ซึ่งเปนญาติตองมารับ
เคราะหแทน    นอกจากนั้นยังมีการแสดงใหเห็นถึงความสัมพันธของตัวละครอื่นที่อยูในเหตุการณคือ เฟร
เดอริกา ไรซ (Frederica Rice) ที่คิดวาสามีของเธอเปนผูลงมือฆาแม็กกี้ ทําใหเธอไมกลาเปดเผยวาเขา
คือสามีของเธอ   สวนความลึกลับในการแบงทรัพยสินจากพินัยกรรมก็เปนปริศนาที่ทําใหโครงเรื่องมี
ความซับซอนมากขึ้น  เมื่อปมปญหาแตละเรื่องไดรับการเปดเผย จึงทําใหพบตัวคนราย    และรูแรงจูงใจ
ของคนราย    แทจริงแลวคนรายก็คือ นิค บัคลี่ย    ผูตองการทรัพยสินที่แม็กกี้ไดรับมาจากพินัยกรรมที่
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คูหมั้นของเธอมอบให นิคจึงสรางสถานการณตางๆเพื่อใหผูคนเห็นวามีคนคิดฆานิค    แตผูที่มารับ
เคราะหแทนคือ แม็กกี้  คนรายที่อยูเบื้องหลังแผนการณทั้งหมดก็คือตัวนิคเอง 
 

                ความลึกลับซับซอนตางๆที่แทรกอยูตลอดเรื่อง    ไมไดทําใหความสําคัญของโครงเรื่องลด
บทบาทลง แตกลับเปนการสรางใหโครงเรื่องมีเงื่อนงํา  เปนปริศนานาคนหาคําตอบมากขึ้น              การ
สรางความขัดแยงระหวางตัวละครใหมีเหตุมีผลสอดคลองกับโครงเรื่องเชนนี้ เปนอัจฉริยภาพของ
ผูประพันธที่ทําใหนวนิยายชุดปวโรต มีความสลับซับซอน นาติดตาม 

 

                โครงเรื่องของนวนิยายแนวสืบสวนชุดเชอรลอค โฮลมส จะแตกตางจากนวนิยายชุดปวโรต
กลาวคือ ไมวาจะเปนเร่ืองสั้นหรือเร่ืองยาว ในนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส จะเนนไปที่ปมปญหาของ
โครงเรื่องหลักเปนสําคัญ   ลักษณะการดําเนินเรื่องจึงไมซับซอนและไมมีตัวละครที่อยูในเหตุการณ
มากมายเทากับในนวนิยายชุดปวโรต  นักสืบจะใหความสําคัญกับหลักฐานมากที่สุด  

 

                ในนวนิยายชุดปวโรต  เนนกระบวนการสืบสวนหาตัวคนรายเชนกันเพราะเปนโครงเรื่องหลัก 

รายละเอียดในการสรางความซับซอนในโครงเรื่องของคริสตีมักจะเปนความสัมพันธของ         ตัวละคร
หลาย ๆ ตัวซึ่งตกเปนผูตองสงสัยในคดี เมื่อปวโรตตองพิจารณาหามูลเหตุจูงใจจากตัวละครเหลานี้    คริ
สตีจึงจําเปนตองใหรายละเอียดของตัวละครผูตองสงสัยแตละตัว เพื่อแสดงใหเห็นความคิดเบื้องลึก
ภายในจิตใจ ประกอบกับความสัมพันธในหมูตัวละครผูตองสงสัยดวยกันเอง  ซึ่งมีการปดบัง  ซอนเรน  มี
ผลเช่ือมโยงไปสูปมปริศนาในโครงเรื่องหลัก  จึงเกิดความสัมพันธระหวางโครงเรื่องหลักและโครงเรื่อง
ยอย หากตองการจะคลี่คลายปมปญหาในโครงเรื่องหลัก  จึงจําเปนตองคนพบความจริงที่ถูกซอนอยูใน
โครงเรื่องยอยใหได  วิธีการคนหาแรงจูงใจของคนรายนั้น จะมีความสัมพันธกับการศึกษาดานจิต
วิเคราะห 
 

                4.2.2     การสืบสวนหาตัวคนรายโดยใชหลักจิตวิทยา 
 

                วิธีการสืบสวนหาตัวคนรายของ เชอรลอค โฮลมสและปวโรต    ที่มีความสอดคลองกันก็คือ 

การพิจารณาจากหลักฐาน และคิดทบทวนเพื่อหาเหตุผลในการกระทํา แตคริสตีไดใหความสําคัญกับ
แรงจูงใจในการกระทําของตัวฆาตกรมาก ทําใหวิธีการสืบสวนของปวโรตมีลักษณะเดนที่แตกตางไปจาก
เชอรลอค โฮลมส 
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                เหตุจูงใจ     (motive)    ที่ปรากฏอยูในนวนิยายชุดปวโรต  นั้นจะเปนไปในลักษณะของ
ความสัมพันธฉันชูสาว  ความโลภ หรืออิทธิพลของเงิน  ความอาฆาตพยาบาท   และความหวาดกลัววา
ความผิดที่เคยทําจะถูกเปดเผย สิ่งเหลานี้ลวนเปนสาเหตุที่นําไปสูการฆาตกรรม   แมวาเหตุจูงใจของ
คนรายในเรื่องหนึ่ง จะไมแตกตางจากของคนรายในอีกเรื่องหนึ่ง แตโครงเรื่องจะแตกตางกัน   ขึ้นอยูกับ
การสรางสรรคลักษณะนิสัยของตัวละครในแตละเรื่อง 
 

                ตัวละครทุกตัวที่อยูในสถานที่เกิดเหตุลวนแลวแตมีความเปนไปไดที่จะเปนฆาตกร          หาก
สถานการณแวดลอมเอื้ออํานวย จุดนี้จึงมีความสัมพันธกับการกลบเกลื่อนรองรอยเพื่อทําการฆาตกรรม
ใหแนบเนียนที่สุด เพื่อไมใหผูอานจับได     ผูประพันธจึงตองกําหนดรายละเอียดในดานแรงจูงใจเพื่อทํา
ใหตัวละครหลายตัวมีเหตุจูงใจในการฆาคนคนเดียวกัน 

 

                วิธีการสําคัญประการหนึ่งที่ปวโรตใชในการสืบสวนหาตัวฆาตกรก็คือ การใชหลักจิตวิทยา ตัว
ละครทุกตัวในเรื่องสามารถลงมือกอคดีอาชญากรรมไดดวยมูลเหตุจูงใจที่แตกตางกัน ผูที่ลงมือกระทําได
นั้นจะตองอาศัยแรงกดดันในใจ และแสดงออกในรูปของการฆาตกรรม ดังนั้น ในการพิสูจนหาตัวฆาตกร
จึงจําเปนตองพิจารณาถึงอุปนิสัยของผูตองสงสัยแตละคน แลวนํามาพิจารณาทบทวนอีกครั้งวาผูที่นาจะ
มีความเปนไปไดวาเปนฆาตกรคือใคร ในคดีสุดทายของปวโรตตอน “Curtain : Poirot’s Last Case” ปว
โรตไดแสดงใหเห็นการใชหลักจิตวิเคราะหเพื่อหามูลเหตุจูงใจของคนราย  จากการศึกษาภูมิหลังของผู
ตองสงสัยในที่เกิดเหตุทุกคนแลว  พบวาตัวคนรายเปนผูที่มีปมดอย  ขาดความอบอุน ไมมีผูดูแลเอาใจใส 
จึงสรางความขัดแยงใหเกิดขึ้น โดยสรางสถานการณใหคูสามีภรรยาเกิดความขัดแยงกัน   ทําใหเพื่อนเกิด
ความแคลงใจกัน   ทําใหพอลูกไมเขาใจกัน  ในขณะเดียวกันกับที่เกิดคดีอาชญากรรมขึ้น   ปมปริศนาจึง
เกิดจากความขัดแยงระหวางตัวละครหลายคู  ทําใหปวโรตตองศึกษาภูมิหลัง และความรูสึกเบื้องลึกที่
ซอนอยูในใจของผูตองสงสัยทั้งหมด ในที่สุดจึงพบวาตัวคนรายมีปมปญหาทางจิต ทําใหเกิดคดี
ฆาตกรรมสะเทือนขวัญขึ้น 

 

                ในนวนิยายชุดปวโรต ตอน    “Peril at End House”  ปวโรตศึกษาปมปญหาในจิตใจของผู
ตองสงสัยทั้งหมดแลวพบวา ความขัดแยงในใจของคนรายเกิดจากความอิจฉาริษยา เนื่องจากคนรายไม
เคยไดรับในส่ิงที่เหยื่อมี ปวโรตใหความสําคัญกับเหตุจูงใจเมื่อตองการหาตัวฆาตกรที่ฆาแม็กกี้ บัคลี่ย 
และพยายามทํารายนิค บัคลี่ย สิ่งสําคัญสิ่งแรกที่ปวโรตนึกถึงก็คือ เหตุจูงใจของคนราย ดังที่เขาบอกกับ
เฮสติงสวาถาหากตองการที่จะเขาใจเรื่องที่เกิดขึ้น ตองหามูลเหตุจูงใจกอน 
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                … “Voilà – it is always that we come back to! Motive! We must find the motive 

if we are to understand this crime. And it is there, Hastings, that I am continually 

baffled. Who can possibly have a motive for doing away with Mademoiselle Nick?…”  

(Christie 1992a : 174) 

 

                แตการหาเหตุจูงใจในการกอคดีของคนราย จากตัวละครหลายตัวซึ่งอยูในที่เกิดเหตุรวมกัน
ไมใชเร่ืองงาย ดังนั้นปวโรตจึงตองคิดถึงเหตุจูงใจที่มีความเปนไปไดทั้งหมดกอน และตัวละครทุกตัวซึ่งอยู
ในที่เกิดเหตุลวนแลวแตตกเปนผูตองสงสัยในสายตาของปวโรตทั้งสิ้น ผูตองสงสัยในนวนิยายชุดปวโรต   
จึงมีลักษณะที่แตกตางจากนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส  เพราะผูตองสงสัยของเชอรลอค โฮลมส  มักจะ
มีหลักฐานที่ชี้ใหเห็นเดนชัดวานาจะเปนคนราย 

 

                … “Anyone who was at End House last night comes under suspicion.”… 

(Christie 1992a : 124) 

 

                จากนั้นปวโรตจึงพิจารณาแตละประเด็นและจดบันทึกไวเปนลายลักษณอักษรวามีเหตุจูงใจ
อะไรในการกอคดีฆาตกรรมครั้งนี้ไดบาง   เขาใหความสําคัญกับหลักฐานในฐานะที่ เปนเพียง
องคประกอบในการพิจารณาเทานั้น 

 

                … “Motive!” he said. “Let us come back to that, and regard this problem 

calmly and methodically. To begin with how many kinds of motive are there for murder? 

What are the motives which lead one human being to take another human being’s life? 

                … “What are the motives that actuate such a murder as that?…   (Christie 

1992a : 175)          

 

               ในขณะที่พิจารณาถึงมูลเหตุจูงใจในแตละประเด็น  ปวโรตไดพิจารณาดวยวาตัวละครใดควร
จะมีเหตุจูงใจประการนั้นๆ เหตุจูงใจประการแรกคือ ผลประโยชนที่จะไดจากผูตาย                   ปวโรต
อธิบายใหเฮสติงสฟงวาผูที่นาจะไดรับประโยชนจากการตายครั้งนี้คือ  ชารล ไวส (Charles Vyse)  และ
มาดามไรซ (Madame Rice)    ซึ่งจะเปนผูที่ไดมรดก    
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… “There is, first, Gain. Who stood to gain by Mademoiselle Buckley’s death? 

Directly or indirectly? Well, we can put down Charles Vyse. He inherits a property that, 

from the financial point of view…” 

                 “The only other person who would benefit at all by Mademoiselle Buckley’s 

is her friend, Madame Rice. But the amount would clearly be a very small one. Nobody 

else, as far as I can see, gains by Mademoiselle Buckley’s death.”… (Christie 1992a 

:182) 

 

                แรงจูงใจประการตอมาคือ ความเกลียดชังที่เกิดจากความรัก ผูที่ตองสงสัยและถูกจัดใหอยูใน
เหตุจูงใจประเด็นนี้คือ ชารลส ไวส และนาวาโทชาเลนเจอร (Commander Challenger) 

 

                … “What is another motive? Hate-or love that has turned to hate. The crime 

passionnel. Well, there again we have the word of the observant Madame Croft that 

both Charles Vyse and Commander Challenger are in love with the young lady.”… 

(Christie 1992a :183 ) 

 

                เหตุจูงใจอีกประการหนึ่งก็คือ ความริษยา ซึ่งไมจําเปนตองมาจากเรื่องของความรัก               

ผูตองสงสัยในประเด็นนี้คือ มาดามไรซ 
 

                … “Another motive for crime-Jealousy. I separate it from the last, because 

jealousy may not, necessarily, be a sexual emotion. … Who has reason to envy 

Mademoiselle? Another woman? There is only Madame Rice….” (Christie 1992a :182 ) 

 

                ประเด็นสุดทายคือ ความกลัว ผูตายอาจจะลวงรูความลับบางอยางของฆาตกร คนรายกลัววา
ความลับจะถูกเปดเผย จึงลงมือฆาตกรรม 

 

                … “Lastly-Fear. Does Mademoiselle Nick, by any chance, hold somebody’s 

secret in his power?”… (Christie 1992a :184 ) 
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                จะเห็นไดวาประเด็นตางๆเหลานี้เปนสมมติฐานที่ปวโรตตั้งขึ้น    และใหความสําคัญมากกวา
เหตุผลอ่ืนๆ        เขาเห็นวาสมมติฐานเกี่ยวกับแรงจูงใจที่เขาตั้งขึ้นมานั้นสามารถนําไปสูการเปดเผย
ขอเท็จจริงได เพราะจะตองมีเร่ืองใดเรื่องหนึ่งที่ถูกตอง เมื่อเขาอธิบายใหเฮสติงสฟงวา 

 

                … “It is a hypothesis. I am driven to it by the difficulty of finding a reasonable 

theory elsewhere. When you have eliminated other possibilities you turn to the one that 

is left and say-since the other is not-this must be so…” (Christie 1992a :190) 

 

                หลังจากที่ไดพิจารณาถึงเหตุจูงใจทั้งหมด ที่มีความเปนไปไดแลว ปวโรตจึงหันมาพิจารณาตัว
ละครทั้งหมดที่อยูในที่เกิดเหตุวาตัวละครใดนาจะมีเหตุจูงใจตรงกับที่เขาไดตั้งสมมติฐานไว จะเห็นไดวาค
ริสตีใหความสําคัญกับการสืบสวนโดยเนนแรงจูงใจของตัวละครมากกวาประเด็นอื่น โดยพิจารณาจาก
บัญชีรายชื่อที่ปวโรตทําขึ้นอยางเปนระบบ  บัญชีรายชื่อนี้รวบรวมรายละเอียดของคนที่มีสวนเกี่ยวของกบั
ผูตาย   ปวโรตมั่นใจวาหากทฤษฎีที่เขาตั้งสมมติฐานในเรื่องแรงจูงใจของฆาตกรมีความถูกตอง  ฆาตกร
จะตองเปนบุคคลหนึ่งในรายชื่อที่เขาบันทึกไว และในบัญชีรายชื่อจะมีการระบุแรงจูงใจที่มีความเปนไปได
วาตัวละครใดอาจเปนฆาตกรไดมากกวากัน 

 

                ในขณะที่นวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส เนนการใหความสําคัญกับหลักฐานในที่เกิดเหตุเชน 

รอยเลือด รอยเทา เถาบุหร่ี หรือบาดแผล รวมทั้งบุคลิกลักษณะของตัวละครมากกวา  ในนวนิยายชุดปว
โรต ก็มีการใหความสําคัญกับหลักฐานในที่เกิดเหตุเชนเดียวกัน แตจัดเปนเพียงสวนหนึ่งเทานัน้ทีส่ามารถ
นําไปสูตัวฆาตกรได ส่ิงที่จะนําไปสูการคลี่คลายความลับที่สําคัญที่สุดอยูที่มูลเหตุจูงใจ ซึ่งมีสวนชวยทํา
ใหเร่ืองราวมีความสมจริงมากขึ้น เนื่องจากมูลเหตุจูงใจสามารถทําใหตัวละครทุกตัวตกเปนผูตองสงสัยวา
นาจะเปนคนราย    สวนในนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส ผูตองสงสัยจะมีเพยีงคนเดียว อันเปนผลมาจาก
วิธีการสืบสวนที่ใหความสําคัญกับหลักฐานที่ชี้ตัวผูตองสงสัยแตเพียงประการเดียว  ตางจากนวนิยาย
ชุดปวโรต    ที่ใหความสําคัญกับเหตุจูงใจ ซึ่งสามารถเกิดขึ้นไดกับตัวละครหลายตัว ดังนั้น ผูตองสงสัย
ของปวโรตจึงมีหลายคน 
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                4.2.3    สถานที ่
 

                อิทธิพลที่นวนิยายชุดปวโรต ไดรับมาจากชุดเชอรลอค โฮลมส สวนหนึ่งคือการกําหนดให
สถานที่เกิดเหตุมีลักษณะเปนหองที่ปด     แตเนื่องจากคริสตีเนนการใหความสําคัญกับเหตุจูงใจ ทําใหตัว
ละครทุกตัวซึ่งอยูในที่เกิดเหตุมีความเปนไปไดเทากันวาจะเปนฆาตกร    ดังนั้น คริสตีจึงมักจะกําหนด
สถานที่ของการเกิดการฆาตกรรมใหมีขอบเขตจํากัด เพื่อใหตัวละครไดเขามาอยูรวมกัน        มี
ความสัมพันธ หรือทํากิจกรรมรวมกัน หมายความวาเมื่อมีเหตุฆาตกรรมเกิดขึ้น นักสืบจะสามารถรูได
ทันทีวาฆาตกรจะตองเปนตัวละครที่อยูในกลุมคนเหลานี้  สถานที่เกิดเหตุสวนใหญจึงเปนพื้นที่ปด เชน 

ในบาน โรงแรม บนรถไฟ ในเรือ หรือบนเครื่องบิน เปนตน 

 

                ลักษณะเชนนี้จะทําใหนวนิยายชุดปวโรต มีลักษณะเดนที่แตกตางจากนวนิยายชุดเชอรลอค 

โฮลมส เพราะฉากสวนใหญในชุดเชอรลอค โฮลมส จะเกิดในชนบท หรือบริเวณชานเมืองที่มี
สภาพแวดลอมที่สงบเงียบ แยกตัวจากสังคม ในขณะที่ฉากในนวนิยายชุดปวโรต ไมไดเกิดขึ้นเฉพาะเพียง
แคในชนบทเทานั้น แมกระทั่งในเมือง หรือในงานเลี้ยงที่มีคนมากมาย คริสตีก็สามารถใชเปนสถานที่ใน
การกอคดีฆาตกรรมได  เพียงแตสถานที่ของคริสตีจะตองเปนสถานที่หนึ่งที่มีผูคนมารวมตัวกันเพื่อทํา
กิจกรรมหนึ่ง และบังเอิญเกิดเหตุฆาตกรรมขึ้น เปนพื้นที่จํากัด เชน ในคดีเปดตัวปวโรตตอน “The 

Mysterious Affair at Styles” ผูคนมารวมตัวพักผอนกันที่คฤหาสนสไตลส และเกิดเหตุฆาตกรรมขึ้น ทํา
ใหผูที่มารวมตัวกันอยูในที่นั้นตกเปนผูตองสงสัย สวนในตอน “Peril at End House”  ก็มีผูคนมารวมตัว
เพื่อพักผอนกันที่ชายทะเล   ซึ่งอยูทางตอนใตของอังกฤษ    และสถานที่เกิดเหตุก็คือ   บานปลายทาง
(End House) ที่มีการฆาตกรรมเกิดขึ้น ฆาตกรจึงตองเปนหนึ่งในผูที่มาพักที่บานแหงนี้ 
 

                สถานที่ในลักษณะพื้นที่ปดเชนนี้จึงเปนจุดเดนของนวนิยายชุดปวโรต   นอกเหนือจากการที่
ไดรับอิทธิพลมาจากสถานที่แบบหองปด  ในนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส เพราะสถานที่ที่สามารถทําให
ตัวละครมารวมตัวกันไดจะมีสวนเกี่ยวของกับการสืบสวนที่เนนแรงจูงใจ  ลักษณะนี้เปนจุดเดนอกีประการ
หนึ่งที่คริสตีแสดงใหเห็นถึงความสามารถในการประพันธนวนิยายแนวสืบสวนที่มีลักษณะเปนแบบฉบับ
ของตนเอง จนไดรับสมญานามวาเปนราชินีแหงเรื่องราวแนวสืบสวน นอกเหนือไปจากการที่ไดรับอิทธิพล
มาจากเซอร อาเธอร โคแนน ดอยล เพียงอยางเดียว 
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4.3 ลักษณะเฉพาะของนวนิยายชุดนิทานทองอิน 
 

                สิ่งที่แสดงใหเหน็ถึงพระปรีชาสามารถในการพระราชนิพนธนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนชุด
นิทานทองอนิ ในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวก็คือ การปรับเปล่ียนรายละเอียดของ
สภาพแวดลอมทางสังคมและวัฒนธรรมจากประเทศตะวันตกทีท่รงไดรับอิทธิพลมาจากนวนิยายชุดเชอร
ลอค โฮลมส ใหเปนบริบทแบบไทย เพื่อใหเหมาะสมกบัสภาพแวดลอมของสังคมและวัฒนธรรมไทย และ
เพื่อใหผูอานชาวไทยไดมีความรูสึกรวม  สถานทีท่ี่พระองคไดทรงเปลีย่นแปลงจากประเทศอังกฤษ     มา
เปนประเทศไทยนี้มีสวนแสดงใหเห็นถึงวฒันธรรม ประเพณีไทยไดอยางชัดเจน 

  

               4.3.1  การแสดงสภาพสังคมและวัฒนธรรม 

 

                สภาพสังคมประการหนึ่งที่สะทอนใหเห็นในตอน “นากพระโขนงที่สอง” คือเร่ืองการศึกษาของ
คนในสังคมสมัยนั้น คนที่อานออกเขียนไดและมีการศึกษามีอยูเปนจํานวนเล็กนอยเทานั้น     โดยเฉพาะ
ชาวบานทั่วไป จะเห็นไดจากกรณีที่นายทองอินใชการอานออกเขียนไดเปนหลักฐาน และพิสูจนใหเห็นวา 

ผีในเรื่องนี้เปนใครกันแน เนื่องจากผีตนนี้สามารถสงจดหมายมาใหพันโชติ           ทําใหนายทองอินรูวาผี
ตนนี้ก็คือคน และตองเปนคนที่อานออกเขียนไดดวย  ซึ่งก็มีอยูไมมากนักในสมัยนั้น  นอกจากนั้นการที่มี
ปศาจนางนากออกอาละวาด ก็แสดงใหเห็นถึงความเชื่อเร่ืองภูติผีปศาจของคนในสังคมไทย   ดังจะเห็น
ไดจากคําพูดของพันโชติ 

 

                … “ ชอบกลจรงิขอรับ นายเห็นยังไง ผมจะทํายังไงดถีึงจะพนทกุขได พระก็นมินตมา
สวด มาประน้าํมนตแลว หมอผีก็เอามาแลวไมเหน็มนัไป”…(นายแกว-นายขวัญ 2509: 213) 

 

                ตอน “นายสุวรรณถูกขโมย” สามารถสะทอนสภาพสังคมใหเห็นเรื่องการพัฒนาทางการ
ส่ือสารมวลชน จะเห็นวาในสมัยนั้นการพิมพพัฒนาขึ้นมากจนกระทั่งมีการเผยแพรขาวสารทาง
หนังสือพิมพใหประชาชนไดรับทราบขอมูลความเปนไปของสังคมในตอน “ผูรายฆาคนที่บางขุนพรหม” 

แสดงใหเห็นวาในสมัยนั้นมีการลงประกาศโฆษณาทางหนังสือพิมพเหมือนอยางตะวันตกแลว เมื่อนาย
ทองอิน ลงประกาศในหนังสือพิมพหาเจาของตัวเบื้อหรือลิงออรัง-อุตัง     
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                …นายทองอินสงหนังสือพิมพใหขาพเจาฉบบัหนึง่ แลชี้ใหดูแจงความ มทีั้งหนงัสือไทย 

แลภาษาอังกฤษ…  (นายแกว-นายขวัญ 2509: 231) 

 

                นอกจากนี้พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหวัยงัทรงสะทอนปญหาของการพนนัใน     

สมัยนัน้ในตอน “นายสวุรรณถูกขโมย” หากพิจารณาจากบริบททางสังคมในรัชสมัยของพระองคแลว จะ
เห็นวาทรงเลง็เห็นปญหาการพนันอยางจรงิจัง เมื่อทรงครองราชยก็ไดทรงออกกฎหมายเลกิหวยก.ข. และ
บอนเบี้ยโดยสิน้เชิง  (สุชาติ สวัสด์ิศรี ใน เรืองเดช จนัทรคีรี, บรรณาธกิาร 2543ข : 191) 

 

                ประเด็นการสะทอนสภาพสงัคมในตอน “นายสวัสด์ิ-‘ปตุฆาฏ’” คือการแสดงใหเห็นวาประเทศ
ไทยไดรับอิทธพิลตะวนัตกในวทิยาการดานการแพทย เชนยาทีพ่อของนายสวัสด์ิใชกินเพื่อฆาตวัตายคือ
มอรฟน (morphine) สวนเรือ่งเงนิปลอมซึง่เปนเรื่องที่เกดิอยูในทกุชาติทุกสมัยก็สะทอนใหเหน็ไดจากเรื่อง
นี้เชนกัน 

 

                การสะทอนสภาพสังคมจากตอน   “นายจรูญเศรษฐี”   คือการพัฒนาการในดานกฏหมาย   ซึง่
จะเห็นไดจากการทําพินัยกรรมยกมรดก และหนทางในการใชกฎหมายหาประโยชนเขาสูตัว สะทอนให
เห็นถึงลักษณะของมนุษยที่มีความโลภ และแสวงหาหนทางคดโกงที่มีอยูทุกสมัยสวนตอน  “นายสวัสด์ิ- 

‘ปตุฆาฏ’” แสดงใหผูอานเห็นถึงพัฒนาการของกระบวนการยุติธรรมในสังคมไทยสมัยนั้น เพราะมีการ
สืบสวนคดีกันในศาล 

 

                ตอน    “เข็มรอยดอกไม”  สะทอนใหเห็นสภาพการเปลี่ยนแปลงของสงัคมไทยที่เร่ิมมกีารรับ
วัฒนธรรมตะวันตก โดยแสดงใหเห็นจากทาทางการทักทาย  และการรับวิทยาการตาง ๆ มาจากตะวันตก 

ผูคนสวนใหญยังไมรูจักวิทยาการสมยัใหมเหลานั้นเชน การพิสูจนหลักฐานดวยวิธีการทางวทิยาศาสตร 
ตัวอยางคือ การนําเข็มรอยดอกไมไปพิสูจนโดยการสองกลอง “ไมโกรสะโกบ”       (นายแกว-นายขวัญ 

2509 : 416)  หรือความรูใหมๆที่ไดจากทางตะวนัตก เชนความรูในเรือ่งการใชเข็มฆาคน ซึง่ไมใชความรูที่
คนทั่วไปทราบ เพราะเปนเรื่องที่อยูในนติยสารของฝรั่ง   (นายแกว-นายขวัญ 2509 : 423) คนที่มี
ความสามารถในภาษาตางประเทศเทานัน้จึงจะรู ทาํใหนายทองอนิสามารถสืบสวนคดีไดสําเร็จ อีก
ประการหนึ่งคอืการแสดงใหเห็นวาผูคนทีม่ีฐานะในสมยันัน้นยิมไปศึกษาในตางประเทศ ซึ่งเปนบทบาท
สําคัญในการเผยแพรวัฒนธรรม รวมทัง้วรรณกรรมตะวันตกตอมา 
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                การสะทอนสภาพสังคมในตอน “ผูรายฆาคนทีบ่างขุนพรหม” คือการแสดงใหเห็นวามกีาร
ติดตอคาขายกับชนชาติอ่ืน เชน  จีน  สงิคโปร และองักฤษ จึงมีความหลากหลายทางวฒันธรรม และมี
เร่ืองราวแปลกพิสดารเพิม่ข้ึน ดังจะเห็นไดจากการที่เจาของลิงคนเดิมเปนชาวสิงคโปร ซึ่งเปนกลาสีเรือที่
เขามาคาขาย และเจาของคนถัดไปกลับเปนฝร่ังซึง่พูดภาษาอังกฤษ นอกจากนั้นยังเห็นถึงพัฒนาการใน
ดานการสื่อสารมวลชน ซึง่เหน็ไดจากการลงแจงความในหนงัสือพมิพซึง่ใชเปนสื่อในการติดตอส่ือสารของ
คนในสมยันัน้  

 

                ตอน “ระเดนลนัได”    แสดงใหเห็นวามีเทคโนโลยีใหมๆ เกิดขึ้นในสมยันัน้เพราะมีการพูดถึง
การเปดการเดนิรถไฟเมื่อไมนาน นอกจากนัน้ยงัมกีารติดตอส่ือสารกันโดยผานโทรเลข และผูอานยงั
สามารถรูไดจากคําบรรยายของนายวัดวา ในสมัยที่เกิดเหตุนั้นผูคนในสงัคมไทยใชรถยนตเปน
ยานพาหนะ  

 

                … ขาพเจา จงึชวนนายมุยขึ้นรถของขาพเจาไปบานนายทองอิน เลาความใหนายทอง
อินฟงทกุประการ… (นายแกว-นายขวัญ 2509: 265) 

 

                ในตอน “นากพระโขนงที่สอง” ซึ่งเปนตอนแรกของนวนิยายชุดนทิานทองอินนั้น ผูอานจะเห็น
ถึงสภาพสังคมชนบทของไทยในสมัยนั้นที่ทกุบานเรือนมักจะเลีย้งกระบือไวเพื่อไถนา  และตองมีการตัก
น้ําจากคลองมาไวในตุมเพือ่ใชในชีวิตประจําวนั แตเมื่อปศาจนางนากออกอาละวาดบริเวณบานของพัน
โชติ ทาํใหโจรผูรายที่เขาไปขโมยกระบือตามบานไมกลาเขาไปที่บานของพันโชติ และปศาจยงัชวยตักน้าํ
ใหเต็มตุมทกุคืน 

 

                การที่นายวัดบรรยายถงึความสามารถในการปลอมตัวของนายทองอิน ทําใหเหน็วาสงัคมไทย
ในสมัยนั้นมีการตมสุราเถื่อนโดยพวกญวน ซึง่เปนสิง่ผดิกฎหมาย นอกจากนั้นยังรูวาพวกญวนในสมัยนั้น
ตั้งบานเรือนอยูบริเวณที่เรียกวาสามเสนดวย 

 

                … คร้ังหนึง่เขาปลอมตัวเปนญวนเขาไปในบานญวนสามเสน เพื่อจับผูตมสุราเถื่อน 

พวกญวนไมไดสงสัยเลย ถาพลตระเวนไมขาดนัดเสียครั้งนั้น ก็คงจะจับกุมผูตมสุราเถื่อนไดหลาย
คน…(นายแกว-นายขวัญ 2509 : 217) 
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                พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหวั ทรงใชสถานที่ซึง่มีอยูจริงในตอน “นายสุวรรณ ถูก
ขโมย”  เมื่อมกีารกลาวถงึสถานที่ตั้งรานของนายสุวรรณวาตั้งอยูที่ตกึแถว ถนนบานตะนาว ซึ่งก็คือถนน
ตะนาวในปจจบุัน เมื่อนายสวุรรณถูกขโมย จึงตองไปแจงความที่โรงพกัประตูสําราญราษฎร ที่เปนสถานี
ตํารวจสําราญราษฎรในปจจบุัน และถนนตะนาวก็เปนเขตรับผิดชอบของสถานีตํารวจแหงนี ้
 

                ตัวอยางของตอนที่แสดงใหเห็นวานวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส  มีอิทธิพลตอนวนิยายชุด
นิทานทองอิน แตมีการดัดแปลงใหมีลักษณะเฉพาะในดานวัฒนธรรม  คือเร่ืองสั้นเรื่อง “The Sussex 

Vampire” เปนคดีเกี่ยวกับผีดิบออกอาละวาด ดอยลผูกปมใหเห็นวาแมดูดเลอืดลูกชายตนเองราวกับเปน
ผีดิบ ซึ่งเปนภาพที่นากลัวและสยดสยอง แตในที่สุดเรื่องราวมีการพลิกผันและคลายปมวาเปนเรื่องของ
ครอบครัวที่ลูกภรรยาเกาอิจฉาลูกของภรรยาใหมของผูเปนพอ จึงยิงลูกดอกอาบยาพิษไปที่คอ ผูเปนแม
ตองดูดพิษใหแตไมไดบอกเรื่องนี้กบัใครในตอนแรกดวยความปรารถนาดีกับครอบครัว  เชอรลอค โฮลมส 
จึงตองเขามาสืบสวน และพบที่มาที่ไป เปนอันวาผูที่ถูกเขาใจผิดในตอนแรก    กลับกลายเปนผูบริสุทธิ์ใน
ที่สุด  สวนในนวนิยายชุดนิทานทองอิน ก็มีเร่ืองราวเกี่ยวกับผีเชนเดียวกัน แตมีลักษณะเปนผีไทย แสดง
ใหเห็นถึงความเปนไทย และเรื่องราวของสังคมไทย เพื่อใหคนไทยไดเขาใจ และสัมผัสถึงวรรณกรรม
ประเภทนี้ไดมากขึ้นแมจะมีแนวหลักที่คลายกัน คือตอน              “นากพระโขนงที่สอง” ซึ่งเริ่มเรื่องโดย
การใหมีผีออกอาละวาดเปนที่หวั่นเกรงไปทั่ว  แตเปนผีของไทย การดําเนินเรื่องมีรายละเอียดที่ตางกัน 

จากนั้นจึงมีการคลายปมวาเปนเรื่องของครอบครัวที่ลูกชายปลอมเปนผีแมของตัวเองมาคอยเฝาวนเวียน
ดูแลพอ เพราะไมอยากใหพอมีภรรยาใหม 
 

                ในนวนิยายชุดนทิานทองอิน ตอน “เข็มรอยดอกไม” ก็ไดรับอิทธิพลมาจากนวนิยายชุดเชอร
ลอค โฮลมส ตอน “The Sign of Four” เพราะคนรายในนวนยิายทัง้สองชุดตางใชอาวุธที่มีลักษณะปลาย
เล็กแหลม อาบดวยยาพิษ ในการฆาเหยือ่  คนรายในตอน “The Sign of Four” เปนคนปา ดังนั้นจงึมี
ความสามารถในการใชลูกดอก คนรายจึงใชลูกดอกอาบยาพษิเปาไปที่เหยื่อในขณะที่เหยื่อนั่งอยูใน
หองนอนของตนเอง  สวนคนรายในตอน “เข็มรอยดอกไม” เปนภรรยาของเหยื่อที่เกดิความแคน เนื่องจาก
ถูกสามกีดขี่มาโดยตลอด เมื่อสามนีอนหลับ  ภรรยาจึงนาํเข็มรอยดอกไมอาบยาพิษแทงไปทีห่ัวใจของ
สามีจนถึงแกความตาย   จะเหน็ไดวาอาวุธของคนรายทัง้สองมีลกัษณะที่ใกลเคียงกนั พระบาทสมเด็จ
พระมงกุฎเกลาเจาอยูหวัทรงดัดแปลงลักษณะอาวธุของคนรายจากลกูดอกของคนปา  ใหเปนเข็มรอย
ดอกไมซึ่งเปนที่คุนเคยของคนในสงัคมไทย และมีลักษณะปลายแหลม  เชนเดยีวกนั 
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                จะเห็นไดวากลวธิีการดําเนินเรื่องโดยการใชการผูกปม   คลายปม ของพระบาทสมเด็จพระ
มงกุฏเกลาเจาอยูหวั มีความคลายคลงึกับเซอรอาเธอร โคแนน ดอยล แตปริศนา ความแยบยล และ
เหตุการณที่เปนเหตุใหเกิดปมปญหา และคลายปมมีความเปนไทย ทาํใหกลาวไดวาพระองคทรงพระราช
นิพนธวรรณกรรมเรื่องนี้โดยมิไดลอกเลียนจากนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส โดยตรง แตทวาไดทรง
ดัดแปลงใหมีเอกลักษณเฉพาะตัวอยูเปนอยางมาก 

 

                4.3.2 การต้ังชื่อเรื่อง 
 

                เปนทีน่าสงัเกตวา    แมวานวนิยายชุดนทิานทองอิน จะไดรับอิทธิพลมาจากนวนิยายชุดเชอร
ลอค โฮลมส  แตวิธีการตัง้ชื่อเร่ืองในแตละตอนจะมีลกัษณะที่แสดงใหเหน็เงื่อนงําบางอยางที่ซอนอยูใน
เนื้อเร่ือง สันนิษฐานวาพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหวัทรงนาํการตัง้ชื่อตอน “นากพระโขนงที่
สอง” มาจากความเชื่อเร่ือง “ผีแมนากพระโขนง”  ที่มีชือ่เสียงเรื่องการยึดมั่นในความรัก      แมวาตนเอง
จะเสียชวีิตไปแลว และไมตองการใหสามไีปมีภรรยาใหม เชนเดยีวกบั “ผีแมนากพระโขนงที่สอง” ซึ่งเปน
ลูกชายที่ปลอมตัวเปนผีแมของตัวเองเพื่อกีดกันไมใหหญิงอื่นมายุงเกี่ยวกบัพอ เนือ่งจากไมตองการใหพอ
มีภรรยาใหม 
 

                การตั้งชื่อตอน “นายสวุรรณถกูขโมย” เปนการตัง้ชื่อเร่ืองใหขัดแยงกบัความเปนจริงในเรื่อง 
เพราะนายสุวรรณผูเปนเจาทุกขในตอนแรก กลับกลายเปนคนรายทีข่โมยของของตนเอง เนื่องจากมี
หนี้สินจากการพนัน 

 

                สวนการตัง้ชื่อตอน “นายสวัสด์ิ-‘ปตุฆาฏ’” เปนการแสดงใหเห็นความขัดแยงกับขอเท็จจริง
เชนกนั เพราะนายสวัสด์ิถูกใสรายวาฆาพอของตนเอง    แตความจริงคอื พอของนายสวัสด์ิฆาตัวตายเพื่อ
หลบหนีความผิดเรื่องการทาํเงนิปลอม 

 

                การที่พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกลาเจาอยูหัวทรงตั้งชื่อเร่ืองที่ภรรยาฆาสามีของตนเองวา
ตอน “เข็มรอยดอกไม” สันนษิฐานวาพระองคทรงพยายามบอกเปนนยัใหรูวาคนรายในคดีนี้เปนผูหญงิ  
เพราะเข็มรอยดอกไมเปนอุปกรณที่เกี่ยวกบังานฝมือของผูหญงิ  และมีใชในครัวเรอืน ภรรยาจึงสามารถ
นําเข็มรอยดอกไมมาเปนอาวุธในการสังหารสามีได 
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                การใชคําวา “ผูราย” ในตอน “ผูรายฆาคนทีบ่างขุนพรหม” เปนการใชคาํสามัญทีม่ีความหมาย
ทั่วไป และไมชี้เฉพาะเจาะจง  เปนการลวงใหผูอานคิดวา “ผูราย” ในทีน่ี้เปนคนรายตามความเขาใจ
โดยทั่วไป แตแทจริงแลว ผูรายในเรื่องนี้คอืลิง “ออรัง-อุตัง”  ในขณะที่คําวา “คน” ซึ่งหมายถึงเหยื่อของ
การสังหาร กลับบงบอกวาเปนมนุษย  อาจกลาวไดวาเปนวิธกีารเลนคําระหวางคาํวา “ผูราย” กบัคําวา 

“คน” ในชื่อตอน 

 

                ตอน “ระเดนลันได” เปนอีกตอนหนึ่งที่แสดงใหเห็นถึงความเปนไทย เมื่อพระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกลาเจาอยูหวัทรงใชชื่อระเดนลันได ตัวละครเอกในเรื่อง ระเดนลันได  ของพระมหามนตรี (ทรัพย) 
ผูแตงกวนีิพนธลอเลียนราชสํานัก (สุชาติ สวัสด์ิศรี ใน  เรืองเดช จนัทรคีรี, บรรณาธิการ 2543ข : 189)  

มาตั้งเปนชื่อตอนในนวนิยายชุดนทิานทองอิน  ตัวละครระเดนลันไดเปนขอทาน รองเพลงแลกเงนิ   มี
ลักษณะตรงกบันายวงซึ่งเปนตัวละครในตอน “ระเดนลันได” นายวงมักจะหายออกไปจากบานเปนประจํา 

ภายหลงันายทองอนิสืบไดวา   นายวงปลอมตัวเปนขอทานเทีย่วเรรอนขอเงนิไปตามสถานที่ตาง ๆ 

   

              การตั้งชื่อตอน “สรอยคอรอยชั่ง” มีลักษณะขัดแยงกับความเปนจริง เมื่อปรากฏวาสรอยคอ
ราคาแพงทีน่ายทองอนิตามหากลับกลายเปนสรอยคอของปลอม สวนเสนทีเ่ปนของจริงถูกขายไปนาน
แลว  

 

                ลักษณะดังกลาวจึงเปนสิ่งที่แสดงใหเห็นวา   แมวานวนิยายแนวสืบสวนชุดนิทานทองอิน   จะ
ไดรับอิทธิพลหลาย ๆ ดานมาจากนวนยิายชุดเชอรลอคโฮลมส แตก็มีลักษณะเดนของตนเอง  เนื่องจาก
พระปรีชาสามารถของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหวัที่ไดทรงปรับเปลี่ยนนาํเอาวฒันธรรม
ตะวันตกที่คนไทยไมคุนเคยใหเขากับขนบธรรมเนียม วฒันธรรม และประเพณีไทย ทําใหผูอานชาวไทยได
มีความรูสึกใกลชิดและคุนเคยกับเรื่องราวมากยิง่ขึ้น นบัไดวานวนยิายชุดนทิานทองอินเปนนวนิยายแนว
สืบสวนสอบสวนรุนบุกเบิกทีเ่ปนตนแบบของนวนยิายแนวสืบสวนของไทยในระยะตอมา 



บทที่ 5 
บทสรุป 

 
                วิทยานิพนธฉบับนี้มุงศึกษานวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนชุดเชอรลอค โฮลมส  นวนิยาย
ชุดปวโรตและนวนิยายชุดนิทานทองอิน  เพราะนวนิยายทั้งสามชุดถือเปนนวนิยายแนวสบืสวนสอบสวนที่
ไดรับความนิยมและเปนตัวอยางที่แสดงใหเห็นวานักประพันธไทยไดรับอิทธิพลจากวรรณกรรมตะวันตก  
ในการวิจัยเนนการศกึษาถึงลักษณะเดนของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิคโดยศึกษาจาก  
นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนชุดเชอรลอค โฮลมส    นวนิยายชุดปวโรต และนวนิยายชุดนิทานทองอิน 
ศึกษานวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมสที่มีอิทธิพลตอนวนิยายชุดปวโรต และนวนิยายชุดนิทานทองอิน  
รวมทั้งศึกษาความมีลักษณะเฉพาะตนของนวนิยายชุดปวโรต ที่อกาธา คริสตีไดรับอิทธิพลมาจากนว
นิยายชุดเชอรลอค โฮลมส   แลวนํามาสรางสรรคใหมใหมีแบบฉบับของตนเอง  สวนนวนิยายชุดนิทาน
ทองอินเปนการรับอิทธิพลแลวนํามาดัดแปลง โดยการใชภาษา เนื้อเร่ือง ฉากและรายละเอียดใหเขากับ
สังคมไทย       
 
                นวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิค   เปนนวนิยายแนวสืบสวนในยุคแรกที่ไดรับความ
นิยม     นวนิยายประเภทนี้เปนนวนยิายที่มีเร่ืองเกีย่วกับการสืบสวนคดีตาง ๆ สวนใหญจะเปนคดี
ฆาตกรรม   ที่ตองมีการพิสูจนและหาหลักฐานประกอบกับการใชความสงัเกตและไหวพริบของนักสืบ 
รวมทัง้การใชความรูในดานจิตวิเคราะห เพื่อพิจารณาหาแรงจงูใจของคนราย  นวนิยายประเภทนี้สราง
ความสงสัยใหเกิดแกผูอานดวยความลึกลบัและปมปริศนา ในที่สุดนกัสืบซึ่งเปนตัวละครเอกก็สามารถจับ
ตัวคนรายและคลี่คลายความลึกลับได     สาเหตุที่มีผูนิยมอานวรรณกรรมประเภทนี้เปนเพราะนวนิยาย
แนวสืบสวนจดัอยูในวรรณกรรมหลีกหนปีระเภทหนึ่ง     ทาํใหผูอานสนใจที่จะติดตามเรื่องราวสนุกสนาน 
ลึกลับ นาตื่นเตนที่ไมสามารถพบไดในชวีติจริง เพื่อหลกีหนีออกจากสภาพความจาํเจในชวีิตประจําวนั 
 
                เมื่อผูวิจัยศึกษาองคประกอบของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนทั้งสามชุด  คือนวนิยายชุด
เชอรลอค โฮลมส  นวนิยายชุดปวโรต และนวนิยายชุดนิทานทองอิน   พบวานวนิยายแนวสืบสวนแบบ
คลาสสิคจะตองมีองคประกอบคือ มีคดีอาชญากรรมเกิดขึ้นและจบลงกอนการสืบสวนจะเริ่มตน รวมทั้ง
จะตองมีตัวละครนักสืบเปนผูทําหนาที่สืบหาตัวคนรายจากคดีอาชญากรรม   โดยมีเพื่อนนักสืบทําหนาที่
เปนผูชวยและผูเลาเรื่อง มีเหยื่อผูถูกกระทําซึ่งอาจจะไมสามารถปรากฏตัวในขณะที่มีชีวิตอยูไดเพราะถูก
ฆาตกรรมไปกอนที่จะเปดเรื่อง นักสืบจะทราบภูมหิลังและรายละเอียดของเหยื่อผานตัวละครอื่น ๆ ใน
เร่ืองซึ่งเปนผูเลาชั้นสอง   นอกจากนั้นจะมีผูตองสงสัยซึ่งมีหลักฐานชี้ใหเห็นชัดเจนวานาจะเปนผูกอคดี 
และมีคนรายซึ่งกอคดีอาชญากรรมโดยมีวัตถุประสงคสวนตัว                     เปาหมายสําคัญของนวนยิาย
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แนวสืบสวนประเภทนี้คือ การแสดงใหเห็นถึงหลักเหตุผลในการใชความคิดของนักสืบเพื่อเปดเผยตัว
คนรายและคลี่คลายความลึกลับทั้งหมดอยางเปนขั้นตอน สิ่งเหลานี้จัดเปนลักษณะเดนของนวนิยายแนว
สืบสวนสอบสวนแบบคลาสสิค 
 
                หลังจากที่ผูวิจัยศึกษาเปรียบเทียบนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนทั้งสามชุดแลวพบวา        นว
นิยายชุดปวโรต และนวนิยายชุดนิทานทองอิน ตางไดรับอิทธิพลมาจากนวนิยายชุดเชอรลอค โฮลมส แต
เปนการไดรับอิทธิพลที่ไมเหมือนกัน  อกาธา คริสตี ผูแตงนวนิยายชุดปวโรต นําเพียงลักษณะวิธีการ
สืบสวนโดยใชหลักเหตุผลและการอนุมานของตัวละครนักสืบเชอรลอค โฮลมส มาใชกับปวโรต  รวมทั้งนาํ
ลักษณะเดนของเชอรลอค โฮลมส มาเปนแบบอยางในการสรางตัวละครปวโรต และนํากลวิธีการเลาเรื่อง
โดยเพื่อนนักสืบ มาเปนแนวทางในการประพันธนวนิยายชุดปวโรต  สวนนวนิยายชุดนิทานทองอินซึ่งเปน
บทพระราชนิพนธของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวเปนการดัดแปลงมาจากนวนิยายชุดเชอร
ลอค โฮลมส โดยไดรับอิทธิพลมาทั้งโครงเรื่อง  วิธีการสืบสวนโดยใชหลักเหตุผลและวิธีอนุมาน   ลักษณะ
นิสัยและพฤติกรรมตัวละคร  สถานที่เกิดเหตุ  และกลวิธีการเลาเรื่องโดยเพื่อนนักสืบ 
 
                แมวาอกาธา คริสตี และพระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกลาเจาอยูหวัจะไดรับอิทธิพลในการ
ประพันธมาจากนวนิยายชดุเชอรลอค โฮลมส แตนวนิยายแนวสืบสวนชุดปวโรต และนวนิยายชุดนทิาน
ทองอนิ ตางมีลักษณะเปนแบบฉบับของตนเอง เนื่องจากการไดรับอิทธิพลนัน้เปนการไดรับอิทธิพล     
แลวนําอทิธพิลที่ไดรับมาสรางสรรคและดัดแปลงใหเหมาะกับบริบทของสังคมในแตละยุคสมัย  โดยอ
กาธา คริสตีไดนําความรูและประสบการณของตนเองมาสรางสรรคใหเนื้อหาของเรื่องสนุกสนาน ตื่นเตน 
ชวนติดตาม      เปนการรับอิทธิพลแลวนาํมาสรางสรรคตอ      คริสตีรับอิทธิพลมาจากนวนิยายชุดเชอร
ลอค โฮลมส ในดานวิธีการสืบสวนโดยใชหลักเหตุผล แตเนนความสาํคัญที่แรงจูงใจของคนรายมากกวา
การใหความสาํคัญกับหลกัฐานแบบเชอรลอค โฮลมส    ทาํใหมีตัวละครผูตองสงสัยหลายคนในนวนิยาย
ชุดปวโรต        เนื่องจากไมมีหลักฐานชีช้ัดวาตัวละครตัวใดตัวหนึง่นาจะเปนคนราย ดังนั้นปวโรตจึงตอง
ใชหลักจิตวเิคราะหเพื่อหาแรงจูงใจของคนราย        นอกจากนั้น คริสตีไดนําลักษณะเดนดานบคุลิกของ
เชอรลอค โฮลมส ที่ดูภูมิฐาน นาเชื่อถือ มาเปนแบบอยางในการสรางบุคลิกของปวโรต   แตไดเพิ่ม
รายละเอียดทาํใหปวโรตเปนนกัสืบที่เจาระเบียบ และทะนงตน ลักษณะการไดรับอิทธิพลเชนนีเ้ปน
ตัวอยางที่ดีในการประพนัธ   เนื่องจากการไดรับอิทธิพลและนาํมาผสมผสานกบัประสบการณ รวมทั้ง
ความรูเพื่อทําใหนวนยิายมคีวามแปลกใหม มีสวนสําคัญทีจ่ะชวยสงเสรมิใหแวดวงวรรณกรรมมีการ
พัฒนาตอไป   สวนพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหวัทรงรับอิทธิพลมาจากนวนิยายชุดเชอรลอค 

โฮลมสในเชงิดัดแปลง โดยยังคงโครงเรื่อง วธิีการสืบสวน ตัวละคร เหตุการณบางสวนและกลวิธกีารเลา
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เร่ืองแบบเดิมไว แตทรงดัดแปลงลักษณะของฉากและสอดแทรกวัฒนธรรม ประเพณใีหเขากับรูปแบบใน
การดําเนินชวีติแบบไทย 
 
                ผูวิจัยเหน็วาควรจะมีการศึกษาลักษณะการไดรับอิทธิพลตอกันในดานตางๆของนวนยิายแนว
สืบสวนสอบสวนประเภทอื่น เพื่อใหเห็นถงึลักษณะการมีอิทธพิลตอกนัในหลายๆรูปแบบ   และศึกษา
วานวนิยายแนวสืบสวนชุดเชอรลอค โฮลมส มีอิทธพิลตอวรรณกรรมแนวสืบสวนสวนของตะวนัตกและ
ของไทยเรื่องอืน่อีกหรือไม  นอกเหนือไปจาก นวนิยายชุดปวโรต และนวนิยายชุดนิทานทองอนิ 



รายการอางอิง 
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รายชื่อตอนของนวนยิายแนวสืบสวนสอบสวนชุด เชอรลอคโฮลมส 
เร่ืองยาว 
                1. A Study in Scarlet 

                2. The Sign of  Four 

                3. The Hound of the Baskervilles 

                4. The Valley of Fear 
 
เรื่องสั้น 
ตอน  The Adventures  of  Sherlock  Holmes 
 

                1. A Scandal in Bohemia 

                2. The Red-Headed League 

                3. A Case of  Identity 

                4. The Boscombe Valley Mystery 

                5. The Five Orange Pips 

                6. The Man with the Twisted Lip 

                7. The Adventure of the Blue Carbuncle 

                8. The Adventure of the Speckled Bond 

                9. The Adventure of the Engineer’s Thumb 

                10. The Adventure of the Noble Bachelor 

                11. The Adventure of the Beryl Coronet 

                12. The Adventure of the Copper Beeches 
 
ตอน The Memories of  Sherlock Holmes 
 

                13. Silver Blaze 

                14. The Yellow Face 

                15. The Stock-broker’s Clerk 

                16. The “Gloria Scott” 

                17. The Musgrave Ritual 

                18. The Reigate Puzzle 
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                19. The Crooked Man 

                20. The Resident Patient 

                21. The Greek Interpreter 

                22. The Naval Treaty 

                23. The Final Problem 
 
ตอน The Return of Sherlock Holmes 
 

                24. The Adventure of the Empty House 

                25. The Adventure of the Norwood Builder 

                26. The Adventure of the  Dancing Men 

                27. The Adventure of the Solitary Cyclist 

                28. The Adventure of the Priory School 

                29. The Adventure of Black Peter 

                30. The Adventure of Charles Augustus Milverton 

                31. The Adventure of  the Six Napoleans 

                32. The Adventure of  the Three Students 

                33. The Adventure of  the Golden Pince-Nez 

                34. The Adventure of  the Missing Three Quarter 

                35. The Adventure of  the Abbey Grange 

                36. The Adventure of  the Second Stain 
 
ตอน His Last Bow 
 

                37. The Adventure of Wisteria Lodge 

                38. The Singular Experience of  Mr. John Scott Eccles 

                39. The Tiger of San Pedro 

                40. The Adventure of the Cardboard Box 

                41. The Adventure of the Red Circle 

                42. The Adventure of the Bruce-Partington Plans 

                43. The Adventure of the Dying Detective 

                44. The Disappearance of Lady Frances Carfax 
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                45. The Adventure of the Devil’s Foot 

                46. His Last Bow 
 
ตอน The Case Book of Sherlock Holmes 
 

                47. The Adventure of the Illustrious Client 

                48. The Adventure of the Blanched Soldier 

                49. The Adventure of the Mazarin Store 

                50. The Adventure of the Three Gables 

                51. The Adventure of the Sussex Vampire 

                52. The Problem of Thor Bridge 

                53. The Adventure of the Lion’s Mane 

                54. The Adventure of the Vieled Lodger 

                55. The Adventure of the Shoscombe Old Place 

                56. The Adventure of the Retired Colourman 
 
รายชื่อตอนของนวนยิายแนวสืบสวนสอบสวนชุด ปวโรต 
เร่ืองยาว 
  

               1. The Mysterious Affair at Style 

                2. Murder on the Links 

                3. The Big Four 

                4. Peril at the End House 

                5. Lord Edgware Dies 

                6. The A.B.C. Murders 

                7. Curtain : Poirot’s Last Case 
 
เร่ืองสั้น 
                1. The Under Dog 

                2. The Plymouth Express 

                3. The Affair at the Victory Ball 

                4. The Market Basing Mystery 
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                5. The Lemesurier Inheritance 

                6. The Cornish Mystery 

                7. The King of Clubs 

                8. The Submarine Plans 

                9. The Adventure of the Clapham Cook 

                10. The Adventure of “The Western Star” 

                11. The Tragedy at Marsdon Manor 

                12. The Adventure of the Cheap Flat 

                13. The Mystery of Hunter’s Lodge 

                14. A Million Dollar Bond Robbery 

                15. The Adventure of the Egyptian Tomb 

                16. The Jewel Robbery at the Grand Metropolitan 

                17. The Kidnapped Prime Minister 

                18. The Disappearance of Mr. Davenheim 

                19. The Adventure of the Italian Nobleman 

                20. The Case of the Missing Will 

                21. The Veiled Lady 

                22. The Lost Mine 

                23. The Chocolate Box 
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รายชื่อตอนของนวนยิายแนวสืบสวนสอบสวนชุด นิทานทองอนิ 
                1. นากพระโขนงที่สอง 

                2. นายสุวรรณถูกขโมย 

                3. ความลับแผนดิน 

                4. นายสวัสด์ิ “ปตุฆาต” 

                5. ยามาบงักะโล 

                6. เข็มรอยดอกไม 

                7. กํานนัคงบานโยคี 

                8. ผูรายฆาคนที่บางขนุพรหม 

                9. นายจรูญเศรษฐี 

                10. ระเดนลันได 

                11. สรอยคอรอยชั่ง 

 
                * หมายเหต ุ : สุพรรณี วราทร ระบุไวในงานวิจัยชื่อ ประวตัิการประพนัธนวนิยาย
ไทยตั้งแตสมยัเริ่มแรกจนถงึพ.ศ. 2475  วานวนิยายชดุนิทานทองอนิมีทัง้หมด 2 ชุด รวม 15 
เร่ือง   แตจากการศึกษาจากตนฉบบัของนวนยิายแนวสืบสวนชุดนิทานทองอนิ ทั้งจาก
หอสมุดแหงชาติและศูนยเอกสารและหลกัฐานแหงจฬุาลงกรณมหาวทิยาลยั พบวานวนิยาย
ชุดนิทานทองอินมีตัวบทเหลืออยูเพียง 11 เร่ือง เทานั้น 
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ประวัติผูเขียน 
 

                นางสาวอังคณา สุขวิเศษ เกิดวันอังคารที่ 19 ตุลาคม พ.ศ.2519 ที่กรุงเทพมหานคร   
สําเร็จการศึกษาในระดับปริญญาตรีหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาเอกภาษาและวรรณคดี
อังกฤษ จากคณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ปการศึกษา 2539  จากนั้นจึงเขาศึกษาตอ
ในหลักสูตรอักษรศาสตรมหาบัณฑิต   ภาควิชาวรรณคดีเปรียบเทียบ คณะอักษรศาสตร 
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ปการศึกษา 2541 ปจจุบันทํางานเปนอาจารยประจําภาควิชา
ภาษาตางประเทศ  คณะมนุษยศาสตร สถาบันราชภัฎสวนสุนันทา 


	ปกภาษาไทย
	ปกภาษาอังกฤษ
	หน้าอนุมัติ
	บทคัดย่อภาษาไทย
	บทคัดย่อภาษาอังกฤษ
	กิตติกรรมประกาศ
	สารบัญ
	บทที่ 1 บทนำ
	1.1 ความสำคัญ และความเป็นมาของปัญหา
	1.2 วัตถุประสงค์ของการวิจัย
	1.3 แนวเหตุผล ทฤษฎีสำคัญหรือสมมติฐาน
	1.4 ขอบเขตของงานวิจัย
	1.5 วิธีดำเนินการวิจัย
	1.6 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับจากการวิจัย

	บทที่ 2 ลักษณะของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวน
	2.1 นิยามของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวน
	2.2 พัฒนาการของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวน
	2.3 ลักษณะและองค์ประกอบของนวนิยายแนวสืบสวนสอบแบบคลาสสิค

	บทที่ 3 ลักษณะเด่นของนวนิยายแนวสืบสวนชุดเชอร์ลอค โฮล์มส์นวนิยายชุดปัวโรต์และนวนิยายชุดนิทานทองอิน
	3.1 องค์ประกอบของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนชุดเชอร์ลอค โฮล์มส์
	3.2 องค์ประกอบของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนชุดปัวโรต์
	3.3 องค์ประกอบของนวนิยายแนวสืบสวนสอบสวนชุดนิทานทองอิน

	บทที่ 4 จากเชอร์ลอค โฮล์มส์ ถึง ปัวโรต์ และนิทานทองอิน
	4.1 อิทธิพลที่ได้รับจากนวนิยายชุดเชอร์ลอค โฮล์มส์
	4.2 ลักษณะเฉพาะของนวนิยายชุดปัวโรต
	4.3 ลักษณะเฉพาะของนวนิยายชุดนิทานทองอิน

	บทที่ 5 บทสรุป
	รายการอ้างอิง
	ภาคผนวก
	ประวัติผู้เขียน

